
Anahronistični
ukrepi

in poniževanje
Spoštovano uredništvo,
z zanimanjem sem prebral 

uvodnik Anahronistični ukre­
pi. ki je bil objavljen v Pri- 
hiorskem dnevriku v nedeljo 
15. maja, saj sem kot Tržačan
* lemi ukreni prizadet. Mislim 
Pa, da v članku nekaj le ni bi­
lo jasno in nedvoumno pove­
dano ■ da je namreč namen 
teh ukrepov oviranje potova­
nja Tržačanov na drugo stran 
meje.

Dobro poznamo zgodovino 
razvoja prehajanja čez itali­
jansko - jugoslovansko mejo. 
Ta meja nikoli ni bila zaprta, 
vendar pa prav gladko tudi ni 
®!o. In tudi samo poslovanje 
ha meji ni bilo vedno tako, da 
hi se človek kdaj r.e jezil za­
radi zamude ali kakega druae- 
8a vzroka. Toda iz leta v leto 
®o se stvari izpreminjale na 
holjše. Kako zadovoljni smo 
hpr. bili, ko na jugoslovanski 
strani ni bilo treba več pisati 
formularja o valutah in ne 
vem še o čem. Tudi zadeva z 
vizumi je postala vedno bolj 
širokosrčna in če smo imeli vi- 
?®n za večkrat, nam navadno 
še iz avtomobila r.i bilo treba 
stopiti. Ugodnost «modrega 
kartončka» je pravzaprav že 
Pomenila ukinitev vizuma za 
vstop v Jugoslavijo. Končno je 
hil vizum tako za italijanske 
državljane, ki potujejo v Jugo­
slavijo, kot za Jugoslovane, ki 
so namenjeni v Italijo, uki- 
hjen. Povsem logično je, da se 
Je obmejni promet v obe sme­
ri še povečal. Tedaj pa je ne­
nadoma nekaj zaškripalo.

Očitno je. da komu tak raz­
voj dogodkov na meji ni bil 
Povsem všeč. Razlogov za to je 
lahko več in nimam namena, 
da bi jih skušal dognati. Nič 
Pa ne dvomim, da imajo ana­
hronistični ukrepi prav na­
men, da človeku napravijo po­
kanje čez mejo neprijetno, 
hevšeono, zoprno — dokler 

človek ne sklene: rale ne grem. 
Tako je bil dosežen tisti pravi 
hamen teh ukrepov.

Začelo se je s poostritvijo ca­
rinskega nadzorstva za italijan­
ske državljane, ki imajo stalno 
bivališče v obmejnih občinah. 
Kar čez noč se je «težim« na 
meji menjal, ne da hi bilo to 
kakorkoli utemeljeno s kakim 
zakonom. Ker je navaden držav­
ljan pred uradno osebo vedno 
v podrejenem položaju, se stva­
ri izvajajo naprej. Preden se bo
* kako tožbo ali kako drugače 
Ugotovilo, da tu nekaj ni prav, 
bodo minila leta. In komu se 
ljubi bosti...

Nenadoma so spet stopile v 
ospredje prepustnice kot «bolj 
Ugodne« kakor potni list. Zna- 
110 je, da so prepustnice stopi­
le v veljavo v času, ko so za­
res pomenile olajšanje za ob­
mejno prebivalstvo. Predvsem 
Je bila prepustnica brezplačna, 
medtem ko je bil potni list še 
draga zadeva; za prehod čez 
mejo ni bilo treba vizuma, ki 
Je tedaj še tudi nekaj stal itd. 
~~ na vsak način je bila pre­
pustnica zares koristen doku­
ment. Vendar pa je bila za last- 
hike potnih listov vedno manj 
važna (Sam je že dolgo nimam 
Več in le redkokdaj se mi je 
zdelo škoda, da je nimam: ko 
bi se na primer hotel peljati 
na Kras kar skozi blok pod Re- 
Pentabrom.) Ko so z videm- 
zlcim sporazumom sklenili uve­
zli prepustnice, gotovo niso mi- 
*Uli izboljšati institucije potne­
ga lista. (V današnjem času, ko 
je potni list že povsem norma­
len dokument in ko tudi vizu­
mov ni več, bi gotovo nihče več 
be uvajal prepustnic, razen če 
bi imel v mislih prav možnost 
Prehajanja meje na manjših 
blokih, ki niso za mednarodni 
Promet.) Predvsem pa ni mo- 
g°če, da bi potni list izgubil 
zzj na svoji veljavi, če je last 
obmejnega prebivalca. To ni 
Zapisano v nobenem zakonu. 
*^er vsi tisti, ki so izdali ana­
hronistične ukrepe, to prav do­
bro vedo, zavestno odvračajo 
‘Judi od tega, da bi hodili čez 
mejo.

Ge je prvi ukrep lahko člo­
veka samo vznemiril, pa se mu 
Je lahko venda izognil s tem, 
da je pač potoval vedno pra­
zen, «da ne bi imel sitnosti«, 
Pa predstavlja ukrep o benci- 
hu pravo poniževanje. In tu, 
mislim, je treba ne le pro­
testirati, temveč je treba po na­
ših voljenih predstavnikih do- 
zeči, da se ta nevzdržni sistem 
heba.

Potujem čez mejo Mogoče ni­
ti ne mislim na bencin, ker 
'mam le bpžen opravek in se 
hamernvnm takoj vrniti Pu do- 
blm papir, na katerega meram 
Pisati cele litanijč; «izjavljati»

moram, koliko je v rezervarju 
bencina, čeprav nikoli ne vem, 
za koliko je moja «izjava» toč­
na. Gledati moram v potni list, 
da si prepišem njegovo številko 
in datum, ko je bil izdan. Vse 
to zato, ker je na mojem avto­
mobilu TS, medtem ko s pomi­
lovalnim nasmehom švigajo 
mimo mene VE, PD, MI in dru­
gi. Drugič spet potujem v Ljub­
ljano, Zagreb, mogoče še dlje. 
Medtem sem seveda potreboval 
bencin, morda sem moral celo 
večkrat polniti. Toda ko se bli­
žan meji, naj zopet pazim, ko­
liko naj bo bencina, da bo «vse 
v redu«. In tu se spet čutim 
kot drugovrsten državljan, ki 
ne sme nečesa, kar sme drugi, 
ki je nekoliko kilometrov dlje 
od meje.

Niti ne oporekam možnosti, 
da se lahko pozna, če Tržačani 
kupujejo bencin onstran meje. 
Protestiram pa proti načinu, 
kako se skuša to preprečevati.

Odprta meja — in danes je 
odprta — prinaša s seboj dolo­
čene posledice. Ne sprejemlji­
vo pa je, da ena oblast mejo 
odpira, istočasno pa jo druga 
zapira. Ne z anahronističnimi 
ukrepi temveč z drugačnimi do­
ločbami naj se omilijo tiste po­
sledice, ki so lahko za koga ne­
ugodne pri odprti meji. Povsem 
naravno je, da bo obmejno pre­
bivalstvo skušalo imeti tudi ka­
ko korist od odprte meje. To­
da s tem je treba računati in 
izdati take ukrepe, da ne bo na 
škodi zopet prebivalstvo. Pro­
dajalci bencina se razburjajo, 
ker Tržačani kupujejo bencin 
na oni strani. (Sami morda ku­
pujejo kaj drugega...) In ven­
dar bi se Tržačani ne zmenili' 
za jugoslovanski bencin, če bi 
država hotela nekoliko popusti­
ti: če smo s svojimi potnimi 
listi kot obmejni prebivalci 
postavljeni na stopnjo manj 
vrednih, mar ne bi bili lahko 
—■ kot obmejni prebivalci — po­
stavljeni na položaj, da bi bil za 
nas bencin cenejši kot drugod? 
Saj visoka cena bencina ne 
predstavlja prave cene tega pro­
izvoda temveč le velikanski da­
vek. Država naj bi se samo od­
rekla delu tega davka in cena 
bencina bi bila konkurenčna. 
Pri tem je naivno sklicevati se 
na to, kakega mnenja je mini­
ster. Vem, da je minister Pre­
ti vsega spoštovanja vredna o- 
seba, vendar mislim, da je bil 
enostransko poučen. V ostalem 
pa je finančni minister in je 
povsem razumljivo, da ne sliši 
rad prigovarjanja, da bi se kak 
davek zmanjšal, pa čeprav sa­
mo za Tržačane.

Končno pa so še drugi mi­
nistri, n. pr. minister za turi­
zem. Prav minister Corona je 
znan po svojih koristnih domi­
slicah in pobudah v korist tu­
rizma, namreč privabljanja tu­
jih turistov v Italijo. Jasno pa 
je, da turizem ne more biti 
zgolj enostranski; ne more bi­
ti prav samo privabljati tujce, 
lastnim državljanom pa ovirati 
odhod čez mejo. Naj mi nihče 
ne prihaja z odgovorom: Kdo 
pa koga ovira, saj tisti ukrepi 
veljajo samo za Tržačane. Kot 
da Tržačan ne more biti turist, 
ko je onstran meje. Zaradi tega 
se mi zdi povsem upravičeno 
pričakovanje, da bo tudi mini­
strstvo za turizem tu poseglo 
vmes ter tudi pripomoglo, da 
se že tako odprta meja ne bo 
spet samovoljno zapirala.

Spominjam se, da ste v va­
šem listu objavili članek, ki je 
omenjal ime Di Ciommo in Di 
Ciommovo linijo. Prej nisem ni­
koli slišal tega imena in tudi 
ne vem, koliko se lahko kaka 
«linija» upravičeno po njem 
imenuje. Mislim pa, da je dan­
danes že samo omenjanje ka­
kih «linij» — to se pravi mož­
nosti, da bi se kake «linije» po­
stavljale — anahronistično. To­
da ne samo anahronistično tem­
več škodljivo in politično ne- 
preudarno. (Bili so časi, ko se 
je govorilo o ((železni zavesi«. 
Potem je to precej utihnilo, ko 
se je videlo, kdo nastavlja za­
vese. To je lahko tudi poskusil 
vsakdo, ki le hotel iti na Ma­
džarsko, Češko itd. In še naj­
bolj je zavesa začrtana s ti­
stim pečatom v potnem listu, 
kjer je navedenih kakih dvaj­
set držav, kamor lastnik potne­
ga lista lahko potuje.)

Ce sta obe državi sklenili, da 
me.io odpreta, nai bo odprta! 
Razumem, da imalo oblasti 
dolžnost, da so na meji budne, 
ne morem pa razumeti, če ovi­
ralo tisto- normalno vsakdanje 
prehajanje meje, ki Je pač lo­
gična nosledica odortia melc.
Iz lastne izkušnje pa vem, da |

(Nadaljevanje na 2. strani)

Tako rekoč na koncu prvega 
stoletja življenja z Zedinjeno Ita­
lijo, od 1866-1966 in na pragu dru­
gega stoletja, ki je pred njimi, 
to je od 1966-2066, so morali Slo­
venci v Furlaniji in vsa sloven­
ska narodna manjšina v Italiji 
doživeti nov, škodljiv in povrhu 
za jezik, tradicijo in kulturo ža­
ljiv a brezuspešen poskus, kako 
čimprej izkoreniniti slovensko 
narečje iz krajev, kjer žive Slo­
venci v Furlaniji. Poskus je bil 
in še traja ter je javen, a razlagi, 
ki ga uvajajo, so za slovensko 
narodno manjšino v Italiji skraj­
no žaljivi in nesramni, kljub te­
mu da so jih javno objavili in 
da so sicer navidezno humani, 
toda vseeno brutalno nacionali­
stični in prav nič maskirani.

Sto let neprestanih propadlih 
eksperimentov v Beneški Slove­
niji nas pri novem utopičnem za- 
nesenjaštvu prosvetnih in poli­
tičnih krogov v videmski pokra­
jini pri novi javni žalitvi kljub 
osnutku za državni zakon o za­
ščiti manjšin proti žalitvam, spre­
jetem po velikanski večini de­
želnega sveta, me navdajajo s 
pesimizmom, da bi se tudi v no­
vem stoletju od 1966-2066 spet 
ponavljali antidemokrat ični in, 
sedaj po novem, še antiustavni 
eksperimenti na šolskem področ­
ju Beneške Slovenije.

V Vidmu so namreč člani Ro- 
tary Cluba, ki združuje premož­
ne in vodilne ljudi v posamez­
nih panogah gospodarskega živ­
ljenja, sprožili v februarju 1965 
pobudo, da bi po zgledu na mi­
lanske rotarijanske klube zače­
li izvajati tudi v Furlaniji pro­
gram 1ARD (Individuazione e 
assistenza dei ragazzi dotati), kar 
je italijanska kratica za indivi- 
dtiiranje in gmotno pomaganje 
nadarjenih dijakov. Program JA­
RD je pobran iz naprednega an­
glosaksonskega sveta in je tak, 
da ne more biti bolj plemenit. P 
Italiji ga še ne izvajajo, ker ima­
jo težave še z navadnim poukom 
na nižji srednji šoli, kaj šele, da 
bi izvajali pošolsko izobraževanje 
dijakov, kot ga predvideva IARD. 
O njegovem programu se v Ita­
liji le v visokih univerzitetnih 
pedagoških krogih šele teoretič­
no razpravlja, a člani Rotary Clu­
ba v Vidmu ga hočejo izvajati 
V Furlaniji, in sicer ne v eni 
izmed sto hribovskih dolin Fur­
lanije, kjer so obupne gospodar­
ske razmere in dela skoraj vse 
prebivalstvo v emigraciji, ampak 
samo v Spetru ob Nadiži na tam-
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Prejšnji petek 27. t. m. so predstavniki prosvetnih društev s Krasa in iz Trsta ter Društva slovenskih književnikov s 
polaganjem vencev na grob in spominsko akademijo počastili v Tomaju pesnika Srečka Kosovela na dan štiridesete

obletnice njegove prezgodnje smrti

Program IARD 
v Beneški Sloveniji

Ob stoletnici priključitve k zedinjeni Italiji

PO INCIDENTIH NA MEJI Z CUflNTANftMOM

Stanje pripravljenosti na Kubi 
Castro: «ZDA grozijo z vojno

Odločen in oster odgovor na ameriške obtožbe - Predsednik Oorticos 
je sprejei poslanike socialističnih držav in izjavil, da je Kuba pri­

pravljena sprejeti prostovoljce, če bo potrebno
HAVANA, 28. — Kubanska vlada je razglasila na Kubi 

splošno pripravljenost. Fidel Castro je v svojem govoru izjavil, 
da morajo biti kubanske oborožene sile in kubansko ljudstvo 
v pripravljenosti zaradi nove napetosti med ZDA in Kubo po 
incidentih, ki so se dogodili na meji z ameriškim pomorskim 
oporiščem Guantanamo,

Napetost se je povečala po in­
cidentu, ki se je dogodil pred 
dnevi na meji z ameriškim opo­
riščem, ko so ameriški vojaki 
streljali s tovornjaka in ubili 
kubanskega vojaka na straži. A- 
meričani pa trdijo, da je bil vo­
jak ubit, ker da Se ni 'odzval 
pozivom, naj se ustavi, češ- da 
je prekoračil mejo oporišča.

Včeraj je ameriški državni de­
partma objavil izjavo, v kateri 
trdi, da je skupina kubanskih 
vojakov skušala vdreti na ozem­
lje ameriškega oporišča. Sinoči 
pa je državni tajnik Dean Rusk 
obtožil Kubance, da povzročajo 
incidente v Guantanamu, in je 
trdil, da bi Kubanci -bolje sto­
rili, če bi prenehali s temi inci­
denti«.

Fidel Castro je v svojem go­
voru odločno zanikal trditve 
Pentagona ter zavrnil Ruskove 
izjave. Dejal je, da izjava Ru­
ska pomeni vojno napoved, in 
je dodal, da ni hotel sprejeti 
švicarskega poslanika v Havani 
(ki zastopa ameriške interese), 
da bi proučil ameriško noto,

Fidel Castro je zavrnil tudi 
trditve ZDA o vdorih kubanskih 
vojakov v oporišče Guantanamo 
in izjavil, da so te trditve laž­
ne, kakor je tudi lažna ameri­
ška obrazložitev smrti kubanske 
straže 21. maja. Poudaril je, da 
kubanski voiaki niso povzročili 
nobenega incidenta jn se vpra­
šal, kaj se skriva za to ameri­

ško obtožbo.
Včeraj so prebrali po radiu 

Castrovo izjavo, v kateri pro­
testira proti »novj ameriški la­
ži« in proti izjavam Deana Ru­
ska. Pozneje so prebrali po ra­
diu novo Castrovo izjavo, s ka­
tero je sporočil razglasitev sta­
nja pripravljenosti. Ta odločitev 
praktično pomeni vojno priprav­
ljenost. Oborožene sile in druge 
vojaške organizacije so mobili­
zirane.

V zvezi z ameriškimi trditva­
mi je Castro med drugim tudi 
izjavil: »Morda se ZDA, potem 
ko so se najhuje osmešile, sku­
šajo izvleči iz neugodnega polo­
žaja, s tem da ameriški javno­
sti in vsemu svetu pripoveduje­
jo laži. Ce se na ta način tru­
dijo, da bi ustvarile ugodne psi­
hološke pogoje za napad na Ku­
bo, so voditelji Pentagona lah­
ko prepričani, da nas ne bodo 
presenetili.« Zatem dodaja, da, 
če bo napovedana vojna proti 
Kubi, se ta ne bo končala, do­
kler ne bodo vsi ameriški impe­
rialisti izgnani.

Castro pravi dalje: «Nihče ne 
more verjeti, da bi bilo kaj lo­
gike v trditvi, da je šest Kuban- 
cev vdrlo v notranjost oporišča 
Guantanamo, in opozarja, da če 
bodo Američani napadli, se bo­
do Kubanci branili do skrajnosti

Predsednik Dorticos pa je skl'
* cal v predsedniški palači po

slanike vseh socialističnih držav, 
da jih obvesti o nastalem polo­
žaju. Kratko poročilo, ki so ga 
prebrali po radiu, je poudar­
jalo: «Kuba je pripravljena
sprejeti prostovoljce iz vseh dr­
žav, če bo to potrebno.«

Minister za oborožene sile je 
davj sporočil, da so vsi vojaški 
dddelkii že pripravljeni in da so 
sprejeli ukrepe ,ki bodo omogo­
čili naglo razmestitev enot na 
borbene položaje, če bo to po­
trebno.

Kubanska vlada je danes zavr­
nila ameriško noto, s katero ame­
riška vlada svari «pred vdori v 
notranjost pomorskega oporišča 
Guantanamo«. Ameriška nota po­
ziva kubansko vlado, naj sprej­
me potrebne ukrepe, «da se ne 
bi ponovili taki incidenti. Nota 
je bila izročena včeraj češkoslo­
vaškemu poslaništvu v Washing- 
tonu, ki ščiti kubanske koristi v 
ZDA. Nocoj je češkoslovaško po­
slaništvo vrnilo ameriško noto 
ameriškemu predstavniku. Pred­
stavnik državnega departmaja je 
izjavil, da je češkoslovaško posla­
ništvo to storilo po navodilu ku­
banske vlade.

Predstavnik ameriškega držav­
nega departmaja je na tiskovni 
konferenci izjavil: »Lahko se sa­
mo misli, da kubanska reakcija 
na noto pomeni nov dokaz, da 
ima Fidel Castro potrebo odvrni­
ti pozornost od neuspehov svoje 
ga režima in od naraščajočega 
nezadovoljstva prebivalstva na 
Kubi.« Predstavnik ni hotel izja 
viti, ali bodo izgnali iz Guantana 
ma kubansko osebje, ki je zapo­
sleno na tem oporišču (približni 
800 oseb).

RAZPRTIJE V JUŽNEM VIETNAMU

Tudi včeraj v Sajgonu 
demonstracije proti ZDA
Uspešni napadi osvobodilne vojske na sajgonske položaje

SAJGON, 28. — Dva bataljona osvobodilne vojske sta pono­
či napadla oporišče posebnih čet v Dong Hoa približno 400 ki­
lometrov zahodno od Sajgona in 15 kilmetrov vzhodno odkam- 
boške meje. Partizani so obstreljevali oporišče z možnarji in s 
topovi. Med južnovietnamski-
mi vojaki je bilo precej izgub. 
Ne poročajo pa o izgubah a- 
meriških vojakov v tem opori­
šču.

V Sajgonu .je vojaški pred­
stavnik sporočil, da so partizani 
napadli ponoči tudi dve skupini 
južnovietnamske vojske blizu o- 
bale 176 kilometrov vzhodno od 
Sajgona. Južni Vietnamci so i- 
meli hude izgube.

Včeraj so ameriški bombniki 
znova bombardirali položaje o- 
svobodilne vojske v Južnem 
Vietnamu. Zaradi slabega vre­
mena je bilo število bombnih na­
padov na Severni Vietnam manj­
še kakor običajno.

V Hueju ni bilo novih inci­
dentov po nedavnih protiameri- 
ških demonstracijah V poslopju 
ameriškega poveljstva, ki se je 
spremenilo v pravo utrdbo, pa 
vlada pravo obsedno stanje. A- 
meriški vojaki v popolni bojni 
opremi so nameščeni na strehi 
poslopja in imajo nalogo strelja­
ti v primeru napada.

V Sajgonu so bile danes nove 
protivladne in protiameriške de­
monstracije budistov, proti ka­
terim so nastopili padalci z na­
sajenimi bajoneti. Demonstran­
ti so nosili table z napisi, v ka­
terih so označevali Ruska in 
MeNamaro za vojna hujskača. 
Vzklikali so proti Američanom 
in jih pozivali, naj zapustijo 
Vietnam.

Sajgonska vlada je ukazala 
bataljonu prve divizije, naj vko­
raka v Rue in vzpostavi oblast 
osrednje vlade. Bataljon je raz­
meščen 58 kilometrov južno od

tega mesta, Rrva divizija je u- 
radno zvesta vladi, toda v pre­
teklih dneh se je zdela njena 
lojalnost precej dvomljiva in 
številni častniki te divizije so se 
izrekli proti generalu Kiju.

V Hueju so študenti danes 
znova poudarili, da so odločeni 
boriti se do kraja proti Kijevi 
vladi in proti ZDA, če bodo to 
vlado je dalje podpirale.

Severnovietnamska vlada je 
poslala danes vsem mednarod­
nim organizacijam, ki skrbijo za 
otroke, in vsem staršem sveta 
■izje.o, s katero obtožuje ZDA 
barbarskih zločinov proti otro­
kom v Vietnamu. Poslanica po­
ziva tudi ameriške starše, naj 
se uprejo svoji vladi, «ki poši­
lja ameriško mladino v Vietnam 
kot topovsko hrano«.

Ameriški črnci
Dick Gregory je odbil vabilo pred­
sednika Johnsona, naj se prihod-

CHICAGO, 28. — Črnski igralec 
M.............. pr *

nji teden udeleži v Beli hiši sestan 
ka o državljanskih pravicah. Vabi­
lo je odbil zaradi ameriške politi­
ke v Vietnam. V svojem pismu, ki 
ga je poslal predsedniku pravi Gre­
gorji, da noče dvomiti o moralni 
poštenosti Johnsona v zvesi z nje­
govo odločnostjo o nadaljevanju 
vojne v Vietnamu, pravi pa, da na­
sprotuje njegovim zaključkom da 
tisti, ki se ne strinjajo s to poli­
tiko, niso lojalni. Na koncu pa iz­
reka Igralec predsedniku Johnsonu 
priznanje, »ker je prisnal zakoni­
tost protestov črnskih državljanov 
v Ameriki proti njihovemu zgodo­
vinskemu zatiranju«.

kajšnji srednji šoli s podružnico 
v Sv. Lenartu.

Lepn pa je le od Rotary Cluba 
v Vidmu, da so odkritosrčno po­
vedali razloge za to izbiro in jih 
objavili v svojem glasilu «Mes- 
saggero Veneta« z dne 25. fe­
bruarja 1965 in 15. maja 1966.

Navajamo natančno v italijan­
ščini razloge, da je prav špetar- 
ska srednja šola skupaj s svojo 
podružnico v Sv. Lenartu posta­
la objekt Za eksperiment IARD:

«... E spiegammo il motivo di 
tale scelta: questa scuola č ubi- 
cata in una zona economicament« 
e socialmente depressa, affiitta 
dal triste fenomeno delTemigra- 
gione, e che — pur avvertendo 
forse con maggior forza dj altre 
zone 1’attrazione della cultura ita. 
liana — sopporta ancora, e pro- 
prio a causa del proprio isola- 
mento, le tracce d’un dialetto sla­
vo che pone i giovani in una 
condizione di evidente svantag- 
gio; a ci6 si aggiunga 1’afavica 
riservatezza del carattere che ren- 
de diffieili le possibilita di co- 
municazione.« V slovenščini se 
glasijo ti razlogi takole:
t— In pojasnimo razloge te 

izbire: Ta šola leži na ozemlju, 
ki je gospodarsko pasivno in so­
cialno zaostalo ter hudo trpi za­
radi emigracije. Čeprav opaža­
mo, da privlačuje italijanska kul­
tura ljudi na tem ozemlju bolj 
kot v drugih conah, pa mora pre­
našati prebivalstvo tega ozemlja, 
ker je izolirano, sledove nekega 
slovanskega narečja, zaradi ka­
terega so mlajši ljudje o slabšem 
položaju; dodajmo k temu še po­
dedovano zaprtost značaja teh 
ljudi, ki jih ovira, da bi mogli 
občevati z zunanjim svetom.#

Kaj se je doslej napravilo e 
Spetru in Sv. Lenartu, odkar so 
začeli lansko leto izvajati pro­
gram IARD? Strokovnjaki za po­
klicno usmerjevanje v Vidmu in 
merilci duševnih sjjosobnosti iz 
Milana (psicometristi), so podvr­
gli psihološkemu proučevanju nad 
250 dijakov. Pet dijakov, ki so 
absolvirali to nižjo srednjo šolo, 
so spoznali za nadarjene in jim 
podelili štipendije, da bodo na­
daljevali svoje študije na višjih 
srednjih šolah.

Nadalje so ustanovili »kultur­
ne krožke» (circoli culturali), ki 
jih smatrajo za nauspešnejši del 
IARD, mnogo bolj kot izbiranje 
nadarjenih dijakov. Ti kulturni 
krožki so popolna novost za Ita­
lijo v šolskem okviru in naj bi 
bili neke vrste predhodniki ti­
stega izobraževanja, ki ga pred­
videva načrt ministra Guija in 
ki na j se izvaja v urah po red­
nem šolskem pouku. V ostali 
Italiji niso tega še začeli izvaja­
ti. Za izvajanje dela v teh šol­
skih kulturnih krožkih so pri­
tegnili v Spetru in Sv. Lenartu 
tri člane svobodnih poklicev: ar­
hitekta, lekarnarja in voditelja 
neke zasebne pomembne ustano­
ve. Za te kulturne krožke, ki naj 
bi bili 'krožki za kulturno obo­
gatitev’ so med lanskimi poletni­
mi počitnicami zasnovali in po­
stavili posebno strukturo. Krož­
ki eo nato začeli delovati med 
šolskim letom in še delujejo zdaj 
ob koncu prvega šolskega leta.

Kot je bilo predvideno, naj bi 
posebni specializiram ,animatori’ 
— spodbujevalci» spodbujali de­
lo v krožkih: tako je bila za 
tretji razred srednje šole v Spe­
tru, določena tema ,Kako se po­
raja hiša’. Za to temo je bil do­
ločen poseben spodbujevalec v 
osebi nekega arhitekta, ki je ob­
ravnaval in poglabljal razne na­
loge v zvezi s hišo: od zgodovin­
skih momentov pa do vrednotenj 
in reševanja arhitektonskih in u- 
metniških problemov.

Dijaki prvega tn drugega razre­
da te iste šole v Spetru so ob­
iskovali tn še obiskujejo 'krožek', 
ki se imenuje 'Izražanje in reci­
tiranje (Dizione e recitazione), 
neke vrste pripravljalnega tečaja 
za bodoči dramaturški tečaj. Iz­
bira tega krožka se je pokazala 
zelo umestna po mišljenju po­
budnikov IARD (Rotary Cluba iz 
Vidma), ker imajo ljudje na tem 
ozemlju težave s pravilno izgo­
varjavo italijanščine, ker pač pri­
hajajo v šolo dijaki iz slovenske­
ga hribovskega pasu nadišfcih do­
lin, ki doma govorijo slovensko 
narečje. Razlog za ustanovitev te­
ga krožka se glasi točno po ita­
lijanskem izvirniku takole■ »Scel­
ta assai opportuna, ci sembra, 
per le difficoltš che, nella zona 
presenta la retta pronuncia del- 
l’itahano (non si dimentichi che 
alla scuola accedono ragazzj cl 
abitano neU':ntera fascia mont 
na della val Natisone) e ai fii 
deiresposizione«. V slovenščil 
zveni ta razlog takole: «Zelo < 
mestna izbira, se nam zdi zar 
di težav, ki ji h povzroča na tet 
ozemlju pravilna izgovarjava it 
lijanščine (ne pozabimo da prih 
jajo v šolo dijaki iz celotneg

(Nadaljevanje na 2. strani)

J.
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DANES ŠTEVILNA VOLILNA ZBOROVANJA

Predloženih 776 kandidatnih list 
za občinske volitve 12. junija

Novi zapletljaji v zvezi z amnestijo - FNOM vztraja in ne privoli v obno­
vitev neposredne zdravniške zaščite - Nenni o nujnosti levega centra

RIM, 28. — Po uradnih podatkih je bilo za občinske volitve, 
ki bodo 12. junija, predloženih 776 volilnih list, za pokrajinske 
volitve, ki bodo v treh pokrajinah, pa je bilo predloženih 31 
list. Danes so že v nekaterih občinah, in med njimi tudi v Ri­
mu, imenovali skrutinatorje, ker je treba po zakonu to opra­
viti od 15 do 8 dni pred volitvami.

Nenni je danes govoril na volil- s----*--------------
nem zborovanju v Genovi, kjer je• v V UVI1UV1, JV J V- l J C
ugotovil nekatere uspehe vlade le- 
vega centra. Dejal je, da je tre­
ba primerjati položaj s stanjem 
pred nekaj leti, ko je bil politič­
ni položaj nestabilen, sedaj pa je 
relativno stabilna večina levega 
centra. Glede gospodarskih vpra­
šanj pa smo bili v krizi, sedaj pa 
je zaskrbljenost mnogo manjša. 
Nenni je kritiziral komunistično
• govorjenje o novi večini, ki ne 
obstaja, tudi zato, ker komunisti 
niso znali in ne znajo ustvariti po­
gojev«. Dobršen del govora je 
Nenni posvetil vladnim obvezno­
stim, med katerimi je na prvem 
mestu omenil gospodarsko načrto­
vanje.

V Piši je govoril tajnik KD Ru- 
mor, ki je obsodil poskuse »skraj­
nih sil» in predvsem komunistov, 
da bi ustvarili negotov položaj. 
Dejal je, da je vlada pred važni­
mi nalogami in v prvi vrsti pred 
realizacijo gospodarskega načrto­
vanja, za kar pa po njegovem KD

ne potrebuje spodbud od zunaj, 
saj gre za njen lasten program.

Komisija za sodstvo v senatu 
se bo sestala v ponedeljek ob 17. 
uri in bo razpravljala o zakon­
skem predlogu o amnestiji, ki ga 
je včeraj odobrila poslanska zbor­
nica. Predsednik komisije sen. La­
mi Stamuti je rekel novinarjem, da 
je kaj malo verjetno, da bo zakon 
lahko sprejet do 2. junija. Raz­
prava o popravkih poslanske zbor­
nice bo namreč zahtevala poglob­
ljeno preučitev, v sredo 1. junija 
pa bo parlament prekinil delo v 
zvezi z volitvami in bo ponovno 
pričel zasedati 14. junija. Verjetno 
pa ne gre samo za te čisto tehnič­
ne zadržke, temveč za oceno po­
pravkov, ki jih je sprejela poslan­
ska zbornica, ko ni prišlo do enot­
nega stališča med vladnimi stran­
kami. Predvsem gre za več prime­
rov, ko se je o raznih predlogih 
ustvarila večina, ki je šla od komu­
nistov do socialistov in nekaterih 
drugih poslancev. Tak je bil pri­
mer sprejetega popravka glede am-
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) TRST Settembre 16
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ZLATI /Al SRF.HRTV/ 
OKRASIM PREDMETI

SLOVENCI, fco obiščete svoje sorodni/ce v Jugoslaviji in 
ko vas oni obiščejo, recite jim, naj kupujejo pri

MAGAZZINI ALLA STAZIONE
TRST S ULICA CELLIN1 št. 2 Z TELEFON ŠL 24-125 

(nekaj korakov od glavne postaje) 
KONFEKCIJA IN PERILO ZA MUSKE. ZENSKE IN OTROKE 

Največja izbira oblek, površnikov, plaščev, vetrnih jopi­
čev, dežnih plaščev, perila, intimne in zunanje trikotaže, 
srajc, kravat, nogavic. Itd.

VSE PO NAJUGODNEJŠIH CENAH!!! 
»IZ NAJBOLJŠIH TOVARN NARFiVNOST ODJEMALCU«

Uit ARNA IN ZLATARNA

TRIESTE — TRST

T. TREVISAN
CORSO GARIBALDI S - TEL. 96782

(Ob avtobusni postaji na
Trgu Barriera Vecchia)

Ure svetovno znanih znamk od 5.000 Ur dalje. 
Zlati in srebrni okraski za vsako priložnost. 
Zlato, 18-karatno po konkurenčni ceni.
Zlato, 22-karatno v ploščicah za zobe.

JUGOSLOVANSKI KUPCI IMAJO IZREDNE POPUSTE. 
Govorimo vse jugoslovanske jezike.

PRIMORSKI DNEVNIK
29. MAJA 1966

***************

TV STUDIO UNO.
***************

NAGRADNO TEKMOVANJE, POVEZANO Z ODDAJO 
»STUDIO UNO« 28. MAJA 1966

Ime in priimek

Naslov

Odreži in nalepi na poštno dopisnico ter naslovi na RA1 — 
Casella P islale 4(K> Torino

Med vsako oddajo »STUDIO UNO« se bo izvajala pesem i itaii 
lanskim besedilom v kaiert Dosta dve besedi izvirnega besedila 
zameniam ž dvema drugima besedama Televizijski gledalci, ki 
hočejo v »Studio Unc Quiz» tekmovati, morajo zameniavo ugo­
toviti in v ustreznih gornjih civeh predalčkih označiti tisti dve 
izvirni besedi iz pesmi ki sta oili zamenjani 
Izrezani in na poštno dopismco nalepljeni stavni listki morajo 
prispeti na RA1 - Casella Postale 400, Tortno do 18 ure prvega 
četrtka po odda)! na katero se nanašajo
Med vsemi stavnimi listki, ki bodo vsebovali obe pravilni besedi 
iz izvirnega besedna pesmi, bodo vsak teden Izžrebani: en avto 
mnbll < alfa romeo gluha Tl alt (lat 1500 ah lancia tulvta 2 C) 
in 10 nagrad ki bodo obstalale vsaka v bonu po 150 000 lir za 
nakup knjig ter v motoskutenu (lambreta 50 ali vespa 50)
Med tekmovalnimi Ustki ki bodo vseboval) točno označbo le 
ene izmeri dveh besed izvirnega besedila ki sta bili zamenjani, 
bo izžrebana količina prehrambenega blaga v trgovski vrednosti 
700IKK) lir (piščanci nemastno svinisko meso talca, oljčno olje 
Itd nacionalne proizvodnje) Zaloga bo tolikšna da bo dobitniku 
zadoščala za leto dni
Odpošiitatev dopisnice nkrati že pomeni popolno poznavanje ln 
brezpogojni sprejem pravilnika Igre, ki |e bil objavljen v štev 
12 Radiocorriere-TV, Aut Min

nesti je prekrškov zakona, ki so jih me, poleg tega pa to ne bi bilo 
zagrešili partizani, glede česar bi '" ' 
bili demokristjani in desnica bolj 
navdušeni, če bi bila amnestija ge­
nerična in bi torej veljala tudi za 
zločine fašistov republike Salo.
Vendar zakonski predlog ni imel 
značaja vladnega predloga in zato 
ni razloga za formalne posledice, 
glasovanje pa je vseeno ošibilo no­
tranjo strjenost med vladnimi 
strankami.

V zvezi z zaostritvijo spora med 
zdravniki in zavarovalnimi ustano­
vami sta predsednika komisij za 
delo in za zdravstvo poslanske 
zbornice poslanca Zanibelli in De 
Maria pozvala odgovorna ministra 
Bosca in Mariottija, da se udele­
žita skupnega zasedanja obeh ko­
misij, ki se bosta sestali v torek,
31. maja ob 9. uri. Ministra za 
zagotovila svojo prisotnost.

Federacija zdravniških zbornic - 
FNOM je sporočila, da so v če­
trtek, 26. maja poslali ministru 
za delo in INAM besedilo sklepa 
vsedržavnega sveta, s katerim so 
zavrnili tehnični sporazum, češ da 
je nezadosten za globalno rešitev 
vprašanj in za končen sporazum.
Sporočilo tudi pravi, da so kasneje 
ponovno predlagali nadaljevanje 
razgovorov, da pa ni nobenega zna­
ka, da bi vlada in INAM namera­
vali naglo rešiti to vprašanje. Za­
to FNOM poziva vse pokrajinske 
zdravniške zbornice naj se drže 
sklepov vsedržavnega sveta in naj 
ohranijo sedanji položaj svobodne­
ga poklicnega odnosa in naj ne 
poizvolijo v neposredno zdravstve­
no zaščito.

Tretje odprto pismo 
enotne socialistične stranke

BONN, 28. — Vzhodnonemška
komunistična stranke je sporočila, 
da bo v svojem glasilu «Neues 
Deutschland« objavila še eno odpr­
to pismo zahodnonemškim social­
nim demokratom. V tretjem ptsmu 
se poudarja, da je sporazum med 
obema Nemčijama mogoč samo s 
sporazumom med dvema delavski­
ma strankama, in če Bonn želi 
ukrepe za olajšanje človeških sti­
kov med Nemci na obeh straneh 
zidu, bo moral sprejeti prava po­
gajanja z Vzhodno Nemčijo.

Poleg tega poziva vzhodnonemška 
socialistična stranka socialdemo­
kratsko stranko, naj na svojem 
kongresu, ki bo prve dni junija 
v Dortmundu, določi jasno politi­
ko alternative za politiko demo- 
kristjanske stranke in naj se, vsaj 
kar se tiče nemškega vprašanja, 
približa vzhodnonemškemu stališču.

Predsednik zahodnonemške so­
cialdemokratske stranke Willy 
Brandt je odločno zavrnil «poiz- 
kus vzhodnonemške socialistične 
stranke, da bi s svojim odprtim 
pismom vplivala na delegate social­
demokratskega kongresa v Dort­
mundu«. Brandt je objavil tudi iz­
javo, v kateri brani predsednika re­
publike Luebkeja pred obtožbami 
in dodaja, da se bo socialdemo­
kratska stranka izrekla na kon­
gresu -o vsebini tega pisma. Dalje 
pravi Brandt, da enotna socialistič­
na stranka še ni odgovorila na ne­
katera važna vprašanja socialnih 
demokratov ter da skuša ((onemo­
gočiti njih napore, da postanejo 
življenjski pogoji Nemcev onstran 
Elbe bolj človeški«.

Vzhodnonemška komunistična 
stranka predlaga v svojem pismu 
socialnim demokratom, naj bi za­
čeli posvetovanja, «lahko bi mogli 
zagotoviti v Nemčiji in za Nemčijo 
razorožitev in mir«. Po mnenju 
vzhodnonemške socialistične stran­
ke bi se morala posvetovanja o tem 
začeti na visoki ravni in ob tej 
priložnosti bi morali govoriti o 
«vojaški načrtih Bonna za uniče­
njem Nemške demokratične repu­
blike« in o drugih vprašanjih, o 
katerih ni moč razpravljati na 
javnih zborovanjih.

Dalje predlaga Pankov sestanke 
med obema strankama v okviru 
federacij obeh strank, tako da bi 
mogli na zborovanjih v Chemnitzu 
in Hannovru obravnavati druge 
probleme.

V svojem pismu pravi enotna 
socialistična stranka tudi, da se 
sedaj bonski režim spreminja v 
diktaturo. S tem da ga socialni 
demokrati podpirajo, ne morejo 
trditi, da branijo demokracijo. S 
tem v zvezi izreka enotna sociali­
stična stranka presenečenje nad 
pozitivnim stališčem nekaterih so­
cialdemokratskih voditeljev do 
načrta o ((izjemni zakonodaji« v 
Zahodni Nemčiji. Na koncu pravi 
pismo, da je edini način za reši­
tev nemškega vprašanja v prizna­
nju vzhodnonemške republike, in 
enotna socialistična stranka zavra­
ča politiko «majhnih korakov«, ki 
jo zagovarjajo socialni demokrati.

v skladu z ustavo.
Na koncu seje je zvezni izvršni 

svet sprejel tudi osnovne postavke 
teze o ureditvi nekaterih vprašanj 
v zvezi z začasnim zaposlovanjem 
jugoslovanskih delavcev v inozem­
stvu. —

Gvajana
po razglasitvi neodvisnosti

GEORGETOWN, 28. — Gvajan- 
ski ministrski predsednik Burn- 
ham je na tiskovni konferenci 
izjavil, da bo Gvajana zahtevala 
čez pet dn.i sprejem v OZN. Cez 
šest mesecev pa se bo odločila, 
ali pristopi organizaciji ameri­
ških držav. Zatem je obtožil 
ameriški popustljivost glede Ro­
dezije in je dejal, da bi morali 
Kitajsko sprejeti v OZN. Dalje 
je izjavil, da ne -predvideva no­
benih težav z ZDA. ker da so 
vedno imele prijateljske odnose 
z njegovo vlado.

Nato je sporočil, da je Sovjet­
ska zveza po svojem predstavni­
ku, ki je bil navzoč na proslavah 
neodvisnosti, ponudila Gvajani 
pomoč za gospodarski razvoj in 
je izrekla pripravljenost izmenja­
ti v najkrajšem času diplomat­
ske predstavnike.

Program IARD 
v Beneški Sloveniji

(Nadaljevanje s 1. strani)

SKLEPI VLADE SFRJ

Novi predpisi 1.7.1.1. 
o zunanji trgovini

BEOGRAD, 28, — Zvezni izvršni 
svet je na sinočnji seji sprejel med 
drugim teze o novem zunanjem- 
trgovinskem in deviznem režimu in 
načrt osnovnega zakona o blagov­
nem prometu. Zvezni izvršni svet 
je sprejel osnovne postavke, s ka­
terimi bi se že v prihodnjem letu 
pričela liberalizacija zunanjetrgo­
vinskega in deviznega režima, ki 
bi zajel uvoz surovin, reprodukcij­
skega materiala in blago široke 
uporabe.

Pričakuje se, da bodo novi ukre­
pi omogočili opustitev dosedanje­
ga sistema povezave uvoza z izvo­
zom. Izvoz bi bil načelno svobo­
den. Omejitve se predvidevajo sa­
mo, če bi to zahtevala plačilna bi­
lanca. Zvezni izvršni svet je zapro- 
sil pristojne zvezne organe, da ta­
koj pripravijo predloge ustreznih 
predpisov in sklepov o deviznem 
in zunanjetrgovinskem režimu, ki 
bi stopili v veljavo že 1. julija.

Zvezni izvršni svet je tudi spre­
jel načrt novega zakona o blagov­
nem prometu. Pri tem pa svet ni 
sprejel predloga, da se z novim za. 
konom da možnost ustanovitve 
manjših zasebnih trgovin, ker je 
mnenja, da bi odpiranje takih tr­
govin povzročilo številne proble-

Hladen val
v zah. Srbiji in Sandžaku

BEOGRAD, 28. — Hladni val, ki 
je zajel sinoči nekatere kraje Ju­
goslavije, posebno južno in zahod­
no Srbijo ter Bosno, je povzročil 
padec temperature. Medtem ko je 
v nižjih predelih deževalo, je v viš­
jih predelih padel celo sneg. Sinoči 
je zahodni Sandžak, zajelo pravo 
neurjei, posebno kraje okrog Turi­
na, kjer je zapadlo okrog 40 cen­
timetrov snega, ki je prekinil vse 
zveze s tem krajem. Sneg je uničil 
sadje in zelenjavo. V Sarajevu je 
bilo danes zjutraj samo 8 stopinj 
nad ničlo. Na Bjelašnici pa je da­
nes zjutraj zapadlo okrog 8 centi­
metrov snega.

TOKIO, 28. — Indonezijski mi­
nistrski podpredsednik Buvono, ki 
je sedaj v Tokiu, je izjavil, da je 
indonezijska vlada po svojem po­
slaništvu v Washingtonu poizve­
dovala o možnosti povratka v O- 
ZN. Indonezijski poslanik je že 
poslal v Džakarto »odgovore o po­
gojih za indonezijski povratek v 
mednarodne organizacije*. Te od­
govore vlada sedaj proučuje.

Japonski ministrski predsednik 
Sato pa je po končanih razgovo­
rih z indonezijskim finančnim mi­
nistrom Buvonom izjavil; da je 
Japonska dala Indoneziji kredit 30 
milijonov dolarjev za ozdravljenje 
indonezijskega gospodarstva.

hribovskega pasu Nadiških do­
lin) in pa tudi zato, da bi dobi­
li sigurnost v izražanju.» Po sto 
letih šol z izključno italijanskim 
učnim jezikom res izredno ’velik’ 
uspeh, da morajo izredni 'kul­
turni’ krožki IARD s strokovnja­
ki iz vse Italije učiti italijanšči­
no uboge slovenske hribovske 
dečke po končani osnovni itali­
janski šoli?

Za dijake drugega in tretjega 
razreda srednje šole v Sv. Lenar­
tu so organizirali 'krožek', ki je 
obravnaval razne številne znan­
stvene elemente v zvezi s temo 
'Mleko kot popolna hrana’. Ta 
tretji krožek je najbolj izviren od 
vseh treh, ker je podajal osnov­
na znanja iz kemije, dajal mož­
nosti proučevati bakterije in o- 
mogočil opazovati, kako se pri­
deluje mleko. Ta tečaj se je za­
ključil z obiskom najmodernej­
ših naprav SAC1 v Torviscosi in 
je bil od vseh teh tečajev še naj­
bolj koristen.

Organizatorji programa IARD 
pravijo, da ni bilo lahko organi­
zirati te tri tečaje, ker stanujejo 
mnogi dijak: v hribovskih vaseh, 
ki niso zvezane z rednimi avto­
busnimi progami s šolskim sredi­
ščem v dolini. IARD je moral po­
skrbeti za prevažanje teh dija­
kov, članov teh krožkov do sede­
ža krožka. Dalje so morali pri­
praviti v gostilni v Sv. Lenartu, 
med normalnimi šolskimi urami 
srednješolskega pouka in med 
popoldanskimi urami krožkov za 
'obogatitev kulturnega znanja', 
posebno menzo za vse tiste dija­
ke, ki niso imeli zgodaj zjutraj 
v svojih hribovskih domovih ča­
sa, da bi zaužili nekaj toplega.

Vse to kar smo navedli, je iz­
peljal IARD v nadiških dolinah 
v malo več kot enem letu, odkar 
se je lotil te akcije. Vključil je 
oziroma dodal rednemu šolskemu 
pouku še pomožno socialno in 
kulturno prosvetno akcijo s pri­
tegnitvijo strokovnjakov iz glav­
nih središč Italije. Za to akcijo 
naj bi se zanimale razne ustano­
ve in institucije v videmski po­
krajini, ki so pripravljene gmot­
no podpreti in pojačiti vodstvu 
IARD akcijo. Namen pobude IA­
RD pa je po mnenju glasila Ro- 
tary cluba, pobudnika te akcije, 
ne samo podpreti bistvene potre­
be in zahteve šole predvsem v teh 
pasivnih krajih, ampak tudi iz­
vajati poskuse, ki bi pojasnili 
in osvetlili vladino akcijo (?) na 
tako pomembnem sektorju vzgoje 
mladih naraščajev.

O vsem tem delu IARD, ki je 
že opravljeno v nadiških dolinah 
:n ki naj bi doseglo odlične uspe­
he, je poročal v soboto 14:: Maja 
1966 na rotarijanskem sestanku v 
hotelu Boschetta v Vidmu, v na­
vzočnosti najvišjih diželnih in 
pokrajinskih oblasti, eden izmed 
zagovornikov takšne vrste pošol- 
skega pouka, prof. Aldo Ghisal-

’ ZENSKA A LICA

Odbojkarice iz Modene 
premagale Bor s 3:1

V narašcajniškem prvenstvu 2 zrna- 
> gi Bora in 1 nabreiinskega Sokola

Sinočnjo tekmo ženske A lige s šesterko Cabassi iz Modene so 
borovke izgubile s 3:1 (15:13, 14:16, 15:8, 16:14). V prvem nizu so že 
vodile 13:7, ko se jim je zataknilo In ga tudi izgubile. Nasprotno 
pa je bilo v drugem setu, katerega so domačinke osvojile z borbe­
nostjo in vztrajnostjo. Slabše pa
se jim je godilo v tretji igri, ki 
so jo prepustile igralkam iz Mo­
dene. Četrti set je v začetku pote­
kal v znamenju premoči Bora. Zal 
so plave dopustile, da so jih sko­
raj dohitele. Z dobrimi servisi in 
s posrečenimi tolčenimi žogami pa 
so se borovke ponovno precej od­
daljile od tekmic. Pri stanju 12:5 
pa so se ponovno zmedle ln če­
prav so skušale z vsemi silami za­
vrniti nevarnost, niso bile kos od­
lični tolkačiči Santunione, ki je v 
največji meri pripomogla, da so I 
gostje osvojile tudi ta set in z njim 
zmago.

Včeraj popoldne Je bilo na sta­
dionu «Prvi maj« zaključno kolo 
B skupine prvenstva naraščajni­
kov. Izidi so naslednji:
Bor — Breg 2:0 (15:8, 15:10)
Bor — Sokol 2:0 (15:13, 15:10)
Sokol — Breg 2:1 (15:5, 7:15, 15:12)

Lestvica je naslednja
1. Bor
2. Sokol
3. Breg

• * •

Prvenstvo naraščajnikov v A sku­
pini, ki bi se moralo začeti vče­
raj, so morali zaradi odsotnosti 
sodnika odložiti v ponedeljek ob 
19.30 (v telovadnici ENAOLI — Ul. 
Campanelle 266). V tej skupini na­
stopa tudi bazoviška Zarja, ki se 
bo morala spoprijeti s šesterkama 
ENAOLI in CRDA.

KOLESARSTVO
CESENATICO, 28. — Današnja 

11. etapa Gira Giulianova — Cese- 
natico (229 km) se je končala z 
zmago Nemca Rudyja Altiga. Vrst­
ni red na cilju je naslednji:

1. RUDI ALTIG (Nemčija . Mol- 
teni) 6.20’07”, s povprečno hi­
trostjo 36,147 km

2. Raffaele Marcoll (Šanson) z 
zaostankom 3”

3. Josephs Huysmans (Belgija - 
Mann) 8”

SPLOSNA LESTVICA
1. JULIO JIMENEZ (Sp.) 57.00'57”
2. De Rosso z zaost. 43”
3. Taccone 58”
4. Motta 115”
5. Adorni 1*26”
6. Balmamion 1’30”

DOMAČI
ŠPORT

ODBOJKA
ŽENSKA B LIGA

Ob 9. uri v Vidmu 
Porzio — Breg 
V Pordenonu
PORDENONE — BOR B 

MOŠKA C LIGA 
Ob 10.30 v Turjaku 
TURIACCO — KRAS

NOGOMET
JUNIORSKO PRVENSTVO 

Ob 9. uri v Miljah 
Fortitudo — Breg

Prijateljska srečanja 
Ob 17. uri v Boljuncu
BREG — VESNA • « •
Ob 16. uri na Proseku 
MLADI — STARI

V ČETRTEK PRI SV. IVANU

Darwil Alabarda 
proti NK Koper

V četrtek, 2. junija bo na igri­
šču pri Sv. Ivanu nogometna tek­
ma med domačo enajsterico Ala­
barda Darwil in moštvom nogo­
metnega kluba Koper, ki nastopa 
v SNL. V prvi tekmi, ki je bila 
pred meseci v Kopru, sta se enaj­
sterici razšli z neodločenim izidom.

Med gledalci bodo na podlagi 
številk na vstopnicah (po 200 lir) 
izžrebali ob koncu tekme ob pri­
sotnosti davčnega funkcionarja in 
boksarjev Pravisaruja, Daria Ben- 
venutija, Carbija in Del Degana šri. 
ri nagrade

berti, redni profesor na rimski 
univerzi, ki so ga tudi pritegnili 
k uresničenju programa IARD v 
nadiških dolinah.

Predsednik furlanskega Rotary 
Cluba v Vidmu dr. Mario Moffa 
je predstavil dr. Ghisalbertija 
stotini navzočih vodilnih osebno­
sti na vseh področjih javnega živ­
ljenja v videmski pokrajini: od 
industrialcev, trgovcev, zdravni­
ških primarjev do direktorjev 
šol in znanih kulturnikov. Pred­
vajali so tudi zanimiv film o 
splošnem delovanju IARD. O nje­
govem delu v nadiških dolinah je 
poročal o strnjeni obliki dr. Stor- 
ti, ki je tudi pojasnil, kaj se je 
napravilo v prvem letu IARD med 
beneškimi Slovenci. Navdušeno so 
pozdravili Stortijevo poročilo dr. 
Berzanti, predsednik dežele, od­
bornik za šolstvo dr. Giust, pre­
fekt dr. Bevivino, poslanec Ta­
verna in drugi.

Do sem sega naše verno in ko­
likor mogoče natančno poročanje 
o delovanju IARD med člani slo­
venske narodne manjšine v vi­
demski pokrajini kolikor so ga 
objavili za široko javnost.

Slovenci v Italiji se strinjamo, 
da more program IARD, izvajan 
z velikimi sredstvi in z izbrani­
mi strokovnjaki iz raznih kultur­
nih mest ter še z najmodernejši­
mi psihometričnimi meritvami, 
posebno s krožki, pospešiti pri 
normalnem pouku na temelju pe­
dagoških načel, ki upoštevajo ma­
terni jezik, dozorevanje poten­
cialnih lastnosti vsakega posamez- 
nega mladega dijaka in vzbuditi 
v njem direktno zanimanje za 
kulturne probleme, da dalje vzga­
ja v njem kritičnega duha in an- 
tikonformistično mišljenje v svo­
bodnem razgovoru med odraslim 
učiteljem o argumentih, ki ne 
spadajo neposredno v normalne 
šolske programe. Nikdar pa ne 
bo IARD mogel doseči visokih ci­
ljev kulturne obogatitve mladih 
dijakov, če izvajamo program 
IARD na temelju italijanske šole 
z izključitvijo maternega sloven­
skega narečja, ki je dajala v sto 
letih takšnega antipedagoškega 
delovanje takšne žalostne rezul­
tate, da je moral priteči na po­
moč IARD.

SIoeencem je žal, da niso delež­
ni dobrot teh 'kulturnih krožkov’, 
to je vsega znanstvenega in teh­
ničnega aparata iz vse Italije, po­
poldanskega dela v kulturnih 
krožkih, brezplačne avtobusne 
vožnje, menze, kulturne italijan­
ske atmosfere od zore do mraka, 
tudi furlanski dijaki po ostalih 
hribovskih pasivnih in zapuščenih 
dolinah Furlanije.

Slovenci v Italiji se čudimo ob 
koncu šolskega leta 1965-1966, da 
mora ozemlje okoli Spetra m 
Sv. Lenarta, kjer se izvaja načrt 
IARD, prenašati 'le tracce d’un 
dialetto slavo’ po sto letih iz­
ključno italijanske šole od pri­
ključitve k Zedinjeni Italiji v 
1866, v kateri je bila pod kazni­
mi za učno osebje slovenskega 
porekla iz teh krajev in za same 
učence prepovedana sleherna ma­
terinska beseda v materinem je­
ziku 'del dialetto slavo’.

Ni se prav nič čuditi, da smo 
po tem sto let trajajočem pedago­
škem monstru prišli do tega, da 
morajo mobilizirati visoko insti­
tucijo mednarodne organizacije 
IARD za nehumano odstranjeva­
nje materinega slovenskega na­
rečja. Vodstvo IARD, ki hoče do­
seči po planu ministra Guija ple­
menito nalogo komplementarnega 
kulturnega delovanja v pošol- 
skem delovanju v Italiji, je po ne­
kih spletkah preostalega videm­
skega nacionalizma začelo svojo 
nalogo prav na takem ozemlju, 
kjer bi morah predvsem ustvariti 
v materinskih in osnovnih šolah 
popolnoma nov šolski pouk, da bi 
učili italijanščino z materinščino, 
to je s slovenskim učnim jezikom, 
ker spada prav slovensko narečje 
Spetra in in Sv. Lenarta med po­
glavitna narečja slovenskega je­
zika. Slovenci v tržaški in gori- 
ški pokrajini se učijo in naučijo 
italijanščino in druge osnovno­
šolske predmete prav z istim ma­
terinim jezikom, ki je v rabi v 
coni Spetra ob Nadiži. Njihovo 
znanje italijanščine je je nepri­
merno večje, popolnejše od zna­
nja beneških Slovencev, enako­
vredno dikciji in sigurnosti v iz­
ražanju njihovih italijanskih so- 
deželanov in to komaj po 20 po­
vojnih letih, medtem ko je mo­
ral priteči v nadiške doline na 
pomoč IARD, da popravi, ako bo 
sploh mogoče, slabo in skozi sto 
let zavoženo znanje italijanščine 
v nadiških dolinah.

(Nadaljevanje v torek)

Anahronistični
ukrepi
(Nadaljevanje s 1. strani)

sem že večkrat opustil misel, 
da bi se peljal na ono stran 
prav zaradi tega, ker me Je pla­
šila misel, da bom moral čakati 
v dolgi vrsti, ko bom šel tja in 
ko se bom vračal; da se bom 
mogoče na sami meji še razje­
zil in tako izgubljal živce Itd. 
Torej sem sam živ dokaz, za 
svojo trditev, da pričenja na­
men anahronističnih ukrepov 
učinkovati.

Če sem enakopraven držav­
ljan — ne rečem z Rimljanom 
ampak vsaj s Padovancem — 
potem moram samo protestira­
ti proti vsem in vsakomur, ki 
me postavlja v podrejen polo­
žaj samo zato, ker sem doma 
ob meji. Protestiram, ker se 
čutim ponižan. Odklanjam skli­
cevanje na ukrepe, ker ne sa­
mo ne verujem v njihovo zako­
nitost, temveč sem celo prepri­
čan, da so protizakoniti.

xyz

NEDEUA, 29. MAJA 
Radio Trst A

8.00 Koledar; 8.30 Kmetijska od­
daja; 9.00 Maša; 9.50 Godalni or­
kestri; 10.15 Poslušali boste; 10.45 
Karakteristični ansambli; 11.15 
((Pravljica o pravljici«, napisal A. 
Marodič; 11.50 Ringaraja za naše 
malčke; 12.00 Nabožne pesmi; 12.30 
in 13.30 Glasba po željah; 13.00 
Kdo, kdaj, zakaj; 14.45 Po klavir­
skih tipkah; 15.00 Revija popevk;
15.30 «Valček gospoda Giobatte«, 
radiokomedija; 16.15 Harmonija 
zvokov in glasov; 17.00 Viozzi: 
Tretja sonata; 17.25 Glasba za do­
bro voljo; 18.00 Jam session; 18.30 
Iz pesniških gajev; «B. Žužek«;
18.45 Prokofjev: Romeo in Julija;
19.15 Nedeljski vestnik; 19.30 Glas­
beno potovanje po Italiji; 20.00 
Šport; 20.30 Iz slovenske folklore;
21.00 Kromatična fantazija; 22.00 
Nedelja v športu; 22.10 Pevci in 
glasbila; 22.25 Večerni ples.

Trst
9.30 Kmetijska oddaja; 11.10 

Tamburaški zbor; 14.00 «E1 Cam- 
panon«.

Koper
8.15 Jutranja glasba; 9.00 Pre­

nos RL; 10.05 Nedeljsko sreča­
nje; 10.20 Zabavni zvoki; 11.00 
Prenos RL; 11.30 Današnji pev­
ci; 11.45 Glasbeni zmenek; 12.05 
in 13.00 Glasba po željah; 12.30 
Zunanjepolitični pregled; 14.00
Dogodki in odmevi; 14.20 Lahka 
glasba; 14.30 Sosedni kraji in 
ljudje; 15.00 in 15.45 Glasba po 
željah; 16.30 Domače pesmi in 
melodije; 17.00 Prenos RL; 19.30 
Nedelja na športnih igriščih;
20.00 Kitarist Claude Ciari; 20.30 
Prenos RL; 23.15 Plesna glasba; 
23.35 športna nedelja; 23.45 Ples­
na glasba.

Nacionalni prčgram
7.15 Jutranja glasba; 8.30 Kme­

tijska oddaja; 9.10 Nabožna glas­
ba; 11.28 Roditeljski krožek;
13.15 Giro dTtalia; 13.35 Odrska 
in filmska glasba; 14.00 Plošča 
za poletje; 14.30 Koncert na tr­
gu; 15.15 Zbori z vsega sveta;
15.45 Nove pesmi; 16.15 Glasbe­
na prizma; 17.00 Orkester Espo- 
sito; 17.20 Simf. koncert, dirigi­
ra M. Horvat; 18.30 Plesna glas­
ba; 19.15 športna nedelja; 20.15 
Giro dTtalia; 21.00 Ansambel 
«Philomusica»; 22.00 Plesna glas­
ba.

II. program
7.45 Jutranja glasba; 8.40 Plo­

šča za poletje; 9.00 Oddaja za 
ženske; 9.35 in 10.35 Oddajali 
smo; 11.35 Pevci; 12.00 Športna 
prognoza; 13.45 Pisan spored;
14.30 Teden aktualnosti; 15.00 
Glasba po željah; 15.15 in 16.45 
Giro dTtalia; 16.15 Klakson; 17.00 
Glasba in šport; 18.35 Vaši iz­
branci; 19.50 Giro dTtalia; 20.10 
Dirigira A. Toscanini; 21.40 šport­
na nedelja; 21.50 Glasba v ve­
čeru.

III. program
16.30 Radidjska črtica; 17.15 

Vivaldijeve skladbe; 17.50 S. 
Lenz: Tempo di colpevoli; 19.15 
Francoska kultura; 19.30 Koncert;
20.30 Revija revij; 20.40 Handlo- 
ve skladbe; 21.20 Gluck: ((Orfej 
in Evridika«.

Slovenija
7.30 Napotki za turiste; 8.05 

Lojze Krakar: Leseni ptič; 9.45 
Sklabe za mladino; 10.05 Naši 
poslušalci čestitajo; 11.00 še pom­
nite, tovariši; 11.25 Pesmi borbe 
in dela; 11.45 Za prijatelje lah­
ke glasbe; 12.00 Turirstični na­
potki; 13.05 Naši poslušalci če­
stitajo; 14.30 Nedeujska repor­
taža; 15.00 Slavni pevci — zna­
menite arije; 16.05 Zabavna glas­
ba; 16.30 Humoreska tedna: M. 
Daly: šestnajst let mi je; 17.00 
Športno popoldne; 20.05 Glasbe­
ne razglednice; 21.00 Naš nedelj­
ski sestanek; 21.50 šport; 22.00 
Naš Jadran; 23.10 Nočni zabav­
ni zvoki; 23.05 Večer Marija Ko­
goja.

Ital. televizija
10.15 Kmetijska oddaja; 11.00 

Pontifikalna maša; 12.00 Nabož­
na oddaja; 15.00 «Autoraduno» v 
Monzi; 15.30 Giro dTtalia; 17.15 
Spored za najmlajše; 18.10 Set- 
tevoci; 19.00 Dnevnik in prenos 
športnega dogodka; 19.55 šport 
in kronike ital. pol. strank; 20.30 
Dnevnik; 21.00 U. Pirro in V. 
Talarico; «Luisa Sanfelice«; 22.15 
športna nedelja in dnevnik.

II. kanal
17.30 Mednarodno atletsko tek­

movanje; 18.30 Koncert; 19.00 
Baletni spored; 21.00 Dnevnik; 
21.15 Zvočni trak; 22.25 Komič­
ni filmi; 22.50 »Nizek pritisk«.

PONEDELJEK, 30. MAJA
Radio Trst A

7.00 Koledar; 7.30 Jutranja glas­
ba; 11.30 šopek slovenskih pes­
mi; 11.45 Ital. akvarel; 12.15 Ra­
do Bednarik: «Vinko Vodopivec«; 
12.30 Za vsakogar nekaj; 13.30 
Znane melodije; 17.00 Orkester 
Pacchiori; 17.20 Pesem in ples;
18.00 Ne vse, toda o vsem; 18.15
Umetnost, in prireditve; 18.30 
Rimskij-Korsakov: Simfonietta v 
a-molu, op. 31; 19.00 McPartland 
in njegovi Dixielanders; 19.15
Pesnik in dramatik Anton Med­
ved; 19.30 Zabavali vas bodo;
20.00 Šport; 20.35 Zvoki, uglaše­
ni na temo; 21.00 Charles Gou­
nod: »Zdravnik proti svoji vo­
lji«, komična opera — v odmoru 
Opera, avtor in njegova doba; 
22.45 Ameriški motivi; 23.00 An­
sambel in zbor »Cambridge«.

12.05 Plošče; 12.25 Tretja stran; 
13.20 Orkester Russo; 13.25 Za 
prijatelje cvetja; 13.45 Busoni- 
jeve skladbe; 14.10 Jazz.

Koper
7.15 Glasba za dobro jutro; 

8.00 Prenos RL; 8.15 Jutranja 
glasba; 9.00 Prenos RL; U™ 
Otroški kotiček; 11.15 Plošče; 
11.30 Današnji pevci; 11.45 Glas­
beni zmenek; 12.00 in 12.50 Glas­
ba po željah; 13.50 Orkestri;
14.15 Peppino di Capri; 14.440 
Mala prodajalna plošč; 15.00 Ju- 
gosl. pesmi in plesi; 16.00 Po­
pevke; 16.45 Slov. narodne; 17.00 
Šport na Primorskem; 17.15 O- 
perna glasba; 18.00 športni po­
nedeljek; 18.10 Glasba in fantazi­
ja; 18.45 Lahka glasba; 19.00 Pre­
nos RL; 20.00 šport; 20.30 Pre­
nos RL; 23.15 Orkester in kla­
vir; 23.35 Pianistka Dubrovka 
Tomšič.

Nacionalni program
8.30 Jutranji pozdrav; 9.10 Sim­

fonična glasba; 9.45 Popevke;
10.05 Operna antologija; 10.30 šo­
la; 11.15 Ital. popotovanje; 11-30 
Na sporedu B. Giuranna; H-45 
Plošča za poletje; 13.15 Giro dj 
Italia; 13.35 Novi umetniki; 15.15 
Filmske in gledališke novosti; 
15.45 Gospodarska rubrika; 1608 
Spored za najmaljše; 17.25 Ve­
černe fantazije; 18.25 Spored z 
onstran Atlantika; 19.15 Glasbe­
na potovanja; 20.15 Giro dTta­
lia; 20.25 Sestanek petih; 21.15 
Operni koncert; 22.35 Plesna glas­
ba.

II. program
8.00 Jutranja glasba; 8.30 Mali 

koncert; 9.15 Orkester Sofficil 
9.35 Plošče; 10.35 Nove pesmi;
11.05 Vesela glasba; 11.30 Giro 
dTtalia; 11.40 Orkestri; 1400 
Pevci; 14.45 Glasbena paleta;
15.15 Izbrane plošče; 15.15 in 16.30 
Giro dTtalia; 15.35 Koncert; 16.50 
Sopranistka A. Cannarile; 17.35 
Poljudna enciklopedija; 17.45 V. 
Hugo; «L’uomo che ride«; 18.35 
Enotni razred; 18.50 Vaši izbran­
ci; 19.50 Giro dTtalia; 20.10 Ve­
liki lov; 21,10 Lahka glasba.

III. program
18.30 Filmski pregled; 19.00 B. 

Croce in angleško slovstvo; 19-30 
Koncert; 20.40 Ivesove in Iber- 
tove skladbe; 21.20 G. Kaiser: 
Giorno d’ottobre.

Slovenija
7.00 Jutranji dnevnik; 9.05 Glas­

bena matineja; 9.55 Za mlade 
radovedneže; 10.10 Otroške igre 
s petjem; 10.25 Operetne melo­
dije; 11.15 Telemann: Suita za 
flavto in orkester; 11.35 Naš pod­
listek: A. Porter: Cirkus; 12.00 
Turistični napotki; 12.15 Nimaš 
prednosti! 13.05 M. Bravničar 
Simfonična antiteza; 13.30 Kme 
tijski nasveti; 13.40 Sloveske na 
rodne; 14.30 Priporočajo vam 
15.05 Skladatelj Stanko Premrl 
15.35 Naši poslušalci čestitajo, 
16.20 Zabavni intermezzo; 16.30 
Zborovske skladbe; 17.00 Vsak
dan za vas; 18.05 Glasbena kri­
žanka; 19.00 Aktualnosti doma in 
po svetu; 19.15 »Signali«; 20.05 
Glasbene razglednice; 21.00 Z le­
tošnje ((Praške pomladi«; 23.10 
Za ples in razvedrilo; 23.50 Fran­
ce Forstnerič: Pesmi; 24.05 Jazz 
pod drobnogledom.

Ital. televizija
8.30 šola; 14.30 Giro dTtalia; 

17.30 Dnevnik; 17.45 Spored za 
najmlajše; 18.45 Tostijeve melo­
dije; 19.05 Knjižne novosti; 19.30 
Avtomobilske dirke v Indianopo- 
lisu in športne vesti; 20.30 Dnev­
nik; 21.00 TV tednik; 22.00 Av­
tomobilske dirke v Indianopoli- 
su; 22.20 Prireditve med ted­
nom ; 23.00 Dnevnik.

II. kanal
21.00 Dnevnik; 21.15 Film: «L8 

rivale dl mia moglie«; 22.40 Do- 
kumentarij: II pinguino ha mes- 
so le ali.

SPORED JUG. TELEVIZIJE OD 29.-V. DO 4.-VI.
NEDELJA, 29. maja 

10.25 Poročila; 10.30 Prišla je 
pomlad; 11.00 Kmetijska oddaja;
11.45 Združenje radovednežev; 
12.30 Plim: Lassie in Športno po­
poldne; 20.00 Studio ena; 20.54 
Intermezzo; 21.00 Dnevnik; 21.45 
Mesti ob isti reki: Budimpešta - 
Beograd; 22.45 Film: Veliki pod­
vigi ; 23.35 Poročila.

PONEDELJEK, 30. maja 
12.40 TV v šoli: Anorganska 

kemija; 18.35 Angleščina; 19.05 
Lolek in Bolek; 19.25 Obzornik;
19.45 Malo za vsakogar, nekaj za 
vse; 20.15 Loka 66, drž. prven­
stvo v namiznem tenisu; 20.30 
Indianopolis: Mednarodne avto­
mobilske dirke; 21.00 Dnevnik; 
21.20 Nadaljevanje prenosa iz In- 
dianopolisa; 21.50 Drama; 22.50 
Biseri glasbene literature; 23.05 
Studio Sarajevo; 23.20 Pogovori 
o Slovenščini; 23.50 Poročila.

TOREK, 31. maja 
19.15 Film: Boj za obstanek; 

19.45 Torkov večer; 20.00 Svet na 
zaslonu; 20.45 Obzornik; 21.00 
Film: Velika domovinska vojna; 
23.25 Za lahko noč; 23.35 Poročila.

SREDA, 1. junija 
18.35 Poročila; 18.40 Tiktak; 

18.55 Pionirski TV studio; 19.25 
Obzornik; 19.45 Glasbenik L. Boc- 
cherini; 20.15 Filmski pregled; 
20.40 Cikcak; 20.45 Intermezzo;

21.00 Dnevnik; 21.30 Grum-Rupel: 
Dogodek v mestu Gogi; 21.30 
Kulturna panorama; 23.10 Poro­
čila.

CETEREK, 2. junija
12.00 Angleščina; 17.10 TV v

šoli: Anorganska kemija; 18.05
Poročila; 18.10 Od zore do mra­
ka; 18.40 Tisočkrat »Zakaj?«! 
19.25 Obzornik; 19.45 Na prvem 
mestu; 20.10 Malo za res, malo 
za šalo; 20.40 Kalejdoskop; 21.00 
Dnevnik; 21.20 Aktualni pogovo­
ri; 22.10 Narodna glasba; 22.20 
Praga: Praška pomlad; 23.00 Mad­
žarski pesnik Angyal Endre; 23.10 
Poročila.

PETEK, 3. junija
19.00 Mali svet (odd. za otro­

ke); 19.25 Obzornik; 19.45 Rezer­
viran čas; 20.15 Karavana (re­
portaža o neznanih krajih Jugo­
slavije); 20.40 TV akcija; 21.00 
Dnevnik; 21.30 Film: Globoko
spanje; 23.20 Simfonični orkester 
RAI; 24.20 Poročila.

SOBOTA, 4. junija
18.50 Poročila; 18.55 Kje je, kaj 

Je; 19.10 Vsako soboto; 19.25 TV 
obzimik; 19.45 Dileme; 20.40 Cik­
cak; 21.00 Dnevnik; 21.30 Glasbe­
ni kotiček; 21.40 Sprehod skozi 
čas; 22.10 Zabavno glasbena od­
daja; 23.00 Hitchcock vam pred­
stavlja (film); 23.50 Poročila.
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Streli beneške Slovence!

nad Atlantikom
Letalo DC-4 kanadske transa- 

tlanske letalske družbe bi bilo 
jnoralo čez nekoliko trenutkov po­
leteti iz Montreala v Pariz, čeprav 
Je imelo prostora za štirideset 
Potnikov, niso bila vsa mesta za­
sedena. Stevardesa Mavis Brook 
Je pričakala in pozdravljala pot­
are pn vhodu v letalo. Bila je 
zadovoljna, da ni ne otrok ne pi­
janih potnikov. Pričakovala je, 
°a bo tako zanjo polet lažji in 
Prijetnejši.

— Ali imamo tudi sumljive pot­
nike? — jo je vprašal prvi pilot 
“°b Kamper, ko je med poletom 
stopila v njegovo kabino, da bi 
njemu in navigacijskemu inženir­
ju ponudila skodelico kave.

— Ne, — je odgovorila čisto 
resno. — Samo en človek je vi­
deti nekoliko nenavaden. Prvi je 
•topil v letalo, se usedel na zad­
nji sedež in se od tam ni več 
Premaknil. Obraz je skril za čas­
nikom, ki ga očitno ne bere. Ni- 
nesar še ni popil in tudi obeda 
se je komaj dotaknil.
. -7 Ta je zares sumljiv, — se 
je šalil Kamper in z laktom dre­
gnil drugega pilota Eda Rodmana.

Stevardesa se je obrnila in se 
vrnila med potnike. Pogledala je 
Preti zadnjemu sedežu. Potnik si 
Je še vedno zakrival obraz s čas- 
nikom. Ni bil videti nevaren, bil 
je nekoliko osivel in srednjih let.

Medtem ko je pobirala posodo, 
Je že po navadi motrila potnike. 
Najbolj čudna sta bila videti moš­
ki in ženska, ki sta sedela čisto

v prvi vrsti in nista spregovorila 
nied seboj niti besede. Tudi nista 
Prišla skupaj na letališče. A vsak, 
ki ju je samo enkrat pogledal, je 
niogel po njunih pogledih opaziti, 
da sta zaljubljena drug v druge­
ga, čeprav sta se delala, kakor 
da sta si tujca.

Brž ko je ujela trenutek proste­
ga časa, je pogledala v seznam 
Potnikov, človek na zadnjem se­
dežu je bil iz New Yorka in mu 
je bilo ime Bartholomevv Evans, 
ženska na sprednjem sedežu je 
bila Francozinja Renee Blanc, a 
Utoški zraven nje je bil Italijan 
Giuseppe Falconari. Še na eno 
inie je postala pozorna. Očitno je 
bil Anglež, imel je plemiški na­
slov in je bil vpisan pod irričnom 
Erič Milbanke. Pogledala je pro­
ti njegovemu sedežu ih opazila, 
da je znani pravnik že popolnoma 
siv in precej v letih, a se je še 
Prav dobro držal.

Vse je bilo mirno in normalno 
Približno do tretje ure zjutraj, ko 
je bilo letalo nekje sredi Atlan­
tika. Takrat je mali človek z zad­
rega sedeža počasi vstal in po 
Prstih, da ne bi prebudil drugih 
Potnikov, odšel proti prvim sede­
žem. Tam sta spala Renee Blanc 
'n Giuseppe Falconari, zavita v 
Pokrivala. Počasi in hladnokrvno 
je Evans izvlekel revolver in ju 
Umorli s streli v glavo.

V tem trenutku je v letalu na­
stal poplah. Streli so prebudili 
Potnike, toda nihče ni točno ve­
del, kaj se dogaja. Nekaj potni­
kov je začelo tekati po letalu in 
javkati. Mavis je pohitela k pilo- 
tii. a se je pri vhodu zaletela v 
Eramperja, ki je prihitel na kraj 
zločina.

Vsak na svoje mesto, pro­
sim! — je rekel s krepkim gla­
som. A nato se je obrnil k stevar­
desi: — Pobrigaj se za to go­
spo, _ je dejal in pokazal na 
Potnico, ki je sedela najbliže obe- 
9>a umorjenima in je dobila živ- 
c°i zlom. Nato je dodal: — Ra­
zumem, kako vam je. Na žalost 

moremo ničesar ukreniti, pre­
den ne prispemo v Shannon na 
ti-skem.

Nato se je obrnil k Evansu: — 
ža zdaj vas postavljam pod nad­
zorstvo, dokler vas ne izročim 
mski policiji. Moj pilot bo po ra- 
d'ju obvestil tamkajšnje oblasti 
'9 policija bo čakala na vas. Pro- 
s'l bi vaju, — se je obrnil k dve- 
1118 potnikoma, da pazita na te­
ga človeka.

Evans se je kratko in živčno 
dasmehnil, rekoč: — Veste, kapi- 
mn, pravnik sem in znane so mi 
dekatere stvari, ki jih vi očitno 
de poznate. Pilot nima pravice, da 
bj koga postavil pod nadzorstvo 
®d v zapor, kakor ima to pravico 
da primer kapitan na ladji. To- 
r°j nimate nobene pravice, da me 
zastražite. Prav tako mi tudi ir- 
skc oblasti ne morejo ničesar sto­
riti. Njihov zakonik zame ne ve­
tja- Samo zaradi tega sem čakal, 
da opravim z obema, ko bomo 
aredi Atlantika. Ni države na sve­
ti*. ki bi mogla pravno nastopati 
preti meni, nikjer me ne morejo 
zapreti in nikjer mi ne morejo 
rediti. Ni mednarodnega kazen­
skega letalskega prava in ne ob­
stoju letalska policija.

~~ Interpol? — je bolj zase za­
mrmral Kamper.

7- Interpol nima lastnih policij­
skih sil. To je organizacija za 
uorbo proti mednarodnem krimi- 
dalu, nekakšen mednarodni infor­
macijski urad. Če bi poskušali 
kaj ukreniti s pomočjo mednarod­
na sodišča, bi tudi z njim niče- 
sar ne dosegli. Ta institucija se 
da ne ukvarja s civilnim krimi­
nalom, ker razpravlja samo o za­
devali med deželami članicami 
Združenih narodov.

— Morda bi mogel jaz nekoliko 
Pomagati, — se je vmešal Erič 
Milbanke. — Pravnik sem, — je

dejal in povedal svoje ime. Pi­
lot ga je brezmočno pogledal, a 
Milbanke je odstavil: — Evans 
ima popolnoma prav, kolikor sem 
mogel doslej presoditi.

— Še več, — se je oglasil mo­
rilec, — vsaka dežela ima juris- 
dikicjo nad letalom, dokler je 
nad njenim ozemljem in se ne 
oddalji več kot tri milje od obale. 
To je, da bi bila stvar še bolj 
zamotana, kanadsko letalo. Jaz 
sem ameriški državljan, a osebi 
nad katerima sem izvršil pravi­
co, pripadata drugima državama. 
Potemtakem vas vprašam: kdo
je tu merodajen za sodbo? Kdo 
ima pravico, da me zapre? Ka­
tero sodišče naj mi sodi? V kateri 
deželi me morejo kaznovati?

Ko je to slišal, ga je eden na 
obeh, ki sta ga stražila, zgrabil 
in vlekel proti vratom. — Če ni 
druge pravice, — je kričal, — mu 
bom sam sodil. Vržimo ga iz le­
tala!

— Samo brez nasilja, prosim 
vas! Imeli smo ga že tako pre­
več! — je ostro odgovoril prvi 
pilot.

— Ugovarjam, kapitan! — je 
odgovoril Evans. — Kot zastopni­
ku pravice mi je dolžnost poveda­
ti, da je ta žena ki je potovala 
pod imenom, ki ga je imela, ko 
sem jo prvič srečal v življenju, 
zaslužila tak konec. Bila je moja 
žena. A mož ob njej je bil njen 
ljubimec. Poglejte njeno prtljago. 
Vse, kar je v njej, je pobrala iz 
mojega sefa na mojem domu: de­
nar, nakit in celo vrednostne pa­
pirje. Mislila je, da ničesar ne 
vem. A jaz se najel detektiva, ki 
me je o vsčm do podrobnosti ob­
veščal. A njen ljubimec prav ta­
ko ni imel ničesar. Vse, kar ima 
na sebi in v prtljagi, je dobil od 
nje.

— Kako ste vedeli, da sta v le­
talu? — je vprašal Milbanke.

— Imel sem srečo. Sledil sem 
jima do Montreala, kamor sta pri­
spela z mojim avtomobilom, ki 
sta ga prodala, in si kupila vo­
zovnici. Moj detektiv je kupil kar­
to zame in to na moje ime. Za­
to sem tudi prvi stopil v letalo 
in si zakril lice s časnikom. Ča­
kal sem samo na ugoden trenu­
tek, da izršim kazen.

— Vrnite se na svoj sedež, — 
je ukazal Kamper in zaprosil 
prostovoljca, da še naprej pazita 
na Evansa. — A, vas, gospod, bi 
prosil, da mi sledite v kabino, — 
se je obrnil do Milbanka.

— Upam, da ste obveščeni o 
tem, kar se je zgodilo, — je dejal, 
ko se je obrnil do posadke. — To 
je znani pravnik Erič Milbanke. 
Ali ste že dobili zvezo z irsko 
policijo?

— Da. Pričakala bo naše letalo 
na letališču. Toda obvestili so 
nas, da ga ne morejo zapreti.

Milbanke, ki je do tega časa 
molčal, je naenkrat poskočil in 
veselo dejal: — Zdi se mi, da 
vendarle obstaja neka možnost. 
Ta privatni detektiv, ki ga je na­
jel, hm, mislim . ..

Ko se je vrnil med potnike, je 
pilot vedel, kaj mu je storiti.

Še preden se je letalo spustilo 
na letališče Shannon, je prišel pi­
lot med potnike in jim pojasnil: 
— Spoštovani potniki, opraviču­
jem se za vse, kar ste pretrpeli. 
Zaprosil bi gospoda Nakamuro za 
njegov naslov, ker bo za pričo

umora, a oba gospoda, ki stra­
žita morilca, da ostaneta, med­
tem ko naj drugi potniki izstopijo.

«Dublinske novice* so objavile 
naslov prek cele strani: «Prijet 
Američan, ki je v letalu umoril 
svojo ženo in njenega ljubimca.*

— To je bila edina možnost, — 
je povedal Milbanke novinarjem, 
— da namreč obtožimo morilčeve­
ga privatnega detektiva zaradi so­
udeležbe pri zločinu. Pilot je javil 
v Montreal, a iz Montreala so ob­
vestili policijo v New Yorku, ki 
je našla detektiva in ga prijela. 
Evansa bodo obtožili kot njegove­
ga sokrivca.

Pojavila se je knjižica z nena­
vadnim naslovom Oj, božime ter 
s sliko mladih fantov z inštru­
menti na naslovni strani. Na sli­
ki je ansambel »Beneški fantje«

s svojim vodjo Antonom Birti- 
čem, v knjigi pa so zbrane slo­
venske beneške narodne pesmi, 
poleg teh pa še pesmi več avtor­
jev. (Božime pomeni zbogom. Na­

slov prve pesmi je Oj, božime). 
Pesrm je zbral in uredil Anton 
Birtič-Mečanac, ki je zbirko na­
menil predvsem ljudem v Bene­
ški Sloveniji. Hotel je, da bi i- 
meli ljudje v rokah besedile pes­
mi, ki jih poje njegov ansambel 
in ki jih beneški Slovenci tako 
radi poslušajo. Radi jih posluša­
jo tudi, če jim jih kdo bere. Za­
to so v zbirki tudi pesmi, ki ni­
so uglasbene in ki bi morda drug­
je težko našle pot v zbirko, če 
niso narodne. Objavljena besedi­
la narodnih pesmi pričajo, kako 
so bili beneški Slovenci od ne­
kdaj tudi s pesmijo povezani z 
drugimi Slovenci, saj so nam 
skoraj vse te pesmi v nekoliko 
drugačnih verzijah že davno zna­
ne. Birtič je v svojo zbirko spre­
jel še nekaj Podrekovih in Trin- 
kovih pesmi, zlasti dosti pa je 
njegovih, ki jih je razdelil med 
uglasbene in neuglasbene. Stane 
Jamnikar, Franci Slabe in Franc 
Stražar so avtorji nadaljnjih šti­
rih uglasbenih pesmi. (Posebno 
te štiri pesmi so v zbirki samo 
zato, ker jih Birtičev ansambel 
poje, ker bi sicer ne imele nika- 
ke zveze z Beneško Slovenijo.) 
Domoljubne so pesmi Izidora 
Predana-Doriča in Zdravka. Fran­
ce Bevk, ki je knjižici napisal 
spremno besedo, pravi: «Prepro- 
ste so te pesmi, nastale iz lju­
bezni do materinega jezika, do­
mače, lahko dostopne razumeva­
nju in srcu. Kadar jih slišim pe­
ti, se mi zdijo živ odmev lepih 
sončnih dolin in bregov Beneške 
Slovenije. Zhirko pesmi z vese­
ljem pozdravljam! želim, da bi 
jo beneški Slovenoi z ljubeznijo 
jemali v roke.« Tej želji se pri­
družujemo tudi mi in želimo 
knjižici, da bi prišla v vsako dru­
žino beneških Slovencev.

HASKOV ŠVEJK
zadnja predstava 

v zaključeni sezoni SG
Za zaključek sezone smo dobili 

na oder Kulturnega doma »Dobre­
ga vojaka Švejka« v Burianovi 
dramatizaciji slovitega Haškove- 
ga romana. Izbiri ni kaj opore­
kati, kakor tudi ne tradiciji, ki 
hoče, da naše gledališče zaklju­
čuje svoje sezone z ljudskimi 
igrami, ki naj bi bile nekaka od- 
dolžitev vsem tistim, katere resna 
in zahtevna gledališka dela ne 
pritegujejo, ali vsaj ne v tolikš­
nem številu kot bi bilo želeti, še 
tako resno, moderno in h kvali­
teti stremeče gledališče se mora 
pač sprijazniti s stvarnostjo svo­
je publike, pa čeprav se ob tem 
vsiljuje občutek, da se pri nas 
gledališče še vse preveč pojmuje 
le kot spektakel in zabava in vse 
premalo kot kulturna delavnica, 
v kateri je živo življenje objekt 
in subjekt umetniške obdelave. 
S tem seveda nočem reči, da tako 
imenovane ljudske igre ne sodi­
jo na oder resnih gledališč in da 
ne morejo biti na dostojni umet­
niški ravni; opozoriti hočem le 
na pojav, ki kaže na določen o- 
kus našega širšega gledališkega 
občinstva in na problem gledali­
ške vzgoje, ki je zaradi takega 
pojava še vedno odprt.

* * *

»Dobri vojak švejk« pravza-
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Ljudsko stavbarstvo na Krasu 
odraz položaja tamkajšnjega človeka

Z vrsto prispevkov o ljudskem 
stavbarstvu na Krasu bi radi o- 
pozorili na neprecenljiv umetnost­
ni, etnološki in kulturnozgodovin­
ski pomen kmečke arhitekture. 
Ker je nepokvarjenih kmečkih 
naselij in starih arhitektonsko do­
gnanih hiš vedno manj, ker se 
korak za korakom umikajo ek­
spanziji sodobne stanovanjske 
konfekcije, je morda prav, da se 
ob razpravah o zaščiti nekaterih 
predelov Tržaškega Krasa spom­
nimo tudi na bistveno vrednoto 
vsake pokrajine — človeka in sle­
dove njegovega dela v njej.

Za razmeroma dolgo življenje 
tradicionalnih stavbnih oblik na 
Krasu in v Primorju na sploh, je 
več vzrokov. Omenimo le najpo­
membnejše: tradicijo, svojevrsten 
način življenja in sila modro iz­
koriščanje vplivov iz bližnje in 
daljne soseščine, zlasti pa iz bliž­
njih mestnih središč. Prav zato 
arhitektura na Krasu ni nepo­
membna inačica širšega medite­
ranskega stavbnega tipa, marveč 
sinteza najboljšega iz dveh moč­
nih regionalnih kultur: alpske in 
mediteranske. Vpliv alpskega pro­
stora je zlasti očiten v 15. in 16. 
stoletju, ko tako v arhitekturi 
kot v stenskem slikarstvu prevla­
dujejo mojstri iz kranjskih mest, 
spomnimo se le dveh škofjeloških 
rojakov, ki sta delovala celo v 
Benečiji: Jerneja in Andreja iz 
Loke (prvi slikar, drugi arhitekt 
in stavbenik).

Prav zato ne smemo gledati na 
kraško stavbarstvo kot na grad­
njo preprostih bivališč v katerih 
so se stiskale revne kmečke dru­
žine — nasprotno — večinoma 
gre za visokokulturna bivališča 
razgledanih in sorazmerno boga­
tih ljudi.

Zgodovinski podatki pričajo, da 
je Kraševce že zelo zgodaj prisili­
la skopa zemlja, da so se posve­
tili trgovini in tovorjenju, po stra­
ni pa so opravljali nič manj do­
nosno obrt — tihotapstvo. Res 
je, da so se kmečka posestva v 
teh krajih pričela drobiti že v 
15. stoletju in se je množilo šte­
vilo vaške revščine — obenem pa 
je prav nuja prisilila ljudi, da so 
si poiskali zaslužka drugod. Iz­
koristiti so znali bližino morja 
in velikega pristanišča. Tako so

Vaška ulica v Gojačah v Vipavski dolini. Značilen zunanji 
hodnik na kalonah

si postopno ustvarili kar znosen 
življenjski položaj.

Bolj kot suhoparni zgodovinski 
podatki pa ta dejstva potrjuje 
prav ljudsko stavbarstvo. Kras 
(pa tudi večji del celinskega 
Primorja in Istre) je izjemno 
kulturnogeografsko področje, kjer 
se hiše kmetov komajda razli­
kujejo od meščanskih hiš — raz­
lika je le v stopnji bogastva 
in boljši ali slabši opremljeno­
sti, .Tako kot v alpskih predelih 
(Gorenjska, Koroška) tudi za 

kraško stavbarstvo in urbani­
zem (načrtno oblikovanje nase­
lij) ne moremo reči, da gre za 
spontano dejavnost neukih kme­
tov ali celo za oblike, ki se na­
vezujejo kar na prazgodovino. 
Sicer je za ves primorski pro­
stor značilen določen konserva- 
tivizem, ki je razumljiva posle­
dica dolge tradicije od antike 
dalje, kljub temu je celo kmečka 
arhitektura često na tekočem s 
sodobnimi umetnostnimi in obli­
kovnimi tokovi. Oblike kalon, 
konzole na balkonih, leseni stro­
pi, oblike obokov, način grad­
nje, kritina in končno tudi obli­
kovanje prostora, so skoraj iden­
tični z meščanskimi ali cerkveni­
mi stavbnimi oblikami. Seveda 
pa si moramo biti na jasnem, da 
gre za sorodnost in istovetnost 
le v najširših načelih, ne pa tu­
di v podrobnostih ali celo za so­
časnost s pojavi v najvidnejših 
kulturnih središčih Italije. Že na 
podobi Adama in Eve pri delu, ki 
jo je leta 1490 naslikal Janez iz 
Kastva v cerkvici v Hrastovljah, 
lahko ugotovimo tudi določene 
kulturne elemente, ki so še da­
nes značilni za primorsko in 
istrsko stavbarstvo — tu misli­
mo predvsem na visok dimnik s 
kapo. Ob tem elementu lahko 
ugotovimo, da so že v 15. stolet­
ju, tudi v preprostejši podeželski 
arhitekturi poznali kaminsko ku­
hinjo. Mojstra Andrej in Benko iz 
Socerba pa sta se leta 1489 po­
nosno podpisala na veliko zida­
no hišo, ki sta jo zgradila v 
Črnem kalu. Tudi Valvasor v 
17. stoletju piše, da so hiše Kra­
ševcev čedne in večinoma zidane 
iz kamna.

V nasprotju s stavbarstvom 
na sosednjih alpskih področjih je 
arhitektura na Krasu že zelo zgo­
daj prevzela kamen kot osnovno 
gradivo. Ta pa se je kasneje tako 
ukoreninil v življenje in bitje 
ljudi, da je postal kljub svoji 
trdnosti in odpornosti v rokah 
kraških umetnikov in arhitektov 
sila voljna materija. Večina pred­
metov, ki so jih drugod na Slo­
venskem izdelovali iz lesa (korita, 
možnarji, celo ognjišča), je na 
Krasu iz kamna. Ce si ogledamo 
poljubno stanovanjsko hišo, vi­
dimo, da je pokrita s kamnitimi 
ploščami, sezidana je iz lepo ob­
delanih kamnitih blokov, okenski 
okvirji so iz rezanega kamna, te­
melja pa skorajda ni bilo treba, 
saj je bila osnova — spet kamen. 
Prav kamnita gradnja pa je v to 
stavbarstvo vnesla nekaj karakte­
rističnih konstantnih elementov, 
ki jih najdemo na posameznih 
arhitekturah tako v 15. kot mno­
go kasneje v 19. stoletju. Prvot­
na streha, ki je prevladovala 
daleč v 19. stoletje je bila težka 
kamnita «prastreha», kot jo je 
izredno posrečeno poimenoval a- 
kademik Stele. Taka kritina je 
zahtevala zaradi izredne teže ze­
lo strm naklon in kar je za ar­
hitekturni izraz zelo pomemb­
no, manjše razpone. Torej lahko 
rečemo, da je streha do neke me­
re ovirala širjenje poslopij v ši­
rino. Taka kritina zahteva tudi 
masivne zidane zatrepne stene, ki

nosijo dobršen del teže. Nekoliko 
več prostosti je dovoljevala laž­
ja streha iz korcev. V kmečkem 
okolju se je pričela uveljavljati 
šele v 17. in 18. stoletju, čeprav 
jo je v teh krajih poznalo že an­
tično stavbarstvo. S spremem­
bo strehe pa se je bistveno spre­
menil tudi značaj poslopja. Nek­
danji ozki in visoki zatrepni zi­
dovi so izginili, namesto tega iz­
razito višinskega poudarka je 
prevladal strog kubus. Kamen pa 
je imel določen vpliv tudi na 
oblikovanje fasad, če zanema­
rimo kamnite okenske okvirje in 
portale (ki so izraziti' likovni pou-- 
darki), potem vidimo, da je tu­
di način gradnje bistveno pripo­
mogel h kostantnim oblikovnim 
zahtevam. Zaradi izredno suhe­
ga podnebja hiš navadno niso 
ometavali (ali pa je bila plast 
ometa silno tanka), ker pa tako 
niso mogli skriti napak v zida­
nju so se morali toliko bolj po­
truditi; zato je velik del starej­
ših hiš zidan iz lepo rezanega 
kamna pravilnih oblik.

Na oblikovanje ljudske arhitek­
ture na Primorskem pa ima iz­
reden vpliv prostorska zasnova,

saj izvirajo prav iz nje vsi tako 
imenovani plastični poudarki — 
zlasti pa značilna »spahnjenca« 
(kaminska «apsida»). Osnova ta­
ke hiše je v bistvu en sam pro­
stor — bivalna kuhinja s kamin­
sko «napo», ki odvaja dim na 
prosto. Ostali prostori pa nimajo 
stalnih mest tako kot v ljudski 
arhitekturi drugod na Sloven­
skem. Zato pravimo, da je ta ar­
hitektura adicijska — to pomeni, 
da temelji na prištevanju: osred­
nje jedro je bivalna kuhinja (tu 
ljudje jedo, delajo in često tudi 
spe), k njej pa so v poljubnih re­
lacijah prislanjali še pomožne 
stanovanjske in gospodarske pro­
store. Mnogokrat so taki prosto­
ri prislonjeni k jedru tako, da že 
od daleč opazimo, da gre za po­
seben prostor. Tudi notranjih 
povezav mnogokrat ni — marveč 
je vsak prostor dostopen skozi 
poseben vhod na zunanjščini, do 
vhoda pa pridemo po zunanjem 
stopnišču. Prav to načelo »pri­
števanja« pa je bistveni vzrok za 
silno raznolikost stavbnih oblik 
na tem ozemlju in za sila dife­
rencirane oblike domačij in za­
radi obojega tudi naselij.

IVAN SEDEJ

prav niti ni ljudska igra v obi­
čajnem pomenu tega pojma. »Do­
bri vojak Švejk« ima res mnoge 
elemente ljudskosti zlasti v osebi 
samega švejka, v govorici, ki je 
vseskozi preprosta, jasna in raz­
umljiva, v samih dogodivščinah, 
a je mimo in tudi s temi elemen­
ti vred še mnogo več — je na 
zunaj šaljivo, komično obarva­
na, toda v svojem bistvu pikra, 
satirična in groteskna razpolo­
ženjska slika svoje dobe, ko so 
se začeli majati temelji avstro- 
ogrske monarhije — «ječe naro­
dov« in ko so oholi in naduti 
ter prav zato često omejeni 
predstavnik cesarskega reda bili 
v očeh ljudi nenemških narodov 
samo še smešne, marjonetske fi­
gure nečesa, kar se razkraja s 
svojim železnim redom vred. 
švejk zato še zdaleč ni navaden 
burkež in še manj resnični »pa­
tentirani bebec« pa niti kdo ve 
kako zavesten rušitelj obstoječe­
ga reda in prav tako ne zgolj 
oportunist, pač pa je nekaj vse­
ga tega, a povrhu in predvsem 
je človek, ki se iz vsega norčuje 
in ki je z vsemi svojimi lastnost­
mi personifikacija vedno bolj 
prevladujočega razpoloženja pro­
ti avstro-ogrski monarhiji in pro­
ti vojni, v kateri naj bi slovan­
ski narodi reševali to, kar jim je 
bilo tuje in sovražno.

Ko je Jaroslav Hašek pisal svoj 
roman zato tudi ni pisal burke 
pač pa komedijo, pretkano s fi­
no satiro, skorajda z nekakšno 
sadistično naslado nad umirajo­
čim cesarstvom, katerega pred­
stavnike je hotel pred njihovim 
zatonom sleči do golega in tako 
razgaliti v vsej njihovi notranji 
praznoti in smešnosti, ki sta »kom­
ponenti sleherne diktature«. Pri 
vsem tem pa je neponovljiva prist­
nost Haškovega dela vendarle tu­
di v njegovem vedrem humorju, 
v katerega je znal tako sijajno 
zaviti konico svojega strupenega 
žela, da sta prav ta dva elemen­
ta — angažirana ironija in hu­
mor — nerazdružljivi komponen­
ti, ki dajeta «švejku» sedaj že 
klasično vrednost, a ga obenem 
ohranjata svežega in ob pravil­
nem razumevanju tudi danes ak­
tualnega, kar je na svoj način 
hotel dokazati tudi Brecht s svo­
jo presadityijo_Svejka v drugo 
svetovno vojno.

* * *

Burianova (in tudi vse druge) 
,dran^Uzawje,s^jM|Mi^ ni mogla 
ohraniti prav vseh rineš Haškove­
ga romana, ker pač vsem ni mo­
gla dati ustrezajoče scenske po­
stavitve in ker nekateri liki v 
svoji zunanji in karakterni obde­
lavi pač pristneje zaživijo v du­
hovitem opisu kot pa v odrski 
interpretaciji (čeprav so seveda 
možni tudi nasprotni primeri). 
Nobenega dvoma pa ni, da je Bu- 
rian hotel ostati zvest vodilni 
Haškovi ideji in da je tudi nje­
mu odrska situacijska in karak­
terna komika služila le za eno 
izmed možnih sredstev za uve­
ljavljenje satire.

..   milil   iiiiiiiiiiiiiiiii»iiiiii»iiiiii»„.m.ii,i„ll„,„„„„„„„   minulimi,milim,,,

Še 134 Kosovelovih pesmi čaka na objavo
Ko smo v prejšnji nedeljski 

številki našega dnevnika izrazili 
nujno potrebo, da Državna za- 
ložda Slovenije končno po tolikih 
letih izda tudi drugo knjigo zbra­
nega dela Srečka Kosovela, smo 
navedli tudi nekaj stavkov ured­
nika prof. dr. Antona Ocvirka, 
iz katerih so vidni vzroki te 
nenavadne zakasnitve. Vendar ne 
bi bilo prav, če ne bi danes po­
udarili, da se z nujnostjo ob­
jave druge knjige tudi on strin­
ja, ko v pripombah k drugi iz­
daji prve knjige, ki je izšla pred­
lanskim, pravi — potem ko ugo­
tavlja da se «nekateri iz različ­
nih razlogov niso mogli odločiti, 
da bi prišla njegova (Kosove­
lova) pisma v javnost«: «Kljub 
temu pa ne kaže več odlašati, 
saj bodo že ta pisma, kolikor 
jih bo prišlo v drugo knjigo, 
dovolj zgovorna in tehtna«. To 
urednikovo mnenje je torej še 
en dokaz več, da je že skrajni 
čas za natis tudi druge knjige, 
saj je tega mnenja tudi pesnikov 
prijatelj in sošolec dr. Bratko 
Kreft, kot smo Slišali med nje­
govim predavanjem, pretekli to­
rek v Trstu.

V urednikovih pripombah k 
drugi izdaji prve knjige, ki vse­
buje samo pesmi, pa beremo na 
strani 419 tudi, da prva izdaja 
iz leta 1946 ni bila popolna in 
nato: »Natančnejše raziskave so 
odkrile presenetljivo dejstvo, da 
je obtičalo med rokopisnim gra­
divom še okoli 170 pesmi, z ve­
čine konstrukcij, vendar tako do­
gnanih v tem načinu pesniškega 
izražanja, da jih moramo uvrstiti 
v našo izdajo. Ker se jih ni dalo 
vključiti v prvo knjigo, deloma 
zato, ker tvorijo celoto zase, a še 
bolj zato, ker bi knjigo z njimi 
po nevarnem čezmerno razširili, 
bodo dobile svoje mesto v drugi 
knjigi. Ravno zaradi tega je ured­
nik izločil iz prvotne zasnove 
prve knjige, takšne kakršna je 
izšla leta 1946, vse pesmi te vrste 
in jih prenesel h konstrukcijam, 
kamor dejansko tudi sodijo. Na 
njihovo mesto pa je uvrstil le­
po kopico novih, a seveda tak­
šnih, ki so v skladu s stilno na­
ravo prve knjige in ki v glavnem

doslej še niso bile objavljene.«
Ko smo natančneje pregledali, 

kaj je urednik izločil in kaj je 
dodal, smo ugotovili, da je iz­
ločil 13 pesmi (Otožje, Impresija, 
Rime, Kons: Novi dobi, Integ­
rali, Smeh kralja Dade, Kons: 
XY, Cirkus Klubsky, Pesem št. 
X, Pesem, Kons. 3, in Ostri rit­
mi). Dodal pa je 15 novih, še 
neobjavljenih pesmi (Stopil je 
pesnik mlad na Parnas, Deveta 
dežela, To ni pesem, brat, To 
je razžaljeni protest, Ciganova 
pesem, Meditacija ob klavirju, To 
so najtišje pokrajine, Okno bleš­
či, Ah, po klancu tem, Ko da 
so krajine, Obrnjeni plašč, Jesen­
ski veter, Sopotniku, Praznik, Iz 
nevidnih dvoran). Z objavo teh 
petnajst novih pesmi se je šte­
vilo 170 neobjavljenih pesmi 
zmanjšalo na 155. Tako stanje je 
bilo predlanskim ob izidu druge 
izdaje prve knjige.

Lani pa je v Parizu izšla knji­
ga: Marc Alyn, Srečko Kosovel, 
o kateri smo v našem dnevni­
ku takoj po izidu (dotiskana 
25. maja 1965) obširno poročali. 
Ko smo sedaj na pobudo, ki nam- 
jo je dal članek Jolke Milič v 
prejšnji nedeljski številki p. d. 
o francoskih prevodih, ki so iz­
šli v omenjeni knjigi, iz rado­
vednosti iskali odgovarjajoče slo­
venske tekste, smo ugotovili, da 
je bilo lani v francoščino pre­
vedenih najmanj osem Kosove­
lovih pesmi, ki v slovenščini še 
nikoli niso bile natisnjene, in 
sicer: La fusee rouge, Detective 
n 16, Expulsion de 1’esprit, Ka- 
leidescope, A le gare, L’homme 
mort, Les murs noirs in Nihilo- 
melancolie. TaJfo se je zgodilo, 
da so pravzaprav Francozi —■ 
39 let po pesnikovi smrti — osem 
njegovih pesmi prej čitali v fran­
coskem prevodu kot Slovenci v 
originalu in da je dejansko mladi 
francoski literat Marc Alyn pisal 
svoj esej o našem Kosovelu upo­
števajoč pesmi, ki jih slovenski 
literarni zgodovinar, če ni imel 
na vpogled rokopisov, niti ni po­
znal. Zelo je verjetno, da se ne­
kaj podobnega v zgodovini sve­
tovne literature redkokdaj zgodi,

Tako stanje je trajalo eno leto,

ker je urednik Kosovelovega 
Zbranega dela v letošnji majski 
številki »Sodobnosti« objavil 21 
neobjavljenih pesmi iz zbirke 
«Integrali». Nekater smo pona­
tisnili tudi v našem dnevniku 
skupaj z odlomkom uredniko­
vega eseja, v katerem pojasnjuje, 
zakaj se je za objavo odločil. 
In šele iz «Sodobnosti» smo 
lahko ugotovili, da se naslovi 
prej omenjenih francoskih pre­
vodov v slovenščini glasijo: Rde­
ča rakete. Svetilka ob cesti, De­
tektiv št. 16, Evakuacija duha, 
Kaleidoskop, Na postaji, Mrtvi 
človek, Samomorilec pred zrca­
lom, Cmi zidovi, Skica in Nihi- 
lomelaholija. Hkrati pa smo lah­
ko ugotovili, da se je število 
Kosovelovih neobjavljenih pesmi 
z objavo teh 21 znižalo od lan­
skih 155 na 134. Ni dvoma, da 
lahko zapišemo: Kako radoved­
no pričakujejo ljubitelji Kosove­
love poezije te prav gotovo ne 
maloštevilne pesniške umotvore, 
ki so še neznani! Ob 40-letnici 
njegove smrti!

Lahko pa tudi rečemo, da ne 
vlada prav nič manjša radoved­
nost za vse tisto, kar bo obja' 
ljeno v drugi knjigi iz pesnikove 
rokopisne zapuščine v ljubljanski 
univerzitetni knjižnici. Urednik 
Zbranega dela je že predlanskim 
zapisal, da gre za petnajst zavit­
kov, od katerih pa je bilo do 
predlanskim do kraja urejenih 
samo šest. V prvih treh so pesmi, 
toda pesmi so tudi v osmem za­
vitku, ki so samo delno objavlje­
ni in pa v tako imenovanem 
«Gspanovem rokopisu«, v kate­
rem je i4 pesmi, za katere se ne 
more ugotoviti ali so že objavlje­
ne. Radovedni smo tudi glede 
vsebine šestega zavitka («Nekaj 
dramatike — pravzaprav drama­
tičnih osnutkov«) pa devetega, ki 
vsebuje fragmente, 10., 11. in 12., 
ki vsebujejo pisma in končno gle­
de 15. zavitka, kjer je — kot pra­
vi urednik — «lepo število Koso­
velovih sestavkov in ocen, ki jih 
je objavil v časopisju anonimno 
ali pod šiframa K. in S.K.«.

No, vse te radovednosti je pač 
več kot dovolj, da ob koncu po­
novimo že prejšnjo nedeljo izra­
ženo željo.

Ko presojamo kako Švejkovo 
odrsko postavitev, moramo zato 
nujno izhajati iz gornjih premis 
in predvsem skušati dognati v 
kolikšni meri odgovarja določen 
režiserski koncept vodilnemu Haš- 
kovemu in Burianovemu hotenju. 
Za Gombačev režiserski koncept 
ne bi mogel reči, da je dovolj 
upošteval zgodovinske osnove in 
razloge «Dobrega vojaka Švejka« , 
V svoji težnji po postavitvi čim­
bolj ljudske variante se je vsa 
preveč oslonil na zunanje komič­
ne efekte in pri tem dovolil, da 
se je predstava na katerih mes­
tih preveč nevarno približala bur­
ki, čeprav se je potem vendar­
le še pravočasno ujela v hote­
ni slog ljudske igre a žal ne brea 
škode za satirično, groteskno 
ali kako drugače ironično učin­
kovanje. Pač pa je treba Gom­
baču priznati, da je bil v svo­
jem «ljudskem» konceptu vse­
skozi dosleden in da mu j« 
prilagodil tako tempo (malce raz­
vlečen), ton (namerno hrupen) 
kot posamezne osebe s Svejkom 
na čelu, kakor tudi, da je celot­
no predstavo dovolj spretno pre­
peljal preko nevarnih čeri, ki jih 
predstavlja sodelovanje številnih 
amaterjev in statistov.

Glavna teža uprizoritve je se­
veda slonela na Edvardu Marti- 
nuzziju v vlogi švejka. Težko bi 
si predstavljal koga drugega iz 
našega ansambla v tej obsežni 
vlogi, bodisi zaradi same igral­
čeve fizične primernosti, bodisi 
zaradi njegove naturne komič­
nosti. Martinuzzi je znal vseskozi 
predstavljati dejansko osrednjo 
figuro in pritegovati nase pozor­
nost tudi takrat, ko sta bili 
njegova pojava in njegova nema 
igra samo refleks na igro nje­
govih soigralcev. Njegova stalna 
prisotnost na odru je zahtevala 
od njega veliko fizično vzdržlji­
vost nenehno menjavanje situa­
cij pa tudi sposobnost prila­
ganja vsakemu okolju. Prav za­
to je treba Martinuzziju izreči 
priznanje, saj je znal dovolj za­
drževati svoje prirojene komične 
impulze in — če izvzamem red­
ke trenutke, ko je le malce pre­
skočil mejo — ustvariti izra­
zito podobo ljudskega tipa. Ob­
žalujem lahko le, da je zaradi 
potrebne doslednosti s celotnim 
Aonsectom, pstaln pjego^ ,£Wjk 
premalo »slan«, hočem reči, da 
je bila v njem premalo izra­
zita ironija, čeprav sem prepri­
čan, da bi znal Martinuzzi s 
svojim nedvomnim igralskim ta­
lentom ustvariti tudi švejka, ki 
bi vemo tolmačil duha in na- 
strojenje svojega časa.

Vrsto ostalih kreacij bi lahko 
združili na isti imenovalec, ker 
jih je pač pogajal sam koncept, 
čeprav se mi zdi, da so neka­
tere med njimi bile bližnje pra­
vilnejši karakterizaciji kot druge. 
Všeč ste mi bila Stane Stareši­
nič kot podporočnik Lukaš in 
Stane Raztresen kot policist Bret- 
tschneider (manj kot oberst von 
Zuellergut). Rado Nakrst je svo­
jega zdravnika Heinza oblikoval 
vendarle preveč hrupno, v pri­
zoru v vojaški bolnišnici celo 
kričavo. Umestnejša bi bila več­
ja zadržanost s potrebno dozo 
cinizma. Vojni kurat Katz je po­
leg švejka na vsak način naj- 
bolj izrazita figura. Jožko Lu- 
kež ga je naredil prepričljivo 
v njegovi povsem verjetni (če 
že ne morda resnični) podobi in 
z zanesljivim občutkom za pravo 
mero, v sloviti pridigi pa le ni 
prišel popolnoma do izraza.

Med boljše stvaritve sodijo še 
Miličev Wendler (manj prepri­
čljiv je bil v vlogi preiskovalne­
ga svetnika) Katy Mire Sardo- 
čeve, gospa Mullerjeva Leli Na- 
krstove, oberstova služkinja Mi­
rande Caharijeve zaradi nepri­
siljene prostodušnosti in posre­
čeno karakteriziranega smeha ter 
baronica Zlate Rodoškove, kakor 
tudi celotni trio »blagih domorod­
nih gospa« z Angelco Caharijevo 
in Pavlo Kramerjevo.

V ostalih pomembnejših vlogah 
so nastopili še Danilo Turk kot 
gostilničar Palivec, Lidija Koz- 
lovičeva kot Palivčeva žena, Ad- 
rijan Rustja kot Vodička, Silvij 
Kobal kot policaj, bolničar in 
vojak, pa še Anton Požar, Edvard 
Žerjal, Anton Kalc, Josip Šu­
šteršič in cela vrsta drugih v 
vlogah bolničarjev (posrečena če­
prav nekoliko operetna scena s 
klistiranjem) vojakov in množice.

Ce naj k režiserskemu kon­
ceptu in k kreaciji posameznih 
likov pridam še glasbene vložke 
Marjana Vodopivca, ki so lepo 
povezovali zatemnitve med sce­
nami (in glušili še vedno ropota­
joče vrtenje odra) ter s svojimi 
znanimi melodijami na moč pri­
stno soustvarjali časovno okolje, 
sceno inženirja Mirka Lipužiča, 
ki je bila Jdjub pogostim men­
javam preprosta in funkcionalna, 
stilno odgovarjajoče kostume 
Alenke Bartlove in prevod Jožka 
Lukeža, tekoč a le v malenkos­
tih različen od že znanih slo­
venskih prevodov Haškovega ro­
mana (le čemu toliko nemških 
besed) potem se mi zdi, da lah­
ko ponovim ugotovitev, da je po 
celotnem okvirnem konceptu ime­
la naša tržaška uprizoritev izra­
zit značaj ljudske igre z vsemi 
prednostmi za efekt pri široki 
publiki in tudi z vsemi hibami 
za zgodovinsko točno tolmačenje 
Haškovega »Dobrega vojaka Svej- 
Ea». JOŽE KOREN
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PO «RAZBURKANEM» FESTIVALU V CANNESU

Razvajena družba si želi le zabave 
in ji je kaj malo mar za umetnost

Da so pritegnili v Cannes milijarderje in najbolj slavne zvezdnike in 
zvezdnice, so morali poskrbeti za neštete razkošne stranske prireditve

Na zadnjem festivalu v Can­
nesu je prišlo še bolj kot 
druga leta do izraza vse raz­
košje in svetovljanstvo, ki 
spremlja takšne filmske ma­
nifestacije. Pokazalo se je tu­
di, da brez tega na festivalih 
niti ne gre, ker to je pač ne­
kak nujni dodatek predvaja­
nju filmov. Prav tako se je 
v Cannesu pokazalo, da je 
«boljša družba« vedno bolj 
željna erotike, da ne rečemo 
pornografije, kateri v Canne­
su pridno strežejo. Seveda po­
meni to poplitvenje umetniške­
ga okusa in pravo dekaden­
co. Blaginja, ki se v dolo­
čenih plasteh vedno bolj ši­
ri, nima svoje senčne strani 
le na drugi strani kolajne, ki 
jo predstavlja umiranje lju­
di za lakoto na raznih za­
ostalih področjih, pač pa ima 
za posledico tudi vedno večje 
podcenjevanje resničnih du­
hovnih vrednot.

Tu ne bomo pisali o škan­
dalu, ki je nastal v Cannesu 
v zvezi s podelitvijo nagrad 
in o ostrih besedah franco­
ske kritike, ker so podelili 
nagrado Germijevemu filmu 
«Gospe in gospodje«, pri če­
mer je pač treba upoštevati 
tudi nacionalno nevoščljivost, 
pač pa se bomo omejili na 
vprašanje donosnosti filmskih 
festivalov Vprav festival v 
Cannesu potrjuje, da so mon­
dene prireditve levji delež u- 
speha festivalov. V Benetkah, 
kjer skušajo biti bolj resni 
in ohraniti festival na umet­
niški ravni, vlada za časa nje­
govih prireditev pravo mrtvi­
lo. Zato zahtevajo zlasti pro­
ducent', da je treba tudi v 
Benetkah kaj popustiti seda­
njemu okusu in poskrbeti raz­
nim obiskovalcem festivala tu­
di za zabavo. Vsekakor bo pa 
seveda tekma s Cannesom pre­
cej težka.

Ves festival v Cannesu je 
bil namreč neprekinjen praz­
nik z neštetimi domislicami. 
Predvsem je vsak dan ena iz 
med držav, ki so bile povab­
ljene na festival, poskrbele za 
mondeno manifestacijo. Tako 
je bila na festivalu «škotska 
noč«, z mimohodom bataljo­
na v krilcih in z dudami na 
čelu. Poleg tega so priredili 
tudi «plese z meči« in druge 
škotske zabave, pri vsem tem 
pa je tekel whisky v potokih. 
Potem je bila «japonska noč« 
z značilno japonsko predsta­
vo in z ljudskimi plesi. Tudi 
Rusi so priredili svojo «noč», 
pri čemer so se razlegali zvo­
ki balalajk in so ljudje izpili 
mnogo vodke. Za svoje »no­
či« so poskrbeli tudi Poljaki, 
Spanci, Brazilci itd.. Še naj­
manj sreče so imeli Italija­
ni, ki So priredili razkošen

sprejem na ladji «Raffaello», 
ki je namenoma zasidrala v 
pristanišču v Cannesu. Na 
ladjo je lahko prišlo samo 
malo povabljencev, ker se je 
morje močno razburkalo in 
se niso mogli več približati 
čolni. Angleži so priredili 
svojo večerno zabavo v Eden 
Rocku, pri čemer so defilira- 
le znane «majorettes», sijajna

dekleta, s pokrivali podobni­
mi konjeniškim, in v kratkih 
krilcih.

Francozi so se še prav po­
sebno izkazali. Ker so znani 
gurmani in znajo pripravlja­
ti izbrana jedila, za kateri­
mi se vsakemu človeku kar 
sline cedijo (še bolj če so 
priklenjeni na kakšno «belo» 
dieto), so pripravili bogat pik-
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VODORAVNO: i. veliko prista­
nišče v Indiji, 7. največji nemški 
jeklarski koncern, 12. reber, po­
bočje hriba, 14. goljuf, 15. foto­
grafija, 16. predrimska železna 
doba, 18. predlog, 19. jezero v 
Etiopiji, 20. junak Steinbeckove­
ga romana «Vzhodno od raja«, 
21. etiopski plemiški naslov, 22. 
oče, 23. monopolistično združenje 
kapitalističnih podjetij, 24. glav­
no mesto Toga, 25, avtomobilska 
oznaka Reke, 26. burka, šaloigra, 
27. predelani kavčuk, 28. duri, 
30. kraljeve insignije, 32. mesto 
v SZ, znano po hudih bojih le­
ta 1943, 34. lani umrli angleški 
pesnik, Nobelov nagrajenec leta 
1948 (Thomas Stearns), 36. vrtni 
pridelek, 37. človek iz istega kra- 
ja, 39. kemični znak za radij, 41 
površina kože, ten, 42. pega, lisa 
43. mošk] potomec, 44. panj, 45. 
mesto v Soški dolini, izhodišče 
za ture, 46. odtrgovanje pri je­
di, 47. začetnici sodobnega slo 
venskega slikarja in grafika, 18 
star zlatnik, 49. plodovit jugoslo­
vanski televizijski režiser (An­
ton), 50. glavno mesto Turčije, 
52 vodja velikega upora rim­
skih sužnjev, 54. voditelj italijan­
skih socialistov (Pietro), 55. pri­
zidek, pomol, mostovž.

NAVPIČNO: i. glavno mesto 
Hercegovine, 2. latinsko ime za 
šesti sklon, 3. reka v Bosni in 
Srbiji, pritok Save, 4 del tele­
sa, 5. ime jugoslovanske pevke 
zabavne glasbe Stefok, 6. povrat­
no osebni zaimek, 7. rečna ri­

ba, 8. veletok v zahodni Evropi, 
9. nada, upanje, 10. država v 
Srednji Ameriki, 11. zaničljiv iz­
raz za svinjo, 13. avstrijski pre­
mier, 14. utežna mera, cent, 17. 
prvi partski kralj, ustanovitelj 
dinastije Arsakidov, 20. glavno 
mesto francoskega departmaja 
Pas-de-Calais, 21. Julijin izvolje­
nec v znanj Shakesrvearovi tra- 
dediji, 23. znamka čeških avtomo­
bilov, 24. ime sovjetskih umetnih 
satelitov, 26. poglavitno Goetheje­
vo delo, 27 mesna jed, 29. hlod, 
31. človek, ki se ukvarja z rejo, 
33. domača molzna žival 35. Izol- 
Jin ljubimec, 36. sredina dneva, 
38. pred leti umrli ameriški dra­
matik (Clifford), 40 grško-rim- 
ski stari vek, 41. domača perna­
ta žival, 42. važno živilo, 43. vr­
sta, 45. nizozemski naseljenci v 
Južni Afriki, 46 del skladbe, 48 
del tedna, 49. slovenski zgodo­
vinar (Josip), 51 avtomobilska 
oznaka Krapine. 53 veznik. 
REŠITEV PREJŠNJE KRIŽANKE 

VODORAVNO: 1. migrena, 8. 
Franco, 14 agronom, 15. Lengus, 
16. traper, 17. most, 18. K(ardelj) 
E(dvard), 19. radij, 20. sura, 21. 
Srb, 22. A(nton) C(ehov), 23. 
srna, 24. kače, 25. Albanci, 29. 
narek 30 Aimee, 31 kemik, 32. 
oksid, 33. pamet, 34. Ahmed, 35. 
Salinas, 37. Amur, 38 Nora, 39. 
et, 41, res 42. volk, 43 Namur, 
46 hi, 47. Sato, 48. Severn, 49. 
ujetje, 51. nevojak, 52. Sevres, 
53. granata. NAVPIČNO: 11. N(o- 
va) G(orica).

nik na igrišču za polo v Man- 
delieu, pri čemer so pripra­
vili kar cele sode provensal- 
skega vina in je bilo zato, da 
bi še bolj razvneli duhove, 
okrog teh sodov polno lepih 
natakaric, mladih zvezdnic, s 
krilci nad koleni. Vseh teh 
prireditev so se udeležili 
zvezdniki in zvezdnice v veli­
kih množicah, pri čemer ni 
manjkalo niti ameriških mi­
lijarderjev. K tem je treba 
seveda prišteti tudi razne 
filmske imprezarije, okrog 
katerih se vrtijo mlade de­
klice, ki bi rade nastopile v 
filmu za vsako ceno, kakor 
muhe okrog medu. Pravijo, 
da niso v Cannesu za časa 
festivalov še nikoli videli to­
liko razkošnih avtomobilov 
znamke Rolls Royce, ki so se 
bleščali pred hoteli. Nekdo se 
je pošalil in je rekel, da je 
bil tu pravi angleški avto­
mobilski salon. Seveda takih 
avtov ne vozijo lastniki. Ob 
vsakem je stal v pozoru šo­
fer v uniformi, debelušne last­
nike, pa so spremljale sijajne 
ženske, polne čara, še več 
pa zlatnine.

Spričo vsega tega razkazo­
vanja bogastva in razkošja, 
pa tudi razvrata, pravzaprav 
niso prišle mlade začetnice, 
ki bi rade postale zvezdnice, 
na svoj račun. Bilo je toliko 
slavnih igralcev, kot n. pr. 
naši Sofija Loren in Virna Li­
si, ameriška Orson Welles in 
Rock Hudson da niso imeli 
fotografi dovolj časa, da bi 
ga posvečali tudi kandidat­
kam. Te so skušale pritegni 
ta nase pozornost fotografov, 
in zakaj ne, tudi mastnih im- 
prezarijev s «toplessi» in 
luknjičastimi oblekcami, sko­
zi katere se je lahko oko bo­
gato paslo na njihovi nežni 
koži. Neka takšna kandidati­
nja pa je vseeno vzbudila ne­
koliko pozornosti med pred­
vajanjem «Falstaffa». Bila je 
oblečena v belo prozorno tan­
čico...

Kot smo že dejali v začet­
ku, postajajo bogatini vedno 
bolj nori na erotizem in na 
spol sploh. To se niti ni toli­
ko dogajalo na plaži, kot na 
platnu. Jeane Moreau je to­
krat v filmu »Mademoiselle« 
prekosila vse dosedanje dra- 
žilne nastope v filmih, kar je 
res škoda za igralko, ki bi s 
svojimi igralskimi sposobnost­
mi lahko res ustvarila kaj 
trajnega. Erotizem je preveval 
tudi druge filme. Precej zgle­
dovanja je povzročil tudi film 
po Musilovem romanu »Mla­
di Toerless«, Celo sovjetski, 
madžarski in poljski filmi, ki 
so znani po svoji resnosti, saj 
je v njih poljub že kar izje­
ma, so tokrat nekoliko ugodili 
zahodnemu r>kno»)
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MORAŠ Ml VERJETI UREJA JE 
ZLOBNA, SOVRAllM JO! IMELA 
SEM PRIJATELJICO, KI SE JE ZALJU­
BILA V SVOJEGA UJETNIKA ..*

..TAKRAT SEM PRISEGLA UREJI 
MAŠČEVANJE! REŠILA BOM TEBE 
IN VSE, KI TRPIJO RADI NJ£.DOLQO 
SEM ČAKALA, DA JE PRIŠEL PRAVI 
ČLOVEK, KI Ml BO POMAQAL. "

W1
„ URE JA 5E BOJI VAS-ARGONAVTOV

..POSTAVILA JE STRAŽE TUDI TAM, KJER 
NISO BILE PREJ NIKOLI. NI VSEVEDNA, 
VE LE TO,KAR JI POVE NJENA VOHUN­
KA. LJUBICA KRALJA PINEJA "

„TUDI KRALJ SAM JEV ZVEZI S 
HARPIJAMI DA SE UREJA SPREMENI 
V ORLA JE PREVARA. KO DIM ZAKRI­
JE PTICO, SE SAMA POSTAVI NA 

NJENO MESTO .". .

Toda najbolj pikantne pri 
zore so prikazovali v filmih, 
ki so bili izven konkurence in 
ki so jih prikazovali v Rue 
d’Antibes. Celo strogi Alain 
Resnais je v svojem filmu 
«Vojne je konec« prikazal lju­
bezenski prizor, v katerem je 
nastopila Ingrid Thulin v do­
slej najbolj napeti ljubezenski 
vlogi. Vse kaže, da so film po­
polnoma skomercializirali saj 
brez erotike, ali celo sadizma, 
sploh ne gre. V tem so se od­
likovali zlasti mnogi angleški 
filmi, pa tudi Japonci niso za­
ostajali za njimi v svojem fil­
mu ((Prikazen sexy». švedski 
filmi so se kot običajno moč­
no izražali s poudarkom na 
goloto in celo Američani, ki so 
glede filma nekoliko puritan­
ci, niso hoteli ostati «zadnji

v razredu«. Najbolj nespodo­
ben pa je bil luksemburški 
film »Massacre pour une or- 
gie« (Pokol za orgijo). Ta film 
je bil že kar na meji porno­
grafije. In pri vseh predvaja­
njih so bile dvorane natrpa­
ne. Ker pa so bili vsi ti filmi 
tudi za sedanje okuse presi­
tega občinstva pretirani, jih 
niso predvajali v palači festi­
vala, marveč je festivalsko 
vodstvo prepustilo njihovo 
predvajanje drugim, češ naj 
skrbe razni producenti za svo­
je kupčije, kakor pač znajo. 
Seveda so si ogledovali ljudje 
tudi resne filme, kakor sta bi­
la npr. Pasolinijev »Uccellac- 
ci e uccellini«, ali film »La­
kota«. Toda to je v poplavi 
neresnih filmov nekaka kap­
lja v morju.

Na sliki Franfoise Anglase, nova «zvezda» francoske kinematografije, 
stara komaj 20 let, ki je «zakonita» naslednica še lepe Martine CaroL 
najbolj znane po filmih, v katerih je nastopila v vlogi Caroline Cherie
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STOCKHOLM - SEVERNE BENETKE

Sodobno veliko in cvetoče mesto 
ob ohranjenih posebnostih preteklosti

Ime Stockholm srečamo prvič 
.leta 1252 in je njegov ustanovi­
telj ipo »Erikovi kroniki« iz 13. 
stoletja Birger Jari.

Zaradi svoje strateške lege na 
križišču kopnih in pomorskih 
zvez je poatt.l ‘-t< ckh >lm kma'u 
zelo pomemb-n. Mesto je služi­
lo dvojnemu namenu: varovati 
v strateškem pogledu dostop v 
srednje pokrajine okr'r> Ma’a- 
ren, obenem pa je služilo držav­
ni trgovini kot sijajno pristani­
šče.

Stockholm je rasel hitro in po­
stal v kratkem času najvažnejše 
mesto v državi. Vendar je postal 
šele nekaj kasneje tudi njeno po­
litično in upravno, središče 
Stockholm je postal glavno me­
sto Švedske v pravem pomenu 
besede šele po dobi Gustava II. 
Adolfa, ko so se vse državne u- 
stanove premestile vanj.

Se do konca 15. stoletja je me­
sto obdržalo svoj srednjeveški 
značaj in imelo razmeroma malo 
prebivalstva. Cvetoča doba za 
Stochholm je bila doba 30-letne 
vojne Zazidava, ki se je prej 
osredotočila le na otok Riddar- 
holm iti ki še danes predstavlja 
jedro v stockholmski mestni sli­
ki — se je začela širiti v okoli­
co proti jugu in severu

Prodor mdustrializma sredi 18. 
stoletja je del pobudo za tretjo 
dobo razcveta. Vedno več okoli­
šev, predvsem na zahodu ,n t:a 
jugu, se je vključevalo v me­
sto, ki je pričelo naglo rasti O 
tem zgovorno oriča;o številke 
prebivalstva.

Leta 1856 Je štel StocKhoim 
100.000 ljudi. V 30 letih se je šte­
vilo prebivalstva podvojilo in 
ob prelomu stoletja naraslo na 
300.000. Danes ima Veliki Stock­
holm nad milijon ljudi.

Mesto leži na več otokih in ria 
obeh straneh ustja Malarenn. Iz­
liv Malarena se deli v tako ime­
novana Norr - m Soderstrom 
(severm in južni tok). Ta dva 
oblivata otok Ridaarholm, kjer 
je bil prvi zaselek starega Stock­
holma. To je »Staden mellan 
broarna« (mesto med mostovi), 
ali imenovan tudi »Gamla stan« 
(staro mesto). Celotna površina 
Stockholma znaša okrog 188 kv 
kilometrov.

Glede na preživljanje prebi­
valcev Stockholma je omeniti, da 
se 36 odst. ljudi preživlja z in­
dustrijo in obrtjo, 0.7 odst. s po­
ljedelstvom, 26. odst. s trgovino 
v službi raznih komunikacij jih 
je 10 odst., v državnih ali komu­
nalnih ustanovah jih je 18.1 odst 
in preostala 2.9 odst odpadeta 
večinoma na gospodinje oz. v do­
mačem delu zaposlene osebe.

Mesto samo je izredno boga­
to z zanimivostmi, predvsem v 
arhitekturi, kakor tudi po nešte­
tih umetninah, ki jih hranijo v 
raznih muzejih.

Oglejmo si nekaj važnejših in 
zanimivih zgradb. Najbolje bo, 
da se najprej ustavimo ob mest­
ni hiši, imenovani «Stadshuset», 
ki s svojim mogočnim stolpom 
predstavlja morda najbolje te 
severne Benetke. Ta znanj arhi­
tekturni spomenik, ki leži ob 
Riddarfjardet «viteški zaliv), je 
delo arhitekta Ragnar Ostberga 
in je bil dokončan leta 1923. Od 
tu so brez dvoma najlepš; po­
gledi na stari del mesta in na 
zaliv sam. Od tod se nam res 
pokaže pravo lice Stockholma.

Napotimo se dalje do parla­
menta in najprej h Rraljevemu 
gradu, zgrajenem leta 1754. Po 
načrtih Nicolaja Tessina so ga 
zidali skoro 65 let. Skozi najsta­
rejši dgl mesta pridemo na Rid- 
darholm, kjer stoji samostan­
ska cerkev, pozidana konec 2. 
Stoletja. Tu počiva večina šved­
skih kraljev. Blizu stoji Viteška 
palača («Riddarhuset»), kjer so 
se zbirali in upravljali švedski 
plemiči. Stavba je umetnina v

«Erikova kronika» pripoveduje, da je ustanovil mesto 
v 13. stoletju Birger Jari - Skrb za ljudska stanovanja

holandskem klasičnem slogu iz 
srede 16. stoletja

Pot nas vede zdaj delno sko­
zi mesto in delno po obali do 
Nordiska Museet, ki je zidan v 
nekakem brezčasovnem staro- 
skandinavskem — alj lahko tu­
di rečeno skoro hamletovskem 
slogu. Stavba je izredno lepa v 
rahlo rožnatem naravnem kam­
nu, z oksidiranimi bakrenimi 
strehami. Zidana pa je bila gle­
de na svoj slog piavzaprav poz­
no. Dovršili so jo po načrtih ar­
hitekta I. G, Clasona šele 1890. 
leta.

Stockholm ima celo vrsto ze­
lo bogatih muzejev in galerij, 
da omenim le nekatere: Lilje- 
valchs Konsthall - važno iz do­
be prvega funkcionalizma , na 
Švedskem, Millesgarden, ki ga 
je umetnik, kipar prof. Carl Mil- 
les daroval švedskemu narodu. 
Dalje je omeniti Thielska Gale- 
riet, National Museum Poleg teh 
večjih pa ima mesto Stockholm 
še okoli 20 manjših, različnih 
muzejev.

Okoli mesta rastejo novj sta­

novanjski predeli. V zvezi s te­
mi nastajajo tudi novi trgovin­
ski centri, šole in parki. Toda 
tudi y mestu samem še vedno 
kje zidajo nove šole, bolnice in 
druge javne zgradbe, ki dostojno 
zastopajo moderno švedsko ar­
hitekturo

K sodobnejšim mestnim pre­
delom lahko prištevamo Fred- 
hall, Kungsklippan, Norr Malar- 
strand, ki predstavlja nekako 
bogataško četrt, (Gardet) in pa 
Reimersholm, kjer je švedska 
stanovanjska zadruga HSB po 
drugi svetovni vojni postavila 
devet stolpnic («punkthus») in 
znala ohraniti ves čar prirode 
ob širokem Maiarenu in sanja­
vem kanalu Palsundetu. Te stolp­
ne hiše, ki so običajno devet- 
nadstropne, srečujemo v vseh 
naseljih. 'Razlikujejo se v za­
snov; tlorisa ;n v več ali manj 
posrečeni obdelavi pročelj.

V zadnjih letih so bili Švedi 
zaradi pomanjkanja stanovanj 
prisilieni zidati daleč izven me­
sta. To so bila tako imenovana 
• spalna mesta, (sovstaden), kjer

naj bi človek le bival z druži­
no, na delo pa bi se po potrebi 
še vedno vozil v mesto. Vendar 
se je kmalu pokazalo, da s tem 
problem še zdaleč n; bil rešen. 
Do neke meje je bil rešen le 
problem stanovanj. Zjutraj in 
zvečer pa so vse prometne zve­
ze in sredstva še vedno strahot­
no natrpani.

Treba se je bilo odločiti za 
novo in še krepkejšo potezo v 
urbanizmu: začeli so zidati no­
va mesta, tako imenovana sate­
litska mesta, ki naj bi bile ne­
kake manjše enote zase in kjer 
naj bi ljudje stanovali in dela­
li. Zidajo tri taka večja nase­
lja, Vallingby na zapadu, Band- 
hagen na jugu in Farsto. Prvo 
bo štelo v kratkem okrog 80 
tisoč prebivalcev. Delo tod iz­
redno hitro napreduje — pred 
nekaj leti sta tu še rasla plevel 
in slabo žito, danes pa stoji tu 
ponosno okrog deset stolpnih

MARIO MAGAJNA

(Nadaljevanje na 7. strani)
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Veljaven od 29. maja do 4. junija
OVEN (od 21. 3. do 
20. 4.) čeprav boste 
precej zmedeni In 
neodločni, boste i- 
meli od čustvenega 
življenja obilo zado­

ščenj. Pazite samo, da ne boste 
povzročili ljubosumnosti osebe, 
ki vas ima rada. Odnosi z znan­
ci in s prijatelji bodo naravnost 
izvrstni

BIK (od 21. 4. do 20.
5.) Imeli boste po­
polno zaupanje vase. 
Uživali boste nove 
simpatije v svojem 
okolju in posvečali 

vam oodo veliko pozornost. Srč­
na zveza, ki vam je pri srcu, se 
bo še nadalje okrepila. Prav bo. 
da upoštevate tudi želje drugih

DVOJČKA (od 21. 5.
do 22. 6.) čustveni 
položaj je zelo raz 
glban in imeli boste 
mnogo zadoščenja. 
Neka oseba vam bo 

posvečala mnogo pozornosti, če­
sar si niste od nje sploh priča 
kovali. Sedaj potrebujete resne 
prijatelje, na katere se boste 
lahko zanesli,

KAK (od 23. 6. do 
22. 7.) Ta teden bo 
še kak majhen spor. 
Ne bodite prenapeti, 
da ne povzročite brez 
potrebe nekih trenj. 

Posvečajte veliko pozornost no­
vim znancem, lz katerih uteg­
nejo nastati veliki prijatelji. U- 
resnlčill boste neki načrt.

LEV (od 23. 7. do 22.
8. ) Prav gotovo bo­
ste imeli srečo v lju­
bezni Polni boste ve­
selja do življenja. 
Tudi v družabnih od­

nosih pojde vse dobro. Boste 
zelo podjetni in boste spoznali 
osebe, ki vam bodo lahko mno­
go pomagale zlasti k napredova 
nju v službi.

DEVICA (23. 8. do 
42. 9.) V ljubezni se 
bo položaj nekoliko 
spremenil ln boste 
morali pokazati mno 
go razumevanja ln 

zaupanja v osebo, ki Jo Imate 
radi. Morda gledate ravno vi na 
stvari z drugačnega stališča, ki 
pa ni vedno objektivno. Na de­
lu vse dobro.

TEHTNICA (od 23.
9. do 23. 10.) Ljub­
ljena oseba vam je 
prizadela dokaj gren 
kih ur, ker je kaza­
la do vas veliko ne­

razumevanje. Toda čaka vas 
druga ljubezen ln popolnoma se 
boste počutili srečne. Pojdite v 
družbo prijatelja, ki bo pripomo­
gel k vašemu duševnemu miru.

ŠKORPIJON (od 24.
10. do 22. 11.) čust­
veni položaj je zelo 
zanimiv ln razgiban, 
čeprav so okoli vas 
ljudje, ki utegnejo

pokvariti vaše načrte. V druži­
ni bodo imeli ljudje, rojeni pod 
tem znamenjem, mnogo zadošče­
nja od otrok. Dobili boste neki 
denar.

©
STRELEC (od 23. II. 
do 20. 12.) Uz.vajte 
ta teden v družbi o- 
seb, s katerimi se 
dobro razumete. To 
razdobje Je tudi ze 

lo primerno za sklepanje traj 
nlh zvez V teh dneh bo družin 
sko življenje bolj mirno Rešili' 
boste neko vprašanje, ki vam de 
la že dolgo sive lase.

KOZOROG (od 21
l*. do 20. 1.) V lju 
aezm ne pojde še vse 
gladko, ker ste pre 
več živčni ln neza 
upljlvi. Ne prepuščaj 

te se siabl volji in skušajte po 
jasniti nesporazume, da se polo 
žaj izboljša. Obiskali vas bodo 
neki znanci od zunaj, ki vam 
bodo požrli mnogo časa.

VODNAR (od 21. 1.
do 19. 2.) Za sedaj 
se ne prenaglite, kaj 
tl čas bo ozdravil 
vse rane. Prepustite 
se toku In videli bo 

ste, da se bo vse dobro konča 
lo. Prav bi bilo, da bi šli v druž 
bo zvestih prijateljev, s kateri 
ml se boste zelo dobro počutili.

RIBI (od 20. 2. do 
20. 3.) Na splošno se 
bo vaš čustveni po­
ložaj utrdil In vam 
zagotovil mnogo ve­
selja in zadovoljstva 

Predvsem pa vam bo kazala ra­
zumevanje oseba, ki vam je pri 
srcu. Tudi zasebne zadeve se bo­
do mnogo bolje razvijale, kof 
doslej.

©
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NA PODROČJU INDUSTRIJSKEGA PRISTANIŠČA, OB CESTI TRST KOPER

AVTOMOBILSKI SERVISNI CENTER 
KOT GA NIMAJO DRUGOD V ITALIJI

Bolj je podoben «kliniki» za avtomobile kot mehanični delavnici

.............. .......

Delni pogled na glavno halo novega servisnega centra

Na področju Industrijskega pri­
stanišča, tik ob cesti Trst-Koper, 
j*; Podjetje Antonio Grandi, k; je 
?:1o ustanovljeno leta 1921 in ima 

M let zastopstvo Fiat za Trst, 
gradilo velik avtomobilski ser- 
visn; center. Kdor se na stvar 
spozna, zatrjuje, da je to sedaj 
Ofjbolj sodobno opremljen in u- 
re’cn tovrstni obrat v Italiji.

Prostore in naprave sem si 
*|®er ogledal ob svečani otvoritvi, 
Kr je bila 14, maja, toda kot šo- 

in novinar sem hotel pogledati 
'n Se prepričati, kako poteka de­
jo- 2e zunanji videz velike zgrad­
be Pove, da gre za nekaj moder- 
nega in funkcionalnega, toda, ko 
vstopiš v osrednjo halo (nad 8000

. 111 površine), se nehote usta-
viš in opazuješ. Nimaš vtisa, da 
*i stopil v sicer veliko mehanič­
no delavnico, ampak v sodobno 
•kliniko« za avtomobile. Prostori 
s° svetli, čisti, vabljivi, osebje 
v*judno. V hali ni pregraj med 
raznimi oddelki, klient lahko opa- 
*njei kako mehanik pregleduje, 
**’- Popravlja, ali pere njegovo vo- 
zilo. Medtem ko mu avto pregle- 
“Pjejo, popravljajo ali perejo, pa 
Afe lahko v čakalnico ob vhodu, 
*Jer mu v malem baru brezplačno 
Postrežejo s kavo, ali hladilno pi- 
^®eo. Kar pa je v današnjem ča- 
®u najbolj važno, je to, da gre v 
*ent obratu vse delo zelo hitro od

Samo 29.900.- lir
boste potrošili 

'O namestitev avtoradia

AUT0V0X
j

v svoj avtomobil

☆

Zastopstvo in servisna postaja

RADIO R0SELLI
TRST, Via Tor San Piero 2 
Tel. 31294

rok, ker imajo precizne elektron­
ske aparature. Tako ti operejo, po­
sušijo in namažejo vozilo v če­
trt ure, napravijo splošen pregled 
v 30-40 minutah, kontrolirajo za­
vore v nekaj minutah itd.

Po obsežni hali me spremlja in 
vljudno daje vsa pojasnila sam 
lastnik podjetja odv. Grandi. Spe­
cializirani tehnik kontrolira mo­
tor fiata 1100 z elektronskim apa­
ratom «Sun Electric Corporation- 
Chicago«. Lastnika, mož in žena 
opazujeta. Aparat se mi zdi kot 
nekak kardiograf. Signali pokazu- 
jejo, kaj je v redu in kje je hiba. 
Tehnik sproti beleži izide pregleda 
na formular »Diagnoza motorja«, 
k; je prava klinična kartela s po­
drobnimi oznakami pregleda in 
pripombami, oziroma priporočili, 
kaj je treba popraviti. Diagnozo 
in recept tehnik po pregledu iz­
roči lastniku. Ves pregled traja 
dobre pol ure.

Tam zraven sta dva avtomobili­
sta, ki sta pred kratkim kupila 
avto. Opazujea, kako mehaniki 
opravljajo garancijske servisne 
preglede. Na drugi strani je v po­
pravilu tovornjak, zraven so naj­
novejši stroji za generalna po­
pravila motorjev, brušenje cilin­
drov itd. V skrajnem kotu hale je 
lakirnica, zraven pa oddelek za 
popravljanje karoserij. Tu je spet 
prijetna novost. Sistem lakiranja, 
v hermetično zaprti lakirnici, je 
isti kot v tovarni Fiat. To pome­
ni, da bodo barva, lesk in zuna­
nji videz popravljenega dela ka­
roserije enaki originalni barvi in 
blesku. V nobeni delavnici, niti 
najboljši, strokovnjak tega ne do­
seže.

Ob koncu opazujem še pranje. 
Tudi tu je vse avtomatizirano in 
hitro. Avtomat temeljito opere vo­
zilo in ga pološči proti dežju in 
vlagi; delavke pa očistijo notra­
njost. Avtomobilist, ki je malo 
prej pripeljal svoj avt0 na pranje, 
si je medtem malo ogledal halo 
in spil kavo. Zadovoljen se odpe­
lje v mestft, na obsežen parkirni 
prostor pa prihajajo druga vozi­
la z italijanskimi in inozemski­
mi evidenčnimi tablicami.

Omeniti moram še, da avtomo­
bilist tu lahko kupi originalne 
nadomestne dele, baterije in pnev­
matike. Cene za služnosti, popra­
vila in nadomestne dele so po ta­
rifi. Pri podjetju Grandi, ki ima 
svoje osrednje urade v Ul. Car- 

duoci 18, trgovino v Ul. Coroneo 
1, prodajo rabljenih avtomobilov 
pa v Miramarskem drevoredu 93, 
seveda lahko naročimo nov avto 
Fiat, ali mu prodamo rabljeni av­
to, da si kupimo novega. Podjet­
je Grandi tudi izvaža po naročilu

'<* F.R.A.M.A
TRST

Piazza Dalmazia. 3 - Tel. 31-766
DOBITE VSE ZNANE NADOMESTNE 
DELE IN ORIGINALNE AVTO PRITIKLINE

• CARELLO • PIRELLI

• FRAM • TRICO

• STARS • CHAMPION

• ROLF - PIRELLI • AOAPRES - PIRELLI

• KLITZ • FACET

• MULTIVOX • VIF

F.I.A.R.
TOVARNA AMORTIZERJEV 

VSEH VRST

TRST — Ul. Jacopo Cavalli 7 — Tel. 96-523

avtomobilske mamke Fiat v Ju­
goslavijo.

Obrat, k; je stal 550 milijonov 
lir, ne bo služil samo avtomobili­
stom s Tržaškega, ampak tudi iz 
sosednih področij in inozemskim 
turistom. Izbira lokacije je zelo 
posrečena. Iz mesta vodi glavna 
cesta, s ceste Koper-Trst kreneš 
le nekaj metrov, s ceste Reka-Trst 
in Ljubljana-Trst pa lahko kre­
neš po trbiški avto cesti in se 
tako izogneš mestnemu vrvežu. 
Da ne govorim o sosednih krajih 
v miljski in dolinski občini, ki 
imajo ta krasen obrat skoraj 
doma.

A. BUBNIČ

Brezplačna 
cestna 
pomoč ACI 
za inozemce

Italijanski avtomobilski klub 
(ACI) bo v sodelovanju s turistič­
no ustanovo ENIT od 21. junija na­
prej uvedel brezplačno cestno po­
moč za inozemce. Ko bo inozem­
ski avtomobilist ob prihodu čez 
mejo, na uradih ENIT v inozem­
stvu, ali na mejnih izpostavah ACI 
prejel «karto za bencin« mu bodo 
izročili tudi dva kupona za brez­
plačno cestno pomoč. Take bone 
pa bo, po potrebi, lahko še dobil 
v uradih ACI po vsej državi.

Ce bo avtomobilist imel smolo, če 
se mu bo kaj pokvarilo, ali če se 
mu bo pripetila prometna nesreča, 
bo poklical štev. 116 in v kratkem 
času bo prispel «rešilni» avto ACI, 
ki bo priklopil inozemski avto in 
ga odpeljal do najbližje mehanične 
delavnice ACI, ali servisne postaje 
znamke avtomobila. Brezplačna 
vožnja velja za razdalje do 4P km. 
Za vsak nadaljnji km bo turist mo­
ral plačati 90 lir. V primeru manj­
ših okvar (svečke, pasovi, itd.) bo 
tehnično osebje na kraju samem 
nudilo brezplačno pomoč za delo, 
ki ne bo trajalo več kot pol ure. 
Turist bo moral plačati le more­
bitne nadomestne dele.

Smo pred 
ponovnim 
«boomom»?
Po izrednem avtomobilskem 

»boomu« v sezoni 1962-63 je bi­
lo na italijanskem avtomobilskem 
tržišču opaziti precejšnjo stag­
nacijo, ki je bila logična posle­
dica ekonomske krize ali konjun- 
ture. Sedaj pa prihajajo iz Mi­
lana vesti, ki posredno govore, 
da doživljamo ponoven eboorn«, 
ki da bo še večji, kot tisti iz 
let 1962-63. V samih 105 dneh, 
in sicer od 18. februarja, ko so 
v Milanu izdali evidenčno tabli­
co MI B 00000, (torej 1.100.000) 
do 3. junija je bilo, odnosno bo 
registriranih kar 50.000 novih vo­
zil. Iz tega sledi, da registrira­
jo na dan v Milanu in provinci 
od 550 do 600 novih avtomobi­
lov, kar se ni zgodilo še nikoli, 
niti v dobi velikega «booma» 
pred tremi leti.
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NOVI ZAKONSKI PREDPISI ZA VARNEJŠI PROMET

Zelo visoke globe 
za nadštevllnega 

potnika v avtomobilu
Zadnji statistični podatki sicer 

govore, da se je število promet­
nih incidentov v Italiji nekoliko 
»zaustavilo« in da je bilo smrt­
nih žrtev celo nekaj manj kot v 
isti dobi lani. vendar je krvni 
davek cest še vedno zelo velik, 
celo večji kot v mnogih močno 
motoriziranih državah, seveda v 
razmerju s številom vozil. Na­
daljnje statistične ugotovitve tu­
di pravijo, da je res, da dokajš­
nji del nesreč moramo pripisati 
tako imenovanim »tehničnim vzro­
kom«, vendar je za najmanj 70 
odstotkov prometnih nesreč tre­
ba iskati vzroke v tako imenova­
nem «osebnem momentu«, to se 
pravi v vozaču. Sem spadajo ne­
previdnost vozača, njegova pre­
utrujenost, vinjeno stanje in še 
cela vrsta drugih elementov, med 
katerimi sta tudi nepoznavanje 
in neupoštevanje prometnih pred­
pisov. Poslednja dva vzroka smo 
omenili namenoma na koncu, ker 
se bomo z njima posebej ukvar­
jali.

Pred mesecem dni je rimski 
parlament izglasoval zakon, ki 
predvideva razmeroma visoke glo­
be za tiste vozače, ki se odpra­
vijo na pot z izrabljenimi odnos­
no izlizanimi gumami. V četrtek 
pa je poslanska zbornica potrdi­
la odločbo senata v zvezi s šte­
vilom oseb, ki se smejo voziti v 
osebnem avtomobilu. Da je novi 
zakonski ukrep umesten, ni tre­
ba posebej poudarjati. Velikokrat 
smo mogli v dnevnem tisku za­

slediti tudi vesti, da se je pri 
prometnih incidentih kakega uti­
litarnega vozila ponesrečilo kar 
pet ali celo več oseb, vsekakor 
več, kot bi jih vozilo smelo vo­
ziti. V teh primerih je preveliko 
število potnikov na eni strani 
lahko tudi samo po sebi vzrok 
nesreče, na drugi pa gotovo po­
vod, da je incident terjal več 
žrtev.

Vsak vozač ve, da je na voz­
niškem dovoljenju njegovega av­
tomobila točno določeno, koliko 
oseb sme v vozilo. Iz prakse pa 
vemo, da mnogi tega ne upo­
števajo. Ni redko srečati na ce­
sti osebni avtomobil, ki je kar 
natlačen potnikov. Novi zakon, 
ki ga je v četrtek izglasovala 
poslanska zbornica, predvideva, 
da bo odslej vozač, ki bo spre­
jel v vozilo več oseb, kot jih 
dopušča vozniško dovoljenje nje­
govega vozila, plačal globo od 
25.000 do 100.000 lir.

Zakon sicer dopušča tudi eno 
izjemo: v vozilu sme biti tudi 
ena oseba več, vendar pa le v 
primeru, da sta namesto ene od­
rasle osebe dva otroka izpod 
desetih let starosti.

še strožje so kazni, ki jih ta 
zakonski ukrep predvideva za kr­
šilca, ki svoje vozilo daje v na­
jem, ali mu to služi za javni pre­
voz potnikov. Za te kršilce zakon­
ski ukrep predvideva plačilo ce­
lotne globe, hkrati pa tudi od­
vzem vozniškega dovoljenja za 
dobo od 15 dni do treh mesecev.

A UTO NAUTICA
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0 Prevleke in preproge raznih znamk 
za vse avtomobile

0 Najpopolnejša izbira nadomestnih 
delov v službi vozača

ZELO LIG<HINK CENE S POSEBNIMI POPUSTI 

0 Prikladen parkirni prostor

V

Komaj nekaj nad 2 km od državne meje pri Škofijah je

antonio grandi
KOMISIONAR V TRSTU

FIAT
v teh dneh odpri velik:

servisni center
ki je najbolj sodoben in najbolje opremljen v Italiji
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TU DOBITE:
— izkušeno in vljudno osebje
— zelo hitro postrežbo
— najsodobnejše naprave
— avtomatično pranje
— prijetne prostore in brezplačno postrežbo v baru
— stezo za preizkušanje vzmetenja in zavor
— originalne nadomestne dele FIAT, potrebščine 

najboljših znamk, pnevmatike Ceat. Mie belin, 
Pirelli in akumulatorje (baterije) Marelli

— in vse, kar bi potreboval vaš Fiat

Tehnični slovarček
II telaio, to »chassis« col motore Vozni podstavek, šasija 
e gli organi di trasmissione z motorjem in gonilom

23) il radiatore
24) il motore
25) il blocco cilindri, monoblocco
26) la batteria
27) il cruscotto
28) il volante (di guida)
29) il pulsante per la tromba elet- 

trica, la tromba, il eclackson»
30) il tachimetro
31) il contachilometri
32) il pulsante d’avviamento
33) la leva del cambio
34) la leva a mano dei treni
35) il pedale della fritione
36) il pedale del freno
37) il pedale delVaeceleratore
38) il cambio di velocita
39) il telaio
40) Valbero di trasmissione
41) il (HljerenzMe

42) la sospensione a molla, molla
43) il serbatoio della beruirn
44) il silenziatore. la marmitta 

di scappamento
45) lo scarico, scappamento

23. hladilnik
24. motor
25. valjčni blok . ,
26. akumulator, baterija
27. armaturna plošča
28. krmilo
29. trobilo, gumb za trobilo

30. merilec hitrosti
31. kilometrski'Števec
32. zaganjač, gumb za zaganjač
33. pretični drog ,
34. ročna zavora
3:. pedal za sklopko
36. pedal za nožno zavoro
37. pedal za plin, pospešnik
38. menjalnik
39. okvir
40. zgibna, kardanska gred
41. diferencialno kolesje, 

diferencial
42. vzmeti, vzmet
43. hram za gorivo, rezervoar
44. glušnik

45. izpušna cev

»Mladinska knjiga« v Ljubljani je izdala italijansko-slovenskl »Sli­
kovni besednjak«, iz katerega smo povzeli gornji črtež in italijansko- 
slovensko terminologijo o avtomobilu. Besednjak lahko dobite v 
Tržaški knjigami v Ul. sv. Frančiška 20.

Stockholm severne Benetke
(Nadaljevanje s 4. strani)

hiš in cele vrste trinadstropna. 
Podzemska železnica je bi. a 
speljala do tu, še preden so se 
prvi novi prebivalci vselili. Po­
dobno V811ingbyju je Bandha- 
gen - Hogdalen, kjer se je v ne­
kaj letih naselilo 26.000 ljudi.

V teh zadnjih novih naseljih 
(kot prej že delno tudi v Kšrr. 
torpu, Vastertopu) švedski ar­
hitekti drzno eksperimentirajo 
kombinacijo trinadstropnih hiš 
in stolpnic. Pri tem pa si ven­
dar tudi ogromno prizadevajo, 
da čimbolj ohranijo prvotno li­
ce prirode. Tako stojijo okrog 
novih hiš, dečjih domov, vrtcev 
in šol še vedno stare smreke, 
borovci in vitke breze.

V tem močnem delovnem u- 
tripu in pri novih zazidavah pa 
seveda ni vse tudi brez ekstre­
mov: Švedi se v arhitekturi kaj 
radi igračkako s formalizmom. 
Mnogo je, ob čemer se — vaje­
ni malo bolj umerjene arhitek­
ture — včasih zdrznemo, nebes­
no modri balkoni, krepko zelena 
pročelja ali dolge vrste trlnad- 
stropnic osladno rožnate barve.

Švedi so izredno sistematske­
ga in raziskovalnega duha. To 
se kaže v vsem njihovem delu. 
Zelo spodbudno je — ravno v 
urbanizmu — sodelovanje ko­
munalnih urbanističnih uradov 
z zasebnimi arhitekti.

Švedi smatrajo arhitekturo t.a 
družben] problem prveda reda. 
Resnost dela in njihov čut od­
govornost] pred skupnostjo se 
kažeta v uspelih gradnjah no­
vih naselij, v resnem reševanju 
urbanističnih prob emov v sre­
dišču mesta, kar dopnnaša ogro­
men delež k lepoti in čaru se­
vernih Benetk — Stockholma.

M. M.

KKSKI.il/IV NO 
ZASTOPSTVO 
IN PKODA.IA
TRIESTE - 1’RST 
UL. S FRANCESCO 44 
TEL. 28-940

Takojšnja izročitev ah dostava 
vseh novih modelov skuterjev 
VESPA m trikolesnih 
tovornih vozil A P E v Ka­
teri koli krai v Jugoslaviji

Ekskluzivna prodaja vseh ori­
ginalnih rezervnih delov in 
pribora « P I A G G I O »
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Vreme včeraj: najvišja temperatu­
ra 20.5, najnižja 14, ob 19. uri 18.6; 
vlaga 48 odst., zračni tlak 1013.2 
stalen, brez vetra, nebo pooblače- 
no, kaplje dežja, morje mirno, 
temperatura morja 19.2 stopinje. Tržaški dnevnik Danes, NEDELJA, 29. maja

Binkošti
Sonce vzide ob 5.21 in zatone ob 
20.43. Dolžina dneva 15.22. Luna 
vzide ob 1505 in zatone ob 2j02
Jutri, PONEDELJEK, 30. maja

Milica

OBISK NOTRANJEGA MINISTRA V TRSTU

Taviani zagovarja ustanovitev 
dežel z navadnim statutom

Predstavnikom oblasti in izvoljenih organov ’\e v gledališču Verdi poleg Tavianiju 
spregovoril tudi predsednik deželnega odbora dr. Berzanti

Te dni je deželni predsednik dr. j Zatem je pozdravil ministra še
Berzanti izdal odloke o imenova­
nju deželnega In pokrajinskih od­
borov za nadzorstvo nad krajev­
nimi upravami in dobrodelnimi u- 
stanovami. To je važen korak na­
sproti samoupravi, saj bo z njim 
dežela prevzela nadzorstvo, ki ga 
je doslej opravljala država preko 
prefektur. Za to priliko je povabil 
dr. Berzanti notranjega ministra 
Tavianija, da bi s tem še bolj pou­
darili važnost prenosa teh pristoj­
nosti na deželo. Minister Taviani, 
ki ga je spremljal podtajnik Cec- 
cherinl, je izkoristil to priložnost 
ln v gledališču «Verdi» spregovo­
ril o tem predstavnikom oblasti in 
vsem izvoljenim organom, ki so se 
zbrali v gledališču iz vse dežele. 
Pri tem je predvsem poudaril važ­
no misel, da se mora uresničiti u- 
stava tudi glede ustanovitve vseh 
dežel z navadnim statutom ter je 
oporekal argumentom nasprotnikov 
deželne ureditve.

Naša dežela naj bi bila potem­
takem zgled za ostalo Itali^j, saj 
je pokazala, da se z njo krepi in 
ne rahlja državna enotnost. V za­
četku svojega govora je Taviani 
dejal, da je namen decentralizacije 
ta, da vedno bolj približa javne 
službe in storitve prebivalstvu, tako 
se njegove potrebe čimbolj nepo-

OBVESTILO VSEM 
PROSVETNIM 

DRUŠTVOM
Danes, v nedeljo, 29. maja 

priredita Zveza kulturno pro­
svetnih organizacij iz Nove 
Gorice in Slovenska prosvet­
na zveza

III. OBMEJNO SREČANJE
V DOBROVEM V BRDIH
Dopoldne z začetkom ob 10. uri 

(po jugoslovanskem času ob 9. 
uri) nastopijo pevski zbori z 
obeh strani meje ter folklor­
na plesna skupina kulturno 
umetniškega društva «Tine Ro­
žanc« iz Ljubljane. Popoldne 
in zvečer bodo udeležence za­
bavali štirje zabavni orkestri.

Vse prosvetne delavce, prija­
telje in občinstvo vabimo, da 
s svojo prisotnostjo na SRE­
ČANJU potrdijo željo po čim 
tesnejši, vsestranski, posebno 
pa še kulturni izmenjavi z 
obeh strani meje.

SLOVENSKA PROSVETNA
zvrant

župan dr. Franzil 
Minister Taviani je prispel neko­

liko po 8. uri z vlakom na tržaško 
postajo, kjer so ga sprejele obla­
sti. Po kratkem postanku na pre­
fekturi je odšel na sedež deželne­
ga odbora, kjer mu je dr. Berzan­
ti na kratko orisal delovanje dežele 
v prvih dveh letih. Popoldne je 
minister odpotoval v Videm.

V torek stavka 
gradbenih delavcev

Sindikalne organizacije gradbenih 
delavcev so že večkrat izjavile, da 
so pripravljene na pogajanja za 
sklenitev nove delovne pogodbe, se­
veda na podlagi razsodnih pogojev. 
Toda gradbeniki, združeni v orga­
nizaciji ANCE takšna pogajanja od­
ločna odklanjajo, čeprav je minilo 
že pet mesecev, odkar je zapadla 
stara pogodba. In ti delodajalci se 
upirajo pogajanjem celo sedaj, ko 
so po dolgem odporu pristali na 
pogajanja celo lastniki kovinarskih, 
in cementnih tovarn ter rudnikov.

Zato so delavci na zadnjih skup­
ščinah sklenili, da se bodo odločno 
borili dalje z vsedržavnimi in raz­
členjenimi stavkami, da dosežejo 
sklenitev nove delovne pogodbe. V 
zvezi s tem sklepom so sindikalne 
organizacije napovedale za torek e- 
notno stavko gradbincev in ple­
skarjev. Ob 10. uri pa bo skupšči­
na delavcev v prostorih Nove de­
lavske zbornice CGIL v Ul. Ponda- 
res št. 8.

Preklicana stavka 
uslužbencev ONMI

Uslužbenci ONMI so preklicali tu­
di v Trstu tridnevno stavko, ki bi 
morala biti od 30. maja do 1. ju­
nija. Zato bodo odprte vse posve­
tovalnice in otroške jasli Ustanove 
za zaščito mater in otrok.

V torek prekinitev 
toka v dolinski občini

Družba ENEL obvešča, da bo za­
radi nujnih del na omrežju visoke 
napetosti v torek, 31. maja, preki- 

j njena dobava električnega toka od 
14. do 17. ure na vsem področju 
dolinske občine.

dobičke družb: v teh primerih ne 
pridejo v poštev tisti, ki imajo ob- 
težilno okolnost, če se kaznivo de­
janje ni zgodilo prvič, če .je bila 
davčna prijava izvršena prepozno 
ali sploh utajena.

V poštev pridejo še prekrški, ki 
jih predvideva zakon na direktne 
davke in takse na posle (tasse su- 
gli affari), kaznivi samo z globo.

Na carinskem področju se bosta 
upoštevala amnestija in pomilosti- 
čev za kršitelje določb, ki zadeva­
jo davek na izdelovanje (imposta 
di fabbricazione), in monopol. 
Kdor hoče biti deležen amnestije 
na davčnem področju, mora pla­
čati davke v roku 120 dni po vsto­
pu zakona v veljavo in v tem roku 
je treba tudi predložiti davčno pri­
javo, če še ni bila predložena, iz­
polniti ali popraviti je treba ne­
točne prijave, plačati zaostala o- 
bresti in zaključiti davčno ugo­
tavljanje.

V vseh zgoraj navedenih prime­
rih, pridejo v poštev prekršiti izvr­
šeni do 31. januarja 1966.

V
—

PROSTORIH SOCIALISTIČNE MLADINE (PSI)

Razprava o «enotnih perspektivah 
levičarskih mladinskih sil»

Udeležili so se je mladinci PSI. KD, KPI,
PSIH, PRI, PSIUP in «Nuova Unita»

26. in 27. t. m. je bila v prosto- | je KPI s svojim stališčem le ško-

S Listek občinske umetnostne ga­
lerije št. C1037 je bi! izžreban za 
nagradno sliko slikarje Pedre Ma­
rije Zandegiacomo. Lastnik listka 
lahko dobi sliko v sobi 124 občin­
ske palače.

rih socialistične mladine (PSI) raz­
prava o temi: »Enotne perspektive 
levičarskih mladinskih sil». Razpra­
ve so se udeležili mladinci PSI, 
KD, PRI. PSDI, PSIUP, KPI ir. 
»Nuova Unita«. Po uvodnih bese­
dah mladinca D’Amoreja (PSI), ki 
je rekel, da so v zadnjih letih pri­
šle večkrat do izraza perspektive 
vedno širših stikov med katoliški­
mi in marksističnimi silami, je 
spregovorilo več mladincev.

Duili (katoličan) je predočil, da 
so možni razgovori v luči naspro­
tij, ki so nastala med marksizmom 
in marksizmom leninizmom ter de­
jal, da bi se morale levičarske sile 
enotno lotiti dinamike novega ka­
pitalizma.

Goldschmied (PSIUP) je rekel, da 
marksizem vedno najde prave re­
šitve, tudi če je kapitalizem delno 
spremenil odnose med delodajalci 

* in delavci.
Lonzar (KD) je dejal, da sta v 

marksizmu dve struji, desničarska 
in levičarska in da nobena ne zna- 

anje družbe. Re- 
.toiiška levica jas- 

svoje stališče ob kapi­
talizma.

Supancich (KPI) je kritiziral le­
vo sredino in poskus socialistične 
združitve in rekel, da skušajo s 
tem razcepiti delavski razred. Bra­
nil je tudi stališče, ki ga je zavzela 
KPI v Dolini Aoste.

Mayer (PSI) mu je odgovoril, da
liliiiliimiimiiuiuiiiiiiimimiiiiiiiiiiiiiimiiMiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiliimintiiliiiilliiiiiniiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiimi

VČERAJ NA TRŽAŠKEM VSEUČILIŠČU

Podtajnik Salizzoni zaključi! 
prvi kongres o državnih vedah

Protislovna stališča v govorih prof, Čerina in 
prof. Biscottinija o funkcijah avtonomnih dežel

Včeraj zjutraj se je v veliki dvo-1 tralizacijo določenih panog delo-

sredno tolmačijo in tudi da se jim 
čimprej ugodi. Ne gre torej za 
kakšno anarhijo, pač pa za poraz­
delitev nalog raznim oblastem. O- 
menil je nato razne kritike nas­
protnikov deželne ureditve ter jih 
pobijal in dejal, da je ravno naša 
dežela pokazala, da so bila vsa pe­
simistična ugibanja v zvezi z njo 
neutemeljena. Pri tem je pohvalil 
njene upravljalce, ki so dosegli 
dobre rezultate, sloneče na trdnem 
demokratičnem prepričanju in čutu 
odgovornosti, ki jih preveva. Re­
kel je, da so se deželni upravljal- 
ci že od vsega začetka z vsem nav­
dušenjem lotili ustanavljanja u- 
pravnih organov ter položili trden 
temelj za njihov razvoj. V naši de­
želi so se tudi izognili nekaterim 
napakam v strukturah in metodah, 
saj so se lahko okoristili z izkuš­
njami drugih dežel.

Zatem je minister Taviani dejal, 
da je prišel sem prav zato, da bi 
poudaril, da je z včerajšnjim dnem 
dežela storila prvi korak, da prevza­
me odgovornosti na kočljivem sek­
torju nadziranja sklepov in delo­
vanja krajevnih uprav in ustanov, 
kar opravljajo sedaj obrobni orga­
ni notranjega ministrstva. To je 
zelo važen dogodek v demokratič­
nem življenju prizadetih pokrajin, 
saj je znak zaupanja v njihov čut 
za skrbno upravljanje. To m na­
potitev k brezskrbnemu razsipanju 
denarja, kot nekateri mislijo, mar­
več poudarek na razvoju demokra­
cije. To pa tudi ne pomeni, da se 
ne bo država zanimala za krajev­
ne uprave, saj bo še vedno priha­
jala na pomoč s prispevki in poso­
jili tistim krajevnim upravam, ki 
imajo primanjkljaj. In pooblastila 
za izdajanje teh posojil daje prav 
država.

Taviani pa Je pri tem poudaril, 
da ostanejo prefektom še številne 
važne naloge ter dejal, da morajo 
prefekti zato ostati. Pri tem je 
pohvalil vse prefekte iz naše de­
žele. Taviani je nato govoril o po­
trebi reforme zakonov o krajevnih 
financah, tako da se omogoči kra­
jevnim upravam učinkovito delova­
nje. Na koncu je minister dejal, 
da je glavni smoter dežele, da teži 
za tem, da doseže prebivalstvo bla­
ginjo in da napreduje ter da upo­
rabi čimveč svojih sredstev za na­
ložbe v urejenem načrtovanju za 
razvoj infrastruktur, ki so osnovni 
pogoj za gospodarski, socialni in 
kulturni razvoj.

Prvi Je spregovoril predsednik 
dr. Berzanti, ki je dejal, da so po­
vabili na to manifestacijo vse glav­
ne upravitelje in oblasti v deželi. 
Omenil je drugo obletnico ume­
stitve deželnega sveta m rekel, da 
bo čez mesec dni dežela preko 
nadzornih odborov nadzirala delo 
krajevnih uprav. Da bi dali temu 
dogodku čimbolj slovesem izraz, so 
povabili tudi notranjega ministra. 
Pri tem mu je dr. Berzanti izrekel 
tople pozdrave in zahvalo, kakor 
tudi zahvalo' vsem zbranim pred­
stavnikom oblasti.

Berzanti je na kratko orisal delo, 
ki ga je opravila dežela v teh dveh 
letih, na katero gledajo tudi iz dru­
gih dežel. Berzanti je pri tem ome­
nil da je treba ustanoviti tudi 
navadne dežele ter rekel da je 
minister Taviani zagovornik dežel­
ne ureditve. Zatem je poudaril važ­
nost prehoda nadzorstva nad kra­
jevnimi ustanovami z države na 
deželo ter izrekel željo, da tol se 
odpravile nekatere težave, ki so 
nastale v odnosih med deželo in 
državo.

Obvestilo Slovenskega 
gospodarskega združenja

Tajništvo Slovenskega gospodar­
skega združenja sporoča vsem pri­
zadetim, da se po sprejetju zakona 
v parlamentu, amnestija in pomi­
lostitev nanašata tudi na prekrške 
davčnega značaja in davčnih uta­
jitev. Amnestija se nanaša na: pre­
krške v zvezi z »imposta di fabbri- 
cazionen in v zvezi s tobakom, ki 
so kaznivi do lir 100.000; na pre­
krške, ki jih predvideva zakon v 
zvezi z monopolom nad soljo in 
tobakom, kaznive z globo do 100.000 
lir; na prekrške, ki jih predvideva­
jo zakoni o carinah in o monopo­
lu nad soljo in tobakom, kaznive 
z globo do 2.250.000 lir; na prekr­
ške v zvezi z neposrednimi davki, 
rednimi ali izrednimi (imposte di- 
rette ordinarie e straordinarie).

Sledijo prekrški ki so kaznivi z 
globo v zvezi z nominativnostjo 
vrednostih papirjev in z davki na

rani tržaškega vseučilišča nadalje­
val kongres o državnih vedah. 
Ker je bil zaključni dan kongre­
sa, so prišli v dvorano številni 
predstavniki oblasti, zlasti šfe za­
to, ker je bil napovedan obisk 
podtajnika pri predsedstvu vlade 
Angela Salizzonija. Med drugimi 
so se prvega dela zaključne dis­
kusije udeležili prefekta Mplinari 
in Fasino, župan Fifmžil, predsed­
nik deželnega sveta de RinaJdini, 
gen. Barberis, poslanec Bologna in 
drugi predstavniki civilnih in vo-

j4Teme,Rti^sof jih obravnavali vče. 
raj . na kgMresu, so zadevale v) 
glavnem probleme, ki so jih spro­
žili na referatih in diskusijah že 
predvčerajšnjim. Posebej pa je tre­
ba omeniti govor prof Gerina, ki 
je obravnaval vprašanje deželne 
avtonomije, To vprašanje bi mo­
ral pravzaprav obravnavati prof. 
Giannini iz Rima, ki pa se kon­
gresa ni mogel udeležiti zaradi 
družinskih razlogov.

V svojem govoru je prof. Ge- 
rin razčlenil vprašanje ustanovit­
ve dežel i navadno avtonomijo 
ter je zaključil svoja izvajanja s 
trditvijo, da je sicer treba spo­
štovati zahteve ustave, toda po 
njegovem mnenju bi morala de­
želna avtonomija imeti izključno 
tehničen značaj in ne političnega.

Prof. Biscottini je sprožil zelo 
zanimivo vprašanje cepljenja dr­
žavne oblasti v korist deželnih av­
tonomij in na drugi strani ustvar­
janja naddržavnih teles (v evrop­
skem merilu), ki na višji ravni 
izpodjedajo suverenost posamez­
nih držav. Biscottlnijeva izvaja­
nja so bila zanimiva, ker so pri­
kazala protislovne težnje sodobne 
družbe, ki na eni strani zahteva 

1 decentralizacijo, a na drugi cen-

vanja.
Številni drugi diskutanti so po­

tem obravnavali vprašanja odno­
sov med političnim predstavniš­
tvom in demokratično vsebino dr­
žave. Posebne omembe je vreden 
poseg v diskusijo nekega profe­
sorja, ki je obravnaval vprašanje 
finansiranja političnih strank.

Po zaključku debate je sprego­
voril rektor vseučilišča prof. Ori- 
gone, ki je pozdravil podtajnika 
Salizzonija in vse prisotne Delo 
kongresa je v prvi vrsti zaključil 
s tehničnega vidika prof. Zampet- 
tj. a-«za njim je povzel besedo 
podtajnik t&djzzoni. Vladni pred­
stavnik je' poudaril, da je pobu 
da za prireditev kongresa zelo po­
membna tjer da bi bilo zelo ko­
ristno, .če j bi se obravnava teh 
vprašanj nadaljeval« (na kongre­
su se je zvedelo, da je že ustanov­
ljeno društvo za državne vede).

Zaključne slovesnosti kongresa 
se je udeležil^ le manjše število 
predstavnikov oblasti, ker so mno­
gi odšli že pred 11. uro v gledali­
šče Verdi, kjer je govoril mini­
ster Taviani.

Trije avtobusi dnevno!|f i F 4MM>
na progi Trst-Reka

Od 1. junija bo dnevna avtobus­
na zveza na progi Trst — Reka 
(Opatija) pojacena tako, da bodo 
vsak dan odpeljali iz Trsta in v 
obratno smer po triie avtobusi po 
naslednjem urniku: 

odhodi iz Trsta (legalna ura) ob 
8.00, 11.00 in ob 19.00; 

odhodi z Reke (sončna ura) ob 
in Ob

dovala stvari deželne ureditve ter 
da dokazuje, da se ne more spri­
jazniti z demokratično alternativo.

Visentin (Nuova Unita) je rekel, 
da je razgovor s katoličani možen 
le v praktičnih zadevah ter da je 
treba obsoditi vsak revizionizem 
marksizma in leninizma. Punter 
(PSIUP) je dejal, da je levi center 
orodje kapitalizma.

Rossetti (KPI) je zavrnil obtož­
be, da je KPI revizionistična in re­
kel, da je socialistična združitev 
sredstvo, da bi odtegnili pozornost 
množic od družbenih vprašanj. Priz­
nal pa je možnost razgovora s ka­
toličani.

Na koncu je Ghersi (PSI) povzel 
zaključke razprave in rekel, da je 
možna enotna perspektiva levičar­
skih sil samo izven sedanjih strank.

Liana Orfei 
v Novinarskem krožku

V sredo, i. junija bo lepa sim­
patična igralka Liana Orfei gost 
v Novinarskem krožku, kjer se bo 
sestala z novinarji in javnostjo. Li. 
liana Orfei bo predstavila svoj 
«Madžarski cirkus«, ki bo imel 
isti večer v Trstu otvoritveno pred­
stavo. Z njo bodo v krožku še cir­
kuški artisti, ki bodo odgovarjali 
na eventualna vprašanja v zvezi s 
svojimi točkami v cirkus. Sre­
čanje bo ob 17. uri.

C Tiskovni urad vladnega komi­
sariata sporoča sklepe Pokrajinske, 
ga odbora za javno podporo in do­
brodelnost, in sicer med drugim: 
imenovanje nevrokirurškega oddel­
ka v glavni bolnišnici po pok. prof. 
Marinu Gopcevichu, proračun za 
leto 1966 Društva prijateljev mla­
dine, 13. plača upokojencem za le­
to 1966 CECA-Trst

Slovensko gledališče v Trstu
V KULTURNEM DOMU 

Danes, 29. maja ob 16.30 
JAROSLAV HASEK

DOBRI
VOJAK
ŠVEJK

veseloigra v treh dejanjih
Po dramatizaciji 
E. F. BURIANA

priredil BRANKO GOMBAČ 
Prodaja vstopnic vsak dan od 
12. do 14 ure ter eno uro 
pred pričetkom predstave pri 
blagajni Kulturnega doma. Re­
zervacije na tel. 734-265.

Srednja šola v Dolini priredi da­
nes 29. maja ob 2Q;30 na šolskem 
dvorišču zaključno šolsko prireditev. 
Na sporedu je mladinska opereta v 
treh dejanjih «Cudežne gosli« pisa­
telja Ernesta Tirana in skladatelja 
Cirila Preglja. K prireditvi vljudno 
vabljeni.

Razstave
V občinski umetnostni galeriji na

Trgu Unita bo od 30. maja do 8. ju­
nija t.l. razstavljal slikar Enzo Co- 
gno, ki živi v Trstu. Otvoritev raz­
stave bo v ponedeljek 30. tm. ob 
18.30. Razstava bo odprta ob delav­
nikih od 10. do 13. ure in od 17. do 
20. ure, ob praznikih pa od 10. do 
13. ure.

Pet ranjencev pri trčenju 
dveh avtov na Proseku

Pri trčenju dveh avtov se je si­
noči na Proseku ponesrečilo pet 
oseb. Gre za 34-letnega Giorgia For- 
nasara iz Ul. Venezian 30, 38-let- 
r.ega Marina Dobrigno iz Ul. F. 
Severo 77, 40-letnega Bruna Carbo- 
nija iz Ul. Gozzi 3, 26-letno bolni­
čarko Lidio Codermaz s Trga O- 
spedale 1 in 31-letnega zdravnika 
Guida Tracanzana iz Ul. F. Severo 
10. Vse ponesrečence so sprejeli 
na nevrokirurški oddelek, kjer se 
bodo razen Fornasara morali zdra­
viti po 10 dni zaradi udarcev in 
ran po glavah in udih. Fomasaro 
pa bo okreval v 40 dneh zaradi 
več zlomov in hudih poškodb.

Nesreča se je pripetila približ­
no kilometer pred Prosekom na 
cesti proti Križu, kjer je fiat 850, 
ki jo je vozil Tracanzan in v ka­
terem se je peljala Codermazova, 
treščil v zadnji del avto «1M 3», 
v katerem so se peljali trije pri­
jatelji, vsi pomorščaki.

6.00, 14.30 17.30.

Deček v avto
Na nevrokirurški oddelek bol­

nišnice so sinoči sprejel; 6-letne- 
ga Franca Sorcija iz Ul. Cereria 
2/1. V bolnišnico ga je z avtofur- 
gonom TS 37226 prepeljal 27-lei- 
ni Vinicjo Zorzenik z Reške ceste 
137. Ta je povedal, da je navzdol 
po Ul. San Michele, vozil avto- 
furgon, ko pa je privozil do stav­
be štev. 9. je Sorči v teku nepre­
vidno prečkal cesto in se zaletel v 
desno stranico vozila. Pri tem se 
je ranil in pobil po čelu, nosu, 
zgornji čeljusti, jeziku, levi ra­
mi in nogi. Deček se bo moral 
zdraviti od 10 do 15 dni.

Zaključek zasedanja 
o industrijskih napravh

V kongresni dvorani trgovinske 
zbornice se je sinoči zaključilo I. 
vsedržavno zasedanje o predhod­
nem vzdrževanju industrijskih na­
prav, na katerem je sodelovalo o- 
koli 150 strokovnjakov in znan­
stvenikov iz vse Italije. Na dnev­
nem redu dvodnevnega zasedanja 
je bilo večje število strokovnih 
poročil in predavanj, ki so se na­
našala na razne načine tehnične­
ga vzdrževanja strojev, naprav in 
industrijskih obratov. Govorniki 
so poudarili potrebo po stalnem 
tehničnem nadzorstvu nad obrati 
in posameznimi oddelki in napra­
vami, na katere se opira sodobna 
industrijska proizvodnja. To je bi­
lo prvo zasedanje na takšno te­
matiko v Italiji, zato je razumlji­
vo, da je zbudilo veliko zanima­
nje v prizadetih krogih po vsej 
republiki pa tudi v tujini.

Na zaključku zasedanja je pred 
sednik prof. Tessari, načelnik stroj­
nega oddelka inženirske fakultete 
na tržaški univerzi, izrazil željo, 
r.aj bi v Trstu v prihodnje orga 
nizirali še druga tehnična zaseda­
nja na podobni ravni. Kakor 
menjeno, bodo prihodnje leto or­
ganizirali na tržaškem sejmu po­
sebno razstavo naprav, maziv in 
zaščitnih pripomočkov, ki pridejo 
v poštev pri tehničnem vzdrževa­
nju industrijskih naprav.

S Občina sporoča, da bo danes 
dopoldne občinski pokriti bazen 
zaprt za občinstvo zaradi plavalnih 
tekem. Občinstvu bo med tekma­
mi dovoljen vstop le na stopnišča 
od 10. do 13. ure, v bazen sam pa 
od 13. do 18. ure.

Danes proslavljata 50-letni- 
co skupnega življenja Ivanka 
in Rafael Semec. Ob tej pri­
ložnosti jima prisrčno česti­
tajo in iskreno želijo še vrsto 
let srečnega in zadovoljnega 
življenja"

sin Elo z ženo Danico ter 
sinčkom Marjančkom in hčer­
ka Gina z možem Jožetom 
ter otrokoma Marileno in 
Giorgiom

Čestitkam se pridružujeta 
tudi uprava in uredništvo 
Primorskega dnevnika.

Prispevajte ita
DIJAŠKO MATICO I

Včeraj-danes

Za vašo poroko... 
oglasite se pravočasno

<F0T0GRAFIA> EGON
TRST, Ul. Oriani 2 (Barriera) 
Tel. 93-295

ni sel Livio Urdlni In frizerka Anna 
Di Gennaro - Senica, uradnik Anto­
nio Sodaro in uradnica Serena Šan­
tlu, industrijski izvedenec Vittorio 
Žnidaršič in trg. pomočnica Rita Bar- 
zelatto, državni prokurator Antoni- 
no Barbagallo in državni prokurator 
Silva Nelli, geometer Adriano Per- 
tot in gospodinja Paola Plzzlnini, fi­
nančni stražnik Ferdinando Somma 
in gospodinja Francesca Abbate, kle­
par Emilio Vidali in gospodinja So- 
fia Puric, kemik Sergio Ceoconi 
uradnica Nadia Merlach, profesor Ma­
rio Caitigaris in uradnica Mirella Vi­

da, trg pomočnik Vinlclo Zugna in 
gospodinja Bruna Davi«, kuhar Atti- 
lio ScarpeJltni in gospodinja Bruna 
Allegrl, frizer Franco Palmisano in 
frizerka Angela Sodomaco, fotograf 
Nevio Slama in fotografinja Lucia 
Lamprecht, uradnik Bruno Cavazzoni 
in šivilja Lucia Škabar, šofer Fulvio 
Furlan in gospodinja Annamaria 
Chieppa, pleskar Claudio Missoni In 
frizerka Luciana La Terra Maggiore, 
geometer fltalo Cicerale in gospodi­
nja Laura Maria De Rosa, karoserist 
Claudio Gobet in trg. pomočnica Sil­
vana Danieli, šofer Glovanrti Emili 
in frizerka Ondina Primosi, trg. po­
močnik Enzo Pellegrinl in trg. po­
močnica Adriana Miriani. mizar Livio 
Matticehio ln gospodinja Luciana 
Ioan, uradnik Renzo Piscione in otro­
ška vrtnarica Renata Prencini, urad­
nik Albino Carnetti in gospodinja Lu­
cia Tonolli, zastopnik Libero Sloco- 
vich in

rone, uradnik Lucio Potočnik in u- 
radnica Mihaela Velikonja, uradnik 
Claudio Pulimi ln gospodinja Maria 
Paola Coppola, delavec Lucio Laco- 
nl in šivilja Maria Dentato, pleskar 
Erminio Borina in trg. pomčonica 
Anna Maria Demundo, državni pro­
kurator Mario Rudoi ln učiteljica Ll- 
via Fragiacomo, računovodja Richard 
Vorrtman in Antonia Coretti.

LADJE V PRISTANIŠČU 
Emrl, Tritone, Vlctoria, Europa, A- 

gostinb, A; Vesptrccif Saipa II, C. 
di Siracusa, P. Toscrnelli, Orsa Mi- 
nore, P. Volpe, Polkice (It.), Plod, 
Trebinje, Uljanik (Jug.), Isabelle, Au- 
dax, Gavilan, Old Oak, Oceanic (Pa.) 
Tano River (Gh.), Thebeland (Sv.), 
Henriette (Llfoan.), B. de Matanzas 
(Cu.), Eptanissos, P. Kministra, Ath- 

li zastopnik Libero siocu- los (Gr,), Maurice (Li.), Astart« 
gospodinja Margherita Va-|(No.), Desmln (Bu.).

DNEVNA SLUŽBA LEKARN 
(od 13. do 1C. ure)

Barbo-Carniel, Trg Garibaldi 4; 
Croce Azzurra, Ul. Commerciale 26: 
Vielmetti, Trg della Borsa 12; G. 
Papa. Ul. Felluga 46 (Sv. Alojz). 

NOČNA SLUŽBA LEKARN 
(od 19.39 do S 30) 

AlFAlabarda, Ul. deiristrla 7; Al 
Galeno, Ul. S. Cilino 36 (Sv. Ivan); 
de Leitenburg. Trg S. Giovanni 5; 
Mizzan, Trg Venezia 2.

LOTERIJA
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ROJSTVA, SMRTI IN POROKE
Dne 28. maja se je v Trstu rodilo 

13 otrok, umrlo pa je 9 oseb.
UMLI SO: 69-letmi Pietro Benve- 

nuti, 7 5-1 etn a Francesca Vodopivec vd.
Cocchi, 65-letni Ernesto Sterle, 69-let- 
ni Carlo Bartussi, 95-letna Vittoria 
Švara vd. Zoaai, 81-letna Maria Colle,
69-iletni Giacomo Quarantotto, 66-letni 
Luigi Verardo, 50-letni Omero Zorze- 
non.

OKLICI: študent Tito Livio Vascot- 
to in študentka Bruna Trebbl, želez­
ničar Fulvio Sighel in trgovka Lucia­
na Valentini, radiotehnik Silvano Mi- 
cbeluzzi in učiteljica Ljerka Krican- 
sky, častnik finančne straže France- 
sco Alola in učiteljica Maria Mlche- 
la Pistan, tapetnik Domenico Čapu ti 

gospodinja Manuela Franzin, me­
hanik Carlo Righini in uradnica Ma­
ria Agrusti, mizar Mario Felluga ln 
tekstilna delavka Edda Petronio, geo­
log Sergio fjtefanini in uradnica Bian- 
ca Mulloni, mehanik Itallco Rossi in 
uradnica Maria Clun, geometer Ma­
ri Tamburini in študentka Tullia Au- 
doli, računovodja Raffaele Delto Rjus- 
so in uradnica Flavia Miam, uradnik 
Dario Auria in uradnica Fedora Pa- 
gnoni, inženir Ezio Vivoda in štu­
dentka Elisabetta Caracoi, uradnik 
Domenico Barzelato in uradnica Bru­
na Vigliani, radiotehnik Edoardo 
Claut in frizerka Atda Di Biasio, in­
ženir Giuseppe Luigi Tudech ln go­
spodinja Mariagrazia Castiglioni, pošt-

BARI 69 33 12 61 59
CAGLIARI 79 7 65 45 12
FIRENCE 20 45 57 36 61
GENOVA 21 59 66 42 46
MILAN 55 25 57 22 60
neapeu 45 76 59 26 82
PALERMO 21 15 76 57 82
RIM 77 64 80 24 73
TURIN 59 79 26 21 60
BENETKE 10 28 

ENALOTTO
3 81 73

2 2 1 1 XX 1 2 X 1 2 2
Kvote: 12 točk 2.718.000 lir, 11 

točk 151.000 Ur, 10 točk 16.200 lir.

KINO SKEDENJ
predvaja danes, 29. t. m. ob 
14. uri Cinemascope barvni 
film:

Laffare Blyndfold
(ZADEVA BLVNDFOLD)

Igrata: ROCK HUDSON
in CLAUDIA CARDINALE

«Praznik
češeni»

:::::::::::::::::::::::::::::::: V :::::

DANES — v nedeljo, 29. t. m. 
vsi v MACKOVLJE na 
»PRAZNIK ČEŠENJ«

Nastopajo:
mešani zbor, moški zbor, god­
ba na pihala, mladina itd.

Na razpolago bo pristno 
domače vino, dober pršut, 

češnje in drugo.
Začetek kulturnega programa 
ob 17. uri V a b 1J e n i 1

Avtobusna zveza iz Trsta 
ob 13. uri

V primeru slabega vremena 
se prireditev prenese na na­
slednjo nedeljo, 5. junija t. 1.

SENZACIONALNO 
BLIŽNJI 
PRIHOD V

TRST!
l/luilep&i fft/iiti 
na !n*etu!
UL. S. MARCO

(LADJEDELNICE) 
AVTOBUS 29

E N A L

MAGYAR CIRKUSZ

Šolske vesti

iii Začetek: 
v sredo

VSAK DAN DVE PREDSTAVI: OB 16.30 IN 21.30

1. junija 
ob 21.30

a icj’tnU‘t

DRŽAVNEGA CIRKUSA IZ BUDIMPEŠTE
hi gu p^vdbtavlia v Italiji

Mianu Ctyei

NAJVEČJI EVROPSKI USPEH PO TELEVIZIJI NA BOŽIČNO N0C!
Predprodaja: BIGLIETTERIA CENTRALE — GALLERIA PROTTI 2 — Tel. 36372 

in pri blagajni cirkusa od 10. ure dalje — Tel. 761470

Gledališča
VERDI

Zaključni koncert letošnje spomla­
danske simfonične sezone v gledali­
šču Verdi, ki bo 31. tm. ob 21. uri 
pod vodstvom dirigenta Alda Cecca- 
ta in s sodelovanjem sopranistke Li- 
liane Poli ter violinista Baldassara 
Simeona, je posvečen skladbam, ki 
so bile nagrajene na zadnjem nate­
čaju «Nagrade mesta Trsta«.

Program obsega skladbe: Baervoets 
— «Magnificat» za sopran in orkester 
(II. nagrada na mednarodnem nate- 
čaju 1965); Zupko — Koncert za vio­
lino in orkester (I. nagrada ex-equo 
na mednarodnem natečaju 1965); 
Leighton — Simfonija op. 42 (I. na­
grada ex-equo na mednarodnem na­
tečaju 1965).

Koncerta, ki ga organizira konser­
vatorij «Tartini», se lahko udeležijo 
abonenti simfonične sezone.

Nazionale 16.00 «L’incredibile avven- 
tura« Technicolor. Sledi dokumen­
tarni film v technicolorju »La val- 
le dei castori«.

Excelsior 16.00 «Gli amorosi« Prepo­
vedano mladini pod 18. letom.

Fenice 16.00 »Sette magnifiche pišto­
le« Technicolor. Sean Flynn, Eve- 
lyn Stewart.

Eden 16.00 «317 battaglione d’assa.lto» 
Nagrajen v Cannesu.

Grattacielo 15.00 «Le meravigliose av- 
venture di Marco Polo« Eastman- 
color. Anthony Quinn, Horst Bu- 
cholz. Elsa Martinelli.

Alabarda 14.30 «L’uomo dalla pištola 
d’oro» Colorscope. Gloria Milland, 
Fernando Sancho. Prepovedano mla­
dini pod 14. letom.

Filodrammatico 14.30 «Darling» Julie 
Christie. Nagrada Oscar 1966.

Aurora 16.30 «AH’ombra di una Colt«.
Cristallo 15.00 «Oggi, domani, dopo- 

domani« Technicolor. M. Mastroian- 
ni, V. Lisi. Prepovedano mladini 
pod 18. letom.

Garibaldi 16.00 «PT 109 pošto di com- 
battirr.ento« Technicolor. Clift Ro­
bertson.

Capitol 16.00 «Tre donne per uno sca- 
polo« Glenn Ford, Geraldine Page.

Impero 15.00 «Adios Gringo«.
Vittorio Veoeto 15,00 »La decima vit- 

tima« Technlcomr, Marcellp Ma- 
stroianni, Uršula Andress. Prepo­
vedano mladini pod 18. letom.

Moderno 14.30 »I due para« Franco 
Franchi, Ciccio Ingrassia,
Zadnji dan.

Astra 16,00 «Zorba il Greco« Prepo­
vedano mladini pod 14. letom.

Ideale 14.00 «Judith» Technicolor. So- 
phia Loren. Peter Finch.

Abbazia 14.30 < 002 operazione luna« 
Franco Franchi, Ciccio Ingrassia.

Astoria 14.C0 »In ginocchio da te» 
Giann: Morandi, Laura Efrikian.

Skedenj 14.00 «L’affare Blindfold« — 
Technicolor. Rock Hudson, Claudia 
Cardmale.

Ljudska prosveta
Športno društvo Breg vabi vse svo- 

je atlete in atletinje na predavanje, 
ki ga bo imel prof. Bojan Pavletič 
v sredo 1. Junija ob 21. uri v šoli 
v Dolini. Predaval bo o temi Šport 
nik in športni režim življenja.

Prosvetno društvo Ivan Cankar ob­
vešča, da odpade izlet, ki je bil na­
povedan za 2. junija ti.

* * *

Slovensko planinsko društvo prire­
di 2. Junija izlet na Veliko planino 
preko Ljubljane In Kamniške Bistri­
ce. Vpisovanje in poravnava obvez­
nosti do torka 31. tm. Odhod ob 5.30 
z začetka Ul. F. Severo.

Mali oglasi

PRODAM spalno sobo in volnene žim­
nice. Nedelja od 10. do 13. ure, Mon­
ic S. Gabriele št. 25-III.
3-SOBNO stanovanje s kopalnico 1- 
ščem za 3 odrasle osebe. Tudi na pe­
riferiji ali v bližnji okolici Trsta. Po­
nudbe na Prim. dnevnik.
POSKUSITE vozila NSU v verzijah 
TYP 110, ekonomična 1100 — Prinz 
1000 TT, hitrost 150 km/h — Prinz 
1000 in Prinz 4 v luksuznih verzijah 
brez povečanja cene — ekonomične, 
hitre, zračno ohlajevanje, ploščne za­
vore, brez rodiranja, plačilo v 30 ob­
rokih brez menic, nizko predplačilo. 
Sprejemajo se rabljena vozila — pro­
daje in prikazovanja AUTOSALONE 
CATULLO, Ul. Fabič Severo 34 — 
Tel. 38820.
PRODAJA rabljenih avtomobilov — 
Velika izbira. AUTOSALONE CATUL­
LO, Ul. F. Severo 34.
IŠČEMO šivilje, stare največ 30 let, 
perizzi, vlale D’Annunzio 27.
• CITROEN* — Samaritani In Mlceu 
— Servis v Ulici Rittmayer 4-a. Raz­
stava v Ulici Giulia 41. 
VEDEZEVALKA (z dlani) m grafo­
log Stella Fonda, Ul. Ginnastlca 34, 
sprejema vsak dan od 16, do 19. ra­
zen praznikov,
SREBRO ln srebrne kovance kupim 
ali zamenjam za zlato. HOLT tSCH, 
Trst. Plazza S. Giovanni 1,

2. JUNIJA 1966 OB 17. URI 
V KULTURNEM DOMU 

V TRSTU

Nastop 
gojencev 

baletne šole
P. D. BARKOVUE 

IN
DIJAŠKEGA DOMA V TRSTU

Sodelujejo: Nadja Leban, 
Luciana Grassi (solistki; 
in 27 gojencev baletnih šol

Izvajali bodo:
Čajkovski: Cvetlični valček iz 

baleta 'Hrestač’
Mendelssohn: Pomladni spev 
Bizet: Menuet
Saint-Saens: Labod iz 'Žival­

skega pusta’
Beethoven: Menuet 
Di Giovanni: Tarantella 
Loewe: Ples Iz revije 'My Fair 

Lady’
Catalani: Ples valov iz opere 

'Loreley'
Dvorak: Slovanski ples št. Ib 
Čajkovski: Modra ptica iz ba­

leta 'Trnuljčica'
Delibes: Pizzicato iz baleta

'Silvia'
Mendelssohn: Pesem 
xx: Valček med zvezdami 
Čajkovski: Kraljični ples 
Grieg: Aasina smrt iz Peer 

Gynta
Cenjeno občinstvo vljudno va­
bimo, da se polnoštevilno ude- 
ži prvega baletnega nastopa v 
Kulturnem domu.

PD BARKOVUE - TRST

BAZZANELLA
TRST, Ul. Felice Venezian 5 

Tel. 24197
IMPORT - EXPORT

Predstavništva — Trgovanje
Potrebščine:

DOM — INDUSTRIJA — 
POUEDELSTVO

Higienične naprave — gretje 
— zračenje — enologija -~ 
enokemija Vermorel — plinske 
jeklenke svetilke in gorilniki 

za taborjenje.
EDINI PREDSTAVNIK 

ZA FURLANIJO - JULIJSKO 
KRAJINO IN JUGOSLAVIJO:

3 M MINNESOTA 
fotostatike — 
osvetljene table 
Scotch lino 

abrazivi 
GORILCI B.B. 
za nafto in 
k e r o z e n 

Chemical R e s i n 
Manufactury Bar­
ve — laki — proti- 
korozivne prevle­
ke in za jestvine
------- potrebščine
za cvetličarne in 
slaščičarne 
Duplikatorji in 
kopirni papir

3m
H [J0mPANY

(§Š®
<#>
CUNEO —

Kino • fotografski material

SE C UL IN
Trst, Ul Mazzini 53 
Telefon 133-361
vabi prijatelje in znance, naj 
ea obiščejo

Sintetične preproge
ln preproge za hodnike iz pl8, 
stike »BALATUM« ln »MERA- 
KLON«. Moderno pokrivanje 
podov z gumo. »MOtjUETTE« 
in ploščice »RIKETTi m 
«ARMSTRONG». Bežna vrata 
»ROLLPURT«, beneške zavese 

(tende veneziane) Hitra uredi­
tev s specializiranim osebjem. 
A. R. P. IIALPLAS1, Trst, 
Trg Ospedalp št. 6 Tel. 95-919

« MODELLINA CALZATURE«
klasični in aajnovejšl modeli 

čevljev najboljših znamk 
velika izbira za 

moške — ženske — otroke 
Ul. F. Filzi 3, TRST, tel. 37-797 

(vogal Ul Machiavelli'

Darovi in prispevki

Starši dveh otrok, ki sta ^ila delež­
na gorske kolonije na Gorenjskenit 
darujejo 2000 lir za Dijaško Matico.

V počastitev spomina pok. Antona. 
Marije in Zore Berce Iz Gropade da­
ruje družina Kalc s Katinare 2000 l>r 
za Dijaško Matico.

V počastitev spomina pok. odvetni­
ka Edvarda Lebana daruje podjetje 
«Centralsped» 10.000 lir za Dijaško 
Matico.

ZAHVALA
Ob boleči izgubi ljubega mož*> 

skrbnega očeta in nonota

Alojza Simoniča
se zahvaljujemo vsem, ki so pola­
stili z nami njegov spomin.

Vsem iskrena hvala.
Družine SIMONIČ ln SABEC 

Grljan, 29. maja 1966.

ZAHVALA
Toplo se zahvaljujemo vsem, ki so z nami sočustvovali 

ob Izgubi naše drage In nepozabne mame ln none

KAROLINE KOŠUTA
Posebna zahvala pevskemu zboru Vesna, g. zdravniku Set- 

timu, darovalcem cvetja ter vsem onim, ki so na kateri koli 
način počastili njen spomin ln Jo spremili k zadnjemu počitku.

Žalujoči: hčerka, sinovi z družinami 
ter drugo sorodstvo

Sv. Križ, 29. maja 1966.
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VESTI z ONSTRAN MEJE

Utrjevanje raznih obmejnih stikov 
prispeva k dobrim sosedskim odnosom

Sodišče v Kopru obsodilo povzročitelja tragične prometne 
nesreče med Lucijo in Portorožem na 3 in pol leta zapora

tP^a skupni seji občinskih komi- 
eJev Zveze komunistov koprske 

oDale je sekretar občinskega ko- 
?uteja ZKS Koper Branko Gabr- 
«k podal obširno poročilo o raz- 
oju obmejnih stikov v lanskem 
etu Omenil je najrazličnejše stike 

L°j>eh strani meje med KP, SZDL, 
Mtioikati in drugimi družbeno po- 
‘ucnimi organizacijami in delav- 
kimi strankami v zamejstvu, šte- 

ow kontakti pa so bili tudi med 
“lastnimi organi na obeh straneh 

med kulturnimi, športnimi 
5 urugimi društvi itd. Razveselji- 
t a, . ugotovitev, da se je število 

stikov povečalo za 100 “ o v pri. 
?®rlavi z letom 1964 in da so ti 

v vsebinskem pogledu boga- 
eJSi. Priporočal je nadaljnje kora- 

v tej smeri, poglobitev odno- 
w in razširitev možnosti za med- 
S0« spoznavanje problemov in 
zmenjavo izkušenj. Vse to bo še 

zPy prispevalo k dobrim sosed- 
»*im odnosom in s tem tudi k 
“‘fJEvmju politike miru in med- 
“rodnega sodelovanja.

* * *

Koper bo danes deležen pomemb. 
?®ga kulturnega dogodka. Zvečer 
A? veliki dvorani koprskega gle- 
uansča gostoval sovjetski komorni 
J~iester «Peter Iljič Čajkovski« 
POQ vodstvom prof. Mihaila Teria- 
«• Sovjetski umetniki bodo izva- 

la 1 vela Backa, Goluppija, Purcel- 
p, Kaloša ter dela nekaterih so- 
jObnih sovjetskih komponistov. 
“*°skovski komorni orkester, kate­
ra člani so se šolali pri Davidu 

, J strahu in drugih virtuozih sVe- 
ovnega slovesa, uživa ugled ene- 

uajboljših komornih orkestrov 
°a svetu.

* * *

^JgClanski senat okrožnega sodi- 
v Kopru je obsodil 26-letnega 

j°*ucnega šoferja Ivana Grzetiča 
z Podgorja na 3 leta in 6 mese- 

,=v zapora ter na odvzem vozni- 
KSFa dovoljenja za dobo petih let. 
wa*or smo poročali tudi v na- 
“m dnevniku, je Grzetič 13. marca 
stos ob polnoči zapeljal med Lu- 

Vjl.0 in Portorožem osebni avtomo- 
.u s ceste ter se prevrnil v mor- 
- • Pri tem so se štiri mlada de-

v starosti okrog 20 let uto- 
wia v vodi, šofer in njegov sprem- 
jsvalec pa sta se rešila. Nesreča 

Je pripetila na zloglasnem ovin- 
ur Pod Vesno.

1 Erzetiča so močno obremenjeva- 
a fazne okoliščine. Predvsem so 

Jujuno medicinski izvedenci ugoto­
vi da je bilo ob času nesreče v 
.‘Jegovi krvi 0,85 promilov alkoho­
li;. Močno ga je bremenilo tudi 
nptvo, da se kot poklicni šofer 
Us ravnai PO najosnovnejših nače­
li? prometa. Tako je bilo v «volks- 
*aBnu» šest. oseb, kar pomeni, da 
d»it 0 vozil° preobremenjeno. Na­bije, čeprav je kot domačin po- 
inal ovinek, ga je vozil s tgkgne-

primemo hitrostjo, da ga kljub 
močnemu zaviranju ni mogel ob­
držati na cestišču. Tudi nobene 
druge objektivne ovire ni bilo, kot 
na primer mokro ah oljnato cesti­
šče, tehnična okvara na vozilu, na­
sproti prihajajoče vozilo ali kaj 
podobnega. Edino, kar je bilo nje­
mu v prid, je bilo slabo zavaro­
vanje ovinka s svetlobnimi znaki, 
neprimerna ostrost ovinka ter ne­
primerni nagib cestišča. Toda upo­
števajoč, da gre za poklicnega šo­
ferja in še povrhu za domačina, 
so ta dejstva manjšega pomena. 
Pač pa je sodišče upoštevalo pri 
odmeri kazni kot olajševalno oko­
liščino iskrenost obtoženca, njego­
vo globoko obžalovanje dejanja in 
tudi sicer solidno življenje.

Na razpravi so prišle na dan tu­
di nekatere tragične okoliščine gle­
de te nesreče. Dekleta so se nam­
reč utopila v dokaj plitki vodi in 
bi se morda dalo preprečiti naj­
hujše, če bi bila pomoč takoj na 
mestu.

* * *

Začela se je rekonstrukcija obal­
ne ceste med odsekoma Valeta - 
Izola. Ta odsek bodo prevlekli z 
asfaltno prevleko v debelini od 7 
do 8 cm. Zadeva je precej nujna, 
saj je oblana cesta močno izrab­
ljena in ob deževnem vrem°->’i 
močno spolzka. Delo bodo stala 
okrog 150 milijonov starih dinar­
jev. Zdaj si pristojni krogi priza­
devajo dobiti sredstva za obnovo 
cestišča na odseku Izola - Koper, 
kjer so popravila prav tako zelo 
nujna.

* * *

V Luciji so odprli depandanso 
hotela Metropol. Glavni investitor 
je 'švicarska potovalna, agencija 
Thommen - Kupferschmid. Depan­
dansa ima 42 ležišč, zgradilo pa jo 
je podjetje Stavbenik iz Izole po 
načrtih arhitekta inž. Mihevca. To 
je prvi primer inozemske investi­
cije v turizem na koprski obali. 
Kakor je znano, ima Jugoslavija 
letos vrsto ugodnih ponudb iz raz­
nih evropskih dežel za investiranje 
v turistične objekte na jadranski 
obali. Razumljivo je seveda, da se 
bodo pristojni organi poslužili naj­
ugodnejših ponudb, pri čemer bo­
do morale seveda biti te ponudbe 
v skladu z osnovnimi principi Ju­
goslavije glede investicij tujega 
kapitala.

mobilov, transistorskih sprejemni­
kov in drugega blaga. Na zatožni 
klopi so se znašli: 22-letni Gino 
Požar, 17-letni O.V., 18-letni L.Z., 
20-letni Giovanni Nacci, 17-letm 
S.M., 17-letni C.A. in 53-letni Lui- 
g' Mauro. Ta je bil obtožen na­
mernega odkupa ukradenega bla­
ga Enega izmed mladeničev pa 
so obtožili tudi ponareditve šofer­
ske izkaznice.

Sodniki so spoznali vse obtožen­
ce (razen enega) za krive ter so 
obsodili med drugimi Požarja na 
3 leta zapora in 90.000 lir globe 
ter 3 mesece pripora in 61.000 lil 
denarne kazni. Dve leti zapora, 
6000 lir globe, 2 meseca pripora 
n 40.666 lir denarne kazni pa so 

pripisali mladoletnemu O.V. Pre­
cej hudo so kaznovali tudi Nacci- 
Ja, ki je bil obsojen na l leto in 
6 mesecev zapora, 50.000 lir glo­
be, 1 mesec pripora in 8000 lir 
denarne kazni. Ostali mladoletni 
obtoženci so bili obsojeni na niž­
je kazni. Mauro pa jo je zaradi 
nakupa ukradenega blaga pošteno 
izkupil: sodniki so mu naložili kar 
1 leto zapora in 40.C00 lir globe.

Tatinsko skupino so odkrili ka­
rabinjerji v maju lani, ko sta dva 
njena člana skušala ukrasti neki 
avto na Trgu C. Alberto. Karabi­
njerji so ju zasledovali in ustavi- 
-i v Ul. C. Marzio.

IZPRED SODIŠČA

Obsojena peterica 
avtomobilskih tatov

Pred kazenskim sodiščem (pred­
sednik Rossi, tožilec Pascoli, za­
pisnikar De Paoli) se je zagovar­
jala skupina mladeničev, ki so bi­
li obtoženi številnih tatvin avto­

KINO PROSEK-KONTOVEL
Predvaja danes, 29. t. m. ob 16. uri barvni film:

SHENANDOAH
(DOLINA GROZE)

Veličastna dramatična mojstrovina, ki je vredna ogleda
Igrajo: JAMES STEWART, ROSEMARY FORSYTH, DOUG MC 

CLURE in GLENN CORBET

Tilm na linči]mik
predvaja danes, 29. t. m. ob 
15. uri film:

/ 4 FICLI 
Dl
KATIE ELEDER
(4 OTROCI KATIE ELEDER)
Igrajo: JOHN WAYNE, DEAN 
MARTIN, MARTHA HYER 
ln drugi

V ponedeljek, 30. t. m. ob 
18. uri ponovitev filma:

I 4 FICLI Dl KATIE ELEDER (4 otroci katie eleder>

kino «iki$» prosgb
Predvaja danes, 29. t. m. 
dramatični film:

ob 16. uri Cinemascope barvni —

AGENTE 077 
MISSI0NE BL00DY MARY

(Agent 077, misija Bloody Mary)
Igrajo: KEN CLARK, HELGA LINft, PHILIPPE HERSENT- 

MITSOUKO

1 J 1 BUBI 1JI 11 LHLB®IHM
predvaja danes, 29. t. m. ob 16. uri Scope barvni film:

ANGELICA
Igrajo: MICHEL MERCIER, ROBERT HOSSEIN

(Film po romanu »Marchesa degli angeli«)

V Četrtek, 2. junija ob 16. uri Cinemascope barvni film:

Requiem per un pistolero
(REKVIEM ZA REVOLVERASA)

Igrajo: ROD CAMERON, STEPHEN MC NALLY in drugi

Idrija klice 
svoje realce

Pred štiridesetimi leti so na idrij­
ski realki katero je fašistična oblast 
zaprla, kakor vse ostale slovenske 
šole v tistem času maturirali zadnji 
dijaki.

V soboto in nedeljo, to je 4. in 5. 
junija se bodo slavljenci in vsi os­
tali dijaki zbrali v Idriji, da bi, ka­
kor je že tradicija zadnjih let, obu­
dili spomine na vsa leta, ki so jih 
preživeli v Idrijski kotlini. Bivši 
idrijski sošolci jim pripravljajo to­
pel sprejem in z njimi vsa Idrija, 
ki se je obiska svojih bivših «lear- 
čanov» vedno veselila.

Zelo posrečena misel je letošnja 
razstava slik bivših profesorjev in 
dijakov-umetnikov pokojnih in žive­
čih. Na tej razstavi bomo videli po 
nekaj del tržaških rojakov Ščuke, 
Hlavatyja in Bambiča, dalje Buci­
ka, Vavpotiča, Špacapana in drugih. 
Otvoritev razstave je predvidena v 
soboto dopoldne in bo odprta več 
dni.

Menda ni treba posebej zagotav­
ljati, da bodo na sobotni večerji na 
vrsti vse idrijske «rihte» z žli­
krofi na čelu, katerih se noben 
dijak ali «knaps> nikoli ni branil. 
Vprašanje je le koliko jih kdo 
zmore, da si nabere potrebnih vi­
taminov do prihodnjega leta. O- 
stali program 1 o verjetno kakor 
lanski in predlanski, če ne bo zbor 
odločil drugače. Lani nas je bilo 
več kot predlanskim in dobro vo­
ljo bomo letos dosegli v tem smi­
slu «rekord», katerega bomo vsi 
veseli, saj bo to možnost, da se 
bomo nekateri srečali po dolgih 
letih, vendar se ne bomo čudili 
sivim lasem bivšega sošolca, če 
jih ima še kaj, kajti pozabiti ne 
smemo na pleše.

Torej _ v soboto le korajžno na 
pot in če le ne morete pa v nede­
ljo dopoldne nasvidenje na realki, 
kjer vas_ pričakujejo bivši sošolci, 
ki nas želijo videti po toliko le­
tih vsaj še enkrat.

Včeraj popoldne so z rešilnim 
avtom prepeljali v bolnišnico in 
jo s pridržano prognozo sprejeli 
na ortopedski oddelek 70-letno u- 
pokojenko Carmelo Bacci s Konto, 
vela 377, ki je postala žrtev nerod­
nega padca. Ponesrečenka je pove­
dala, da je dopoldne okrog 10. ure 
hodila po pločniku blizu doma, ko 
je nenadoma spodrsnila in padla 
vznak. Pri padcu si je Baccijeva 
verjetno zlomila levo stegnenico.

V SREDO, L JUNIJA POPOLDNE PRIDE V GORICO

Delegacija novinarjev iz Slovenije 
si bo ogledala gradnjo avto ceste
Na županstvu bo goste, s katerimi bosta tudi predsednika občin iz Nove Gorice 
in Ajdovščine, sprejel župan Martina ■ Tudi deželni odbornik dr. Giacometti je 

obljubil svojo pomoč ■ Asfaltiranje ceste Dobrovo-Neblo

VČERAJ POPOLDNE V VIDMU

V sredo 1. junija je napovedan v 
Gorici obisk skupine novinarjev 
iz Slovenije, v kateri bodo pred­
stavniki radio-televizije iz Ljublja­
ne ter največjih slovenskih časo­
pisov. Dopoldne se bo skupina u- 
stavila v Novi Gorici, kjer bo 
imela sestanek in razgovore s 
predstavniki tamkajšnjih krajev­
nih oblasti, popoldne pa bodo prišli 
na obisk v Gorico, kjer bodo imeli 
razgovore s predstavniki Gorice in 
pokrajine. Pri obisku v Gorici je 
predvideno, da bodo z novinarji 
tudi predsednik novogoriške ob­
činske uprave Jožko štrukelj, pred­
sednik odbora za trgovino, gostin­
stvo in turizem pri Republiški zbor­
nici Slovenije Milan. Vižintin ter 
predsednik občine Ajdovščina Slav­
ko Rovtar. Sestanek je bil priprav­
ljen po prizadevanju občinske in 
pokrajinske uprave iz Gorice in 
občinske uprave iz Nove Gorice.

Predvideno je, da bodo v sredo 
popoldne okrog 14. ure sprejeli go­
ste na goriškem županstvu župan 
Martina in predsednik pokrajin­
ske uprave dr. Chientarolli ob pri­
sotnosti drugih predstavnikov in 
glavnega inženirja družbe Autovie 
Venete Visintina.

Ob tej priliki si bodo ogledali 
gradnje avto ceste Benetke-Trst s 
posebnim ozirom na priključek za 
Gorico pri Villessah v skladu s 
podaljškom avto ceste preko Go­
rice do Ljubljane.

Namen tega obiska, razgovorov 
in ogleda cestnih del je, da bi pre­
ko novinarjev opozorili slovensko 
javnost na važnost in potrebo grad­
nje te ceste, s katero bodo pove­
zali preko Gorice in Ljubljane ita­
lijansko cestno omrežje s podo­
navskim odnosno s srednjeevrop­
skim

Na osnovi zanesljivih podatkov so 
ugotovili, da je šlo letos mesečno 
po tej cesti v trgovinski izmenjavi 
med Jugoslavijo in Italijo okrog 50 
tisoč ton blaga v obe smeri, kar 
predstavlja polovico celotnega bla­
govnega prometa med obema držar 
vama. Za primer naj navedemo, 
da .je .na-ris tih cestah znašal ta 
promet lani povprečno po 30 ti­
soč ton mesečno. Ko bo dograje­
na avttf fcešta med Gorico in Ljub­
ljano pa upravičeno računajo, da 
se bo blagovni promet med obema 
državama preko tega področja še 
znatno povečal. Obenem je tretoa 
upoštevati tudi povečan osebni pro­
met, saj bo to najkrajša in naj­
boljša povezava med podonavskim 
področjem in severno Italijo.

Spričo teh in drugin razlogov 
pripisujejo temu sestanku in ogle­
du velik pomen in obojestransko 
korist.

Kot poroča pokrajinska federaci­
ja PSI je v petek zvečer predsed­
nik pokrajinske uprave dr. Chien­
tarolli sprejel podpredsednika de­
želnega odbora in odbornika za tu­
rizem dr. Glacomettija, ki ga je 
spremljal pokrajinski odbornik 
Waltritsch. Obravnavali so razne 
probleme ki se tičejo odnosnov 
med pokrajino in deželo ter o 
pripravah za konferenco o obmej­
nih prehodih, ki bo meseca junija 
v Vidmu. Pri tem so poudarili po­
trebo nujne izgradnje avto ceste
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ODGOVOR OBČINSKE UPRAVE PODGORCEM

38 milijonov lir za ureditev 
cest, pločnikov in kanalizacije
V kratkem bodo cesto v Grojni prekrili s protiprašno oblogo

Podgorci so se obrnili na občin-1 škodovala 42-letna Štefanija Veliko- 
sko upravo, naj bi ustregla neka- j nja iz štandreža, Mihaelova ulica

Villesse-Gorica ter njeno nadalje-1 škem naslednji urnik:
vanje na jugoslovanski strani. Dr. 
Chientarolli je obrazložil predstav­
niku dežele, da bo pokrajinska u- 
prava v kratkem poskrbela za iz­
delavo petletnega načrta za uredi­
tev cest turistične važnostu v naši 
pokrajini. Dr. Giacometti je s svo­
je strani obljubil, da se bo zavzel 
za potrebe goriške pokrajine.

O tem so razpravljali tudi na se­
stanku upraviteljev PSI v krajev­
nih ustanovah, ki se ga je udele­
žil tudi dr. Giacometti, kateri je 
poudaril prednost goriških Brd kar 
se tiče pospeševanja razvoja male­
ga turizma.

Ker smo že pri cestah, naj ome­
nimo, da je občinska uprava v No­
vi Gorici sklenila prispevati s svo­
jimi sredstvi za ureditev in asfalti­
ranje briške magistrale od Dobrove 
do Nebla. Gre za kake 4 in pol 
km ceste do meje pri Jenkovem 
in s tem bo asfaltirana ta cesta 
od Plavi pa do državne meje. Ra­
čunajo, da bodo to delo v kratkem 
izvedli.

Tudi na naši strani bi morale 
pristojne oblasti poskrbeti za po­
dobno ureditev priključka na to 
cesto od pokrajinske ceste Krmin- 
Dolenje-Mimik pa do mejnega pre­
hoda pri Jenkovem.

Urnik trgovin 
za praznik republike

Pokrajinska zveza trgovcev v Go­
rici sporoča, da bo za praznik repu­
blike veljal za trgovine na Gori-

V sredo 1. Junija: Vse trgovine 
se lahko zaprejo zvečer ob 20. uri. 
Mesnice bodo odprte samo v dopol­
danskih urah.

V četrtek 2. junija: Trgovine bodo 
ves dan zaprte; mesnice bodo po­
slovale od 6.30 do H. ure, cvetličar­
ne od 8. do 13., pekarne In mlekarne 
bodo odprte dopoldne za razdeljeva­
nje kruha in mleka.

Od 1. Junija do 24. septembra bo­
do trgovine s konfekcijo, hišno opre­
mo, raznim blagom, ter cvetličarne 
poslovale po vseh občinah na Gori­
škem popoldne od 16. do 19.45. ob 
sobotah ln pred prazniki pa do 20. 
ure.

Minister Taviani odprl sedež 
odborništva za krajevne uprave

Važnost decentralizacije za reševanje krajevnih vprašanj
Včeraj popoldne ob 17.30 je no­

tranji minister Taviani odprl v 
Vidmu nov; sedež deželnega od­
borništva za krajevne uprave v 
Ul. Savorgnana. Po odborništvu 
za kmetijstvo ter Ustanovi za raz­
voj obrti je to tretji deželni organ, 
ki začenja delovati v glavnem 
mestu Furlanije.

Goste je sprejel deželni odbor­
nik za krajevne uprave prof. Vi- 
cario, ki je v zadnjih mesecih o- 
pravil vse pripravljalno delo, ki 
je bilo potrebno za ustanovitev 
deželnih organov, ki bodo nad­
zorovali krajevne uprave. Poleg 
Tavianija so se udeležili ceremo­
nije številni predstavnik) oblasti, 
med katerimi tudi vladni komisar 
dr. Mazza. Med svetovalci pa je 
bil tudi odv. Skerk iz Trsta.

Po blagoslovitvi prostorov je spre. 
govoril odbornik Vicario. Rekel 
je, da je prevzem nadzorstva nad 
krajevnimi upravami po deželi v

SPZ, ZKPO Nova Gorica in TD «BRDA» prirejajo 
DANES, 29. MAJA OB 9. URI DOPOLDNE 

(po jugoslovanskem času)

TRETJE OBMEJNO SREČANJE 
DOBROVO JUG. BRDA

(PRAZNIK ČEŠENJ)
Nastop pevskih zborov obmejnega področja, folklorne skupi­
ne KUD «Tine Rožanc«; popoldne in zvečer prosta zabava. 
Igrajo »Dinozavri« in štirje drugi zabavni orkestri.

DOMAČA VINA, PRŠUT, ČEVAPČIČI!
Vozni red avtobusa: odhod iz Doberdoba (vpisuje Janko 
Gergolet) ob 8.30, Poljane (gostilna Peric), Gabrje (Vid Pri­
možič), Sovodnje (Miro Kuzmin), štandrež Prane Lupin in 
Karel Nanut), Rdeča hiša, Dobrovo. — Voznina 500 lir; po­

treben je potni list ali propustnica.
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SESTANEK POSLANCA ZUCALLIJA S KOVINARJI SAFOG

Spremembe v proizvodnji obrata 
bodo občutno prizadejale delavce
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Kovinarji so na sestanku napovedali ostre ukrepe za 
primer, da bi vodstvo odredilo demontiranje strojev

terim njihovim zahtevam, zlasti 
kar zadeva ceste. Občinski odbor­
nik za javna dela je poslal s tem 
v zvezi tisku sporočilo, v kate­
rem navaja delo, ki ga je občina 
že in ga še namerava opraviti. 
Med že opravljenimi deli in tisti­
mi, ki so še v teku, omenja ploč­
nike v Ul. 4. novembra, Brigata 
Cuneo, v Ul. S. Giusto za 15.9 mi­
lijona lir; dokončna ureditev ploč­
nikov v Ul. B. Cuneo bo stala 1.5 
milijona lir.

V Ul. Brigata Treviso in Atte- 
mis bodo zgradili kanalizacijo, ki 
bo z deželnim prispevkom vred 
veljala 28 milijonov lir; z deli bo­
do pričeli takoj, ko bodo odobrili 
načrte.

V obdobju 1966-67 je predvidenih 
za 350 milijonov lir raznih del: 
asfaltirali bodo Ul. Attimis (27 mi­
lijonov), dokončali pločnike v Ul. 
B. Cuneo (7.5 milijona), v Ul. B. 
Trapani (2.4 milijona) ter uredi­
tev pločnikov v Ul. Slataper (850 
tisoč lir).

Kar pa zadeva cesto po Grojni, 
po kateri se vozijo predvsem šte- 
verjanci in turisti, je občinska u- 
prava sklenila cestišče prevleči s 
protiprašno oblogo za 2.5 milijona 
lir; pozneje bodo cesto dokončno 
uredili in asfaltirali.

Dva ranjena pri trčenju 
avtov v Gorici

Včeraj nekaj pred 21. uro sta 
trčila v Ul. Paolo Diacono pri od- 

, čepu Ul. Manzoni dva avtomobila, 
i Pri trčenju se je precej hudo po-

69. Z avtom Zelenega križa so jo 
odpeljali v goriško civilno bolniš­
nico, kjer so jo pridržali za 25 dni 
na zdravljenju, zaradi udarca v 
glavo, zloma nekaj reber in števil­
nih odrgnin.

Velikonjevo je vozil njen nečak. 
V drugem avtomobilu je bil 26-letni 
električar Enzo Comelli iz Ul. Mas- 
simo d’Azeglio 4, ki je dobile 
manjše poškodbe na obrazu ter 
bo ozdravel v šestih dneh.

Zapisnik je napravila cestna po­
licija iz Gorice.

Kovinarji SAFOG iz Gorice, ki 
so včeraj popoldne prisostvovali 
v gostilni «Figelj» na Travniku se- 
Stanku poslanca Zucallija o per­
spektivah tega velikega goriškega 
kovinarskega obrata, so bili ogor­
čeni zaradi vesti, po katerih se bo 
njegova dejavnost skrčila. Delav- 
si so napovedali svoje odločno na- 
sprotovanje nameri vodstvenih or­
ganov podjetja, da bi stiskalnice 
odpeljali v Neapelj, kjer bi izde­
lovali manjše dele, ki so jih do­
slej izdelovali v Gorici. S tem ho­
čejo preprečiti demontiranje to­
varne, ki kljub vsem nevšečno­
stim vendarle daje kruh okoli 650 
delavcem in nad 200 uradnikom.

Po izjavah poslanca Zucallija 
bodo livarno ločili od SAFOG. Od­
livali bodo samo velike dele (za 
katere je po izjavah prisotnih de­
lavcev dovolj samo 12 oseb), ma­
le dele (pri katerih je po izjavah 
delavcev zaposlenih 130 oseb) pa 
bodo odslej izdelovali v Neaplju, 
kjer je tudi glavno ravnateljstvo 
podjetja Mecfond. Po poslančevih 
izjavah se bo po novem podjetje 
imenovalo SAFOG-Tessili; priklju 
ceno bo San Giorgiu v Genovi ter 
bo izdelovalo statve. Poslanec je 
prisotnim povedal, da ima reorga- 
nizacija namen združiti posamezne 
proizvodne sektorje, povečati pro­
izvodnjo in znižati proizvodne 
stroške.

Posebno žalostne so perspektive 
za mlajše delavce, katerim se od­
pira nejasna bodočnost. Ali bodo 
morali tudi oni stopiti na pot e- 
migracije, ko bi lahko s pravilno 
politiko imeli zaposlitev doma?

ju umestno varnostno prometno zr­
calo, kakršno so namestili pri 
vhodu skozi glavna grajska vrata. 

S tovariškimi pozdravi
(sledi podpis)

INAM uvedel strokovne 
in kardiološke preglede

Pokrajinski sedež INAM bo odprl 
1. junija pri osrednjih uradih v 
Gorici službo za strokovne in kar­
diološke preglede. Vodil jo bo spe­
cialist dr. Alfred Milano, delovala 
pa bo vsak ponedeljek, sredo, četr­
tek in petek od 11.30 do 12.30; poz­
neje bodo oddelek prenesli v nove 
prostore v Ul. Vittorio Veneto. Pri­
hod pacientev bo treba najaviti, da 
bo mogel zdravnik nemoteno in v 
redu opravljati svoje delo; zmen­
ke bodo določali na teritorialnih 
sekcijah v Gorici in Gradiški.

CIRKUS V TRŽIČU
Madžarski državni cirkus iz Bu­

dimpešte, v katerem nastopa tudi 
Liana Orfei, bo imel danes v Ul. 
Boito v Tržiču dve predstavi: ob 
16.15 In ob 21.15.

PISMO UREDNIŠTVU

Nevarna kraja 
v cestnem prometu

Cenjeno uredništvo, 
rad bi vas opozoril na dve vpra­

šanji, ki zadevata cestno-prometno 
varnost. Pred dnevi smo spet či- 
tali o trčenju na križišu ceste na 
Grapatah, to je ceste, ki povezuje 
Baruzzijev viadukt v Podgori z 
državno cesto proti Ločniku. Od­
kar sb to cesto asfaltirali, se je po 
njej razvil dokajšen promet. Kdor 
jo pozna, gre raje po njej, kot 
pa čez križišče na Madonnini, ki 
je zelo nevarno. Vendar postaja 
tudi cesta na Grapatah zelo ne­
varna. Tam se je nekdo pred ča­
som že ubil, več pa ranilo. Potrebna 
je cestna segnaletika, da se bo ve­
delo, kdo ima prednost, ali tisti, 
ki gre proti državni cesti, ali pa 
oni, ki prihaja izpod ločniškega cest­
nega podvoza pri Kalvariji. Po 
moje bi morali za slednjega po­
staviti znak, da nima prednosti. S 
tem majhnim stroškom bi se dale 
preprečiti nadaljnje nesreče.

Drugi predlog se nanaša D’An- 
nunziov drevored na grad. Na 
ostrem ovinku okoli grajskega ob­
zidja (kakšnih 100 metrov pred 
vhodom) je zelo slaba vidljivost: 
pravzaprav je sploh ni, ker se voz­
nika okoli vogala ne moreta vide­
ti. Zavoljo tega bi bilo na tem kra-

Cestitke in darovi 
e. g. župniku Rutarju

Danes slavi č g. župnik Anton 
Rutar iz Pevme 80-letnico. Ob tej 
priliki je prejel številne čestitke 
in voščila tako iz krogov svojih 
najožjih sorodnikov, kakor tudi 
prijateljev in znancev. O njego­
vem liku, življenju in delu, ki ga 
postavlja na vidno rnesto tako kot 
duhovnika kakor tudi pripadnika 
naše skupnosti, obširno poročamo 
na drugem mestu. Na tem kraju 
bi hoteli povedati le to, da sta 
ga včeraj dopoldne obiskala gene­
ralni konzul SFRJ v Trstu Rudi 
Janhuba in konzul Jože Gačnik, 
ki sta mu prišla čestitat k jubile­
ju ter voščit še dolgo let zdravja 
in zadovoljstva. Domači farani so 
mu v znak hvaležnosti za vse, kar 
je zanje storil, podelili mikrofon 
za cerkev.

Vseueiliški profesorji 
obiskali Gorico

V dvorani deželnih stanov na 
Gradu je v petek zvečer župar 
Martina pozdravil okoli 100 trni 
verzitetnih profesorjev in znan 
stvenikov, ki se na tržaškem vse 
učilišču udeležujejo kongresa o u 
stavnem pravu. Izrazil je prepri 
Čanje, da bodo ugledni učenjak 
v svojih zaključkih izrazili naj 
bolj aktualno tematiko državnost 
ter dali našim demokratičnim u 
stanovam jasno in gibčno funkci 
jo v aktivni službi za državo in 
civilni napredek prebivalstva.

Zahvalil se mu je prof. Udina, 
predstavnik akademskega senata 
tržaškega vseučilišča, ki se je za­
hvalil za prisrčen sprejem. Sledila 
je zakuska.

PRISTANIŠČE PORTOROSEGA

Tržič bo plačal delež 
videmske pokrajine

Občinska uprava v Tržiču je skle­
nila prispevati za izgradnjo prista­
nišča Portorosega, ki je bilo z ne­
davnim dekretom ministrstva za 
trgovinsko mornarico vključeno v 
prvi razred druge kategorije Itali­
janskih pristanišč, tudi znesek, ki 
bi ga bila dolžna prispevati videm­
ska pokrajina. Tržič bo tako poleg 
svojega deleža plačal še videmske­
ga. Pokrajinskega uprava v Vidmu 
je namreč proti njegovemu izplači­
lu, češ da že prispeva sredstva za 
izgradnjo pristanišča Ausa-Como.

FILP—CISL Iz Tržiča Je poslal 
ministrstvu za mornarico zahtevo, 
da vključi v dodatni seznam pri­
staniške družbe tudi tiste ((prilož­

nostne« delavce, ki v letu 1964 ni­
so dosegli povprečnega števila 
osmih delovnih dni na mesec za­
radi vzrokov, ki niso odvisni od 
njihove volje (bolezen, nesreča, vo­
jaški rok itd.

Pokrajinski tajnik CISL Marinel- 
lo bo 1. junija ob 20.20 na trgu 
pred CRDA v Panzanu govoril o 
pogajanjih za obnovitev delovne po­
godbe kovinarjev, ki zadevajo de­
lavce OET in CRDA.

Gibanje za združeno Evropo 
ima svoj odbor v Gorici

Sinoči je imel v prostorih UGG 
v Gorici sestanek odbor za Gorico 
gibanja za združeno Evropo. Ob 
tej priliki so izvolili reden odbor 
goriške sekcije tega gibanja, ki ga 
je do sedaj vodil začasni odbor 
kateremu je predsedoval goriškl 
župan Martina, ob podpori prof. 
Ferrarija iz Tržiča.

Gibanje za združeno Evropo ima 
namen vzbuditi zanimanje pri kra­
jevnih voditeljih ln med ljudstvom 
za probleme ki se tičejo priprav 
za formiranje evropske skupnosti.

skladu z ustavo ter da pomenj o- 
krepitev samouprave. Pri tem je 
poudaril, da je bil glede tega spo­
razum med državo in deželo po­
poln. Sicer pa tudi ne bi moglo 
biti drugače, ker ima tukajšnje 
ljudstvo globok čut za nacionalno 
vzajemnost. Vicario je zatem de­
jal, da bo okrepitev samouprave 
prispevala k izboljšanju življenj­
skih razmer prebivalstva. Sicer 
pa se bo nadzorstvo nad krajevni­
mi upravami sploh omejilo na mi­
nimum. Zatem je rekel, da bodo 
naloge deželnih organov zelo važ­
ne in kočljive.

Zatem je spregovoril notranji 
minister Taviani, ki je obravnaval 
tri točke: nujnost, da se v celoti 
uresniči deželna ureditev, ki jo 
določa republiška ustava; odnose 
med deželami in državno upravo 
ter vprašanje krajevnih financ in 
javnih izdatkov. Taviani je zno­
va poudaril nekatere ugotovitve, 
k; jih je izrekel že zjutraj v Tl« 
stu ter dejal, da neposredno sode­
lovanje državljanov pri upravlja­
nju javnih zadev krepi demokra­
cijo. Pri tem je Taviani rekel, da 
demokracija sploh ne more traja­
ti, če ni politična oblast decentra­
lizirana. Zatem je poudaril, da ne 
izvira iz tega nobena nevarnost za 
domovino, saj je bila leta 1860 nje­
na enotnost dokončno utrjena. Na­
predka pa ni mogoče ustaviti in 
mladim rodovom je treba zagoto­
viti nove možnosti. Minister je za­
tem poudaril napredek, kj ga je 
dosegla Italija v dvajsetih letih 
v republiški in demokratični ure­
ditvi. Končno je dejal, da je zelo 
važno in resno vprašanje, kako 
bolje urediti krajevne finance. So 
namreč občine, ki varčno ravnajo 
s svojimi sredstvi, medtem ko dru­
ge razsipajo z njimi. Občine v na­
ši deželi so vsekakor primer smo­
trne uporabe sredstev.

SEVA GRADBENE OPREME 
GORICA.

Ul. Giustiniani 48 — Tel. 87381 
Najboljše cene

v neposredni bližini mejnih pre­
hodov Rdeča hiša, Rafut, Šem­

peter in Solkan.
Ploščice za tlakovanje tal In ob­
loge, sanitarije za kopalnice in 
kuhinje, pipe vseh vrst in priti­
kline, gradbeni material vseh vrst. 

Kdor predloži ta oglas, 
bo imel 5 % popusta.

DEŽURNA LEKARNA
Danes ves dan in ponoči je od 

prta v Gorici lekarna e AL CORSO«, 
Korzo Italija št. 89, tel. 24-34.

DEŽURNA CVETLIČARNA
Danes, 29. maja je v Gorici od­

prta cvetličarna RENATO GORIAN, 
Ul. Garibaldi št. 9, tel. 26-28.

TEMPERATURA VČERAJ
Včeraj v Gorici najvišja dnevna 

temperatura 21,4 stopinje ob 13.20 
in najnižja 6,6 stopinje ob 5.20 uri; 
povprečna vlaga 57 od sto.

Darovi in prispevki
Za Dijaško Matico daruje N.N. 

iz Gorice 20.000 lir.

Gorica
VERDI. 14.30: «La carovana del-

1’alleluia«, Burt Lancaster in L. 
Uemick, ameriški barvni kinema- 
skopski film.

CORSO. 15.15: «Una questione d’o- 
nore«, Ugo Tognazzi in Nicoletta 
Machiavelli; italijanski film v 
barvah, mladini pod 14. letom 
vstop prepovedan.

MODERNISSIMO. 15.00: «Ma-
dame X«. Lana Turner in R. 
Montalban; ameriški barvni film.

VITTORIA. 15.00: «1 nove di Dry- 
fork«, A. Margret in R. Bottons; 
ameriški barvni kinemaskopskl 
film.

CENTRALE. 15.00: «La preda nu- 
da», A. Wille in K. Gampu. Ame­
riški panoramski barvni film; 
mladini pod 14. letom vstop pre­
povedan.

Tržič
AZZURRO. 15—22: ((Jaguar — pro- 

fessione spia«, R. Danton in Pa­
scal Petit; v barvah.

EXCELSIOR. 15—22: «11 tormen-
to č Testasi«, Charleston Ceston 
in Rex Harrison; kinemaskopski 
film v barvah.

NAZIONALE. 15—22: «L“uomo che 
viene da Canyon City», Robert 
Wood in Fernando Sancho, kine­
maskopski film v barvah.

PRINCIPE. 15—22: «Dyango», F.
Nero in L. Nusciak, kinemaskop­
ski film v barvah.

S. MICHELE. 15—22.15: «1 pirati
della Malesia«, Steve Reeves, Ja- 
queline Sassard in Mimmo Pal- 
mara, kinemaskopski film v bar­
vah.

MARCELLIANA. 15—21.30: «11 gran. 
de lupo chiama«, Cary Grant in 
Leslie Caron, v barvah.
Ronke

RIO. 15—22: «Questo pazzo, pazzo, 
pazzo mondo«, Spencer Tracy in 
Edie Adams; v barvah.

EXCELSIOR. 15—22: nSignore e si. 
gnori«, Gastone Muschin in Vir- 
na Lisi.

..................... . ..........

Včeraj-danes
ROJSTVA, SMRTI IN POROKE
Od 22. do 28. maja se je v go­

riškl občini rodilo 16 otrok, umrlo 
je 9 oseb, porok je bilo 5 in okli­
cev 6.

ROJSTVA: Claudia Leonetti, Pao­
lo Hlede, Enrico Chiara, Stefano 
Bressan, Luciano Maurenzi, Ilaria 
Sicilia, Margherita Vinci, Monica 
Iust, Adele Sartori, Ezio Ouerinl, 
Andrea Marchi, Anna Carabellese, 
Giovanna Lanza, Elena Donda, Sil­
via Fumis, Stefano Furlan.

SMRTI: gospodinja 72-letna Irma 
Malic, por. Nanut, gospodinja 67- 
letna Mercedes Piemonti, por. Bra- 
daschia, gospodinja 73-letna Lucia 
Visintin, vd. Michelli, upokojenec 
63-letni Giuseppe Depoli, pek 31- 
letni Giobatta Pighin, gospodinja 
62-letna Gisella Pellegrini, por. Pao- 
letti, gospodinja 84-letna Luigia Pel- 
lizzoni, gospodinja 71-letna Ine Ces-

selli, vd. Ferrari, upokojenec 63- 
letni Evaristo Franco.

POROKE: tekstilni delavec Ser- 
gio Casagrande in tekstilna delavka 
Maria Medeot, tekstilni delavec E- 
lio Bigotto in slaščičarka Celina 
Squarcina, tekstilni delavec Amedeo 
Costaperaria in trgovska pomočni­
ca Nadia Brumat, kapetan ital. voj­
ske Vincenzo Mongelli in gospodi­
nja Ave Zilli, Industrijski izvedenec 
Fulvio Fasano in uradnica Loreda- 
na Brumatti.

OKLICI: brivec Franco Braini in 
Laura Grassi, industrijec Raimondo 
Comolli in gospodinja Rita Vosca, 
mehanik Dario Mlakar in delavka 
Liliana Durgnich, trgovec Boris 
Pausic-Tanko in učiteljica Maria 
Budua, bančni uradnik Giorgio MP 
locco in profesorica Silia Suppani. 
elektromehanik Adelchi Silvera in 
uradnica Silva Depicolzuanne.
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«KRN»
TOLMIN, tel. 39

“CEOTMl-RIVIERAfOMoto;

s NUDI SVOJE USLUGE
PO ZMERNIH CENAH

NOVA
RESTAVRACIJA ŠT ER K

AJŠEVICA 
PRI NOVI GORICI 

TEL. 21-114

VSAK DAN RAKI - POSTRVI — SPECIALITETE NA ŽARU

HOTI! 1. SI. n IVI UUBUANA
TITOVA UL. 1« . TEL. 20641-43

HOTEL 2 MODERNIM K0NF0RT0M • PRIZNANA 
MEDNARODNA IN NARODNA RESTAVRACIJA • NOČNI 
BAR Z MEDNARODNIM ARTISTIČNIM PROGRAMOM 
• KAVARNA • SLAŠČIČARNA • KLUBSKI IN 

BANKETNI PROSTORI

MEBLO
TRGOVINA S POHIŠTVOM NA DROBNO

NOVA GORICA — KIDRIČEVA ULICA 18
PROIZVAJAMO VSE VRSTE POHIŠTVA ZA IZVOZ V 
NEMČIJO, FRANCIJO. ITALIJO IN DRUGE DRŽAVE.

NUDIMO: spalne sobe. dnevne sobe, omare za garderobo 
divane, naslanjače in znane žimnice na vzmeti 
«JOGI» več tipov.

IZKORISTITE 10% POPUST PRI VSAKEM NAKUPU V 
TUJI VALUTI S PREVOZNI IN CARINSKI STROSRJ 
SO V BREME KUPCA PO PREDPISIH NJEGOVE DR 
ZAVE Z ŠPEDICIJSKE OPERACIJE IZVRŠIMO SAMI 
Z KUPCEM IZ OBMEJNEGA PASU JAMČIMO DO­
STAVO NA DOM IN MONTAŽO

Ob nakupu pri nas boste prihranili, ker so naie cene ZNATNO 
NIŽJE KOT INOZEMSKE.

Modeme sobe, 
mednarodna kuhinja.
«GRIL BAR»
z mednarodnim programom
odprt, vsako noč 
razen ob sredah.

G. P. SIDRO l™ telef. 73349
nudi odlične specialitete in izbrane piJače v svojih obratih:

• Restavracija «POD ARKADAMI«
• «PRI TREH VDOVAH«
• Restavracija «SIDRO» in kavarna — nočni bar
• «TRI PAPIGE« z internacionalnim programom.

PARK HOTEL GORICA
NOVA GORICA - Tel. 21-442, 21-462

s svojimi obrati, restavracijo, kavarno In gostilna Pri hrastu 
Prvorazredna kuhinja - Ples vsak večer + gostilna •Zvezdo 
razen ponedeljka in barski program telefon 21-239

Restavracija «LIPA»
ŠEMPETER (Nova Gorica) tel. 21458

^ Vedno izbrane jedi in pijače, cene zmerne ^

v

RESTAVRACIJA S PRENOČIŠČI «SOCA» KANAL - Tel. h

KADAR OBIŠČETE SLOVENSKO PRIMORJE, ISTRO ALI 
KVARNERSKO RIVIERO

vam nudi vse vrste turističnih pslug

KOMPAS
KOPER — ŠKOFIJE - PORTOROŽ — IZOLA - PO­
REČ - ROVINJ - PULA - RABAC IN OPATIJA

V vseh poslovalnicah lahko kupite tudi kvalitetne turistične 
spominke, izdelke ljudske obrti ter cigarete in alkoholne 
pijače svetomoznanih inozemskih proizvajalcev. V poslovalnicah 
na obmejnih prehodih pa lahko kupite tudi bencinske bone.

KOMPAS bo vedno najboljši svetovalec na potovanju.
Zato se z zaupanjem obrnite na KOMPAS.

MARKET
TURISTI

Največjo Izbiro blaga za vaše
izlete ima

ES MARKET
• SEŽANA rdprt tudi ob nedeljah 

in praznikih dopoldne
• LJUBLJANA: Cigaletova ul.

Titova 25 — odprt do 22. ure 
Ilirska
SISKA — Celovška nasproti Remice 
Šentvid

• JESENICE nasproti hotela POSTA

ijJ SUPERMARKET — Ljubljana, Pasaža na Ajdovščini

MENJALNICA • 10% POPUST pri plačilu s tujo valuto 
na neprehrambeno blago % SPOMINKI

ALP HOTEL 
HOTEL KANIN 
HOTEL GOLOBAR

nudijo vse 
hotelske usluge.
Priznana domača 
in inozemska kuhinja.
Telef. 21 in 51 

Priporočamo tudi obisk hotela
»Planinski orel« v Trenti ln gostišče v Soči in Logu pod Mangrtom

B
O
V
E
C

Hotel GALEB
Restavracija RIBA 
Koper

Nudimo vse hotelske 
usluge. — 10% popust 
za restavracijske usluge 
razen ob sobotah in 
nedeljah.

O HOTEL
LEV

LJUBLJANA
,i\r VOŠNJAKOVA 1 

I ll*1! V TELEF. 310-555 
Telegram LEVHOTEL 
Telex 31350

KATEGORIJA «A» 
Sodobno opremljene sobe - 
Apartmaji - Restavracije - 
Restavracijske terase . Dan- 
cing kavama - Zabavni in 
artistični program - ples­
na glasba - Aperitiv bar . 
Razgledna terasa - Terasa 
za sončenje - Banketne in 
konferenčne dvorane - Či­
talnica . Frizerski salon - 
Menjalnica - Taksi služba 
Lasten parkirni prostor - 
Pristajališče za helikopter­
je - Boksi za pse - Hla­
dilnica za divjačino.

Hotel «TRIGLAV»
KOPER — Jel. štev. IB

Prvorazredna restavracija, udob­
ne sobe, terasa, zimski vrt, nočni 
bar s programom.

Priporočamo svoje obrate 
»GIUSTERNO« 
z olimpijskim bazenom 
ter restavracijo 
»RIŽANA*
s specialitetami, postrvmi 
ln rečnimi raki.

Hotel ADRIA
ANKARAN 

(bivši S. Nicolo)

najnovejši izum moderne tehnike

SUPKRAUTOMATK: s 57 rubini it 
^ z 88 rubini
| cLuis II' Or>

najtanjša ura na svetu

(irneralno zastopstvo «LA CLESSIDRA* 
Prst ■ IMa/,/,a S. Antonio Niiovo N. 4-1 nadstropje 

linporl F.xporl 

Prodaja na veliko in drobno 

Velika izbira zlatnine po tovarniških cenah! 

Izredni popusti - Garancije

tfo

ŠVICARSKA SUPERMARKA

NOVA GORICA - lel. 21044 
opravlja kvalitetne, hitre in 
varne prevoze potnikov in to­
vora doma in v inozemstvu.

TURISTIČNI URADI V: Novi 
Gorici, Tolminu, Bovcu, Aj­
dovščini, Postojni in Sežani 
vam nudijo vse potrebne in­
formacije in vam hitro in so­
lidno organizirajo izlete po Ju­
goslaviji in inozemstvu ter nu­
dijo vse ostale turistične usluge.

ZAGOTOVITE SI
ODLIČNO PIVO

Union
Ljubljansko pivovarno 
zastopajo:

Podjetje NANUT
Gorizia — S. Andrea
Via S. Michele 107 - Tel. 5062

Podjetje FINDERLE — Trst, 
Via Giuliani št 1 — Tel. 50407

Oglejte sl najlepše podzemeljs ko čudo na svetu

POSTONJSKO JAMO>
OGLED VSAK DAN ob 8,30, 10,30, 13,30, 1G„ 18. uri. 
Izredni obiski po dogovoru z upravo.

Ogled š KOCI JANŠ K K JAME PRI DIVAČI v maju ln oktobru 
je ob 10. In 15. url, v juniju-septembru ob 10., 13, 15. in 17 uri.

^sTavracija.

LJUBLJANA 
Privoz št. 11

Pristna domača in mednarodna kuhinja in pijače. 
Strežejo učenci gostinske šole v narodnih nošah.

«Hotel Mantova» Vrhnika 
in restavracija Močilnik

spo in poceni postrežeta

TRGOVSKA HIŠA
Mim®

LJUBLJANA _

S
s
s

LJUBLJANI na Titovi cesti . pri pošti
10.000 artiklov za dom — družino — gospodinjstvo
— šport — letovanje itd.
V PRITLIČJU: USNJENA GALANTERIJA, torbice — 
kovčki — potovalke — denarnice — rokavice — 
pasovi itd.
II. NADSTROPJE: USNJENA KONFEKCIJA, plašči
— kostumi — suknjiči — jopice itd.
MENJALNICA 10% popust pri nakupu s tujo valuto. 
SPECIALIZIRANA POSLOVALNICA ZA KONFEKCIJO 
«ELITA», Čopova, 7, podaljšek pošte.

Hotel «S0ČA» MOST NA SOČI 
tel. 7

Moderno urejeni hotel Z Pristna kuhinja s specialitetami na ža­
ru — goriška postrv Z LeP vrt 5 Vsak dan glasba In ples 5 
Ribolov celo leto S Lastna čolnarna

Hotel BELLEVUE
LJUBLJANA Telefon 313133

priporoča cenjenim gostom do­
mačo in mednarodno kuhinjo 
Z Terasa Z Vrt g S terase 
lep razgled na Ljubljano.

SPIOSNA 
PLOVBA 
PIRAN

vzdržuje s svojimi tovomo-pofol 
mi ladjami:
redno linijo okoli sveta • re<U?.° 
linijo 1 Južno Ameriko • redno ji 
«i»jo z zahodno Arriko ter n0® 
prevoze po vsem svetu s 
umu transportnimi ladjami 
8.000 do 18.000 ton nosilnosti. ^ 
Za vse Informacije se obrnite <*a 
upravo podjetja:
»SPLOŠNA PLOVBA«, Piran *" 
pančičeva ul. 24 In na naša agenlf 
po vsem sveta 
lelezl: 035-22, 035-28 
telegrami: Plovba Piran 
telefoni: 73-47U do 73-477

IVO JUVANČIČ

Italijanska publicistika 
o Slovencih 1Nek^~:tS

«L*Italia e 1’ordine inter- 
nazionale stran 31. italijanski 
prevod 1946J. Avstrija naj bi 
podpirala «Pericolo slavo«? — 
Dobro bi bilo pregledati «Pic- 
colo« in «Presse», marsikateri 
odnos Italijani-Slovenci bi se 
razkril. Odnosi «Piccolo»-ire- 
denta-Rim so že vsaj malo 
znani Iz memoarske literature 
(Silvio Benco, Pitacco, Ales- 
si itd.).

Kaj pa je bil panslavizem 
ln «pericolo slavo« v resnici? 
Politična sila nikdar: Poljaki 
so bili proti caristični Rusiji; 
v Avstiji skoraj vedno na nem­
ški strani zaradi zatiranja 
Ukrajincev in sprti s Cehi. 
Skratka, dobro bi bilo pregle­
dati samo knjigo. T. Masa- 
ryka «Rusija in Evropa«. V 
svoji politiki in kot profesor 
je že od 1882 leta kazal na 
zaostalnost caristične Rusije,

o Rusiji sami, ni da bi govo­
rili! Ta ima svojo politiko do 
balkanskih narodov, a pansla­
vizem ji je tuj. Slavjanoflli, 
filozofsko-literami tok Je bdi 
nekje pravoslavna romantika: 
Solovjev postane ob velikem 
Hrvatu škofu Strossmajerju 
katoličan, njegov učenec Ber- 
djajev pa veliki glasnik anti­
komunizma.

Kdor pa hoče vedeti za slo­
venske panslaviste, naj pre­
gleda drobno, a temeljito, 
knjižico D. Kermavnerja o 
slovenski pnblicistiki ob rus­
ki revoluciji leta 1906. Bila 
je res doba »Germanije«, »Ga- 
lije-Prancije«, a tudi »Italije«, 
slike teh najdeš na denarju 
in znamkah; nekje stoje tudi 
spomeniki, toda «Sl a vij a » ni 
dobila spomenika. Pač, v ne­
katerih romantičnih sloven­
skih pesmih («Od Urala do

Triglava...«), s katerimi si 
je slovenski narod dajal ko­
rajžo ..., toda te izražajo ko­
maj jezikovno sorodnost.

Najboljši dokaz proti tezam 
o panslavizmu pa je, in vsaj 
za Italijane bi moral biti — 
Londonski pakt. (glej M. To­
skano, «11 patto di Londra«, 
pisano že med dvema vojna­
ma, in dva članka iz zadnjih 
dni v: «Nuova Antologija«, 
avg. in sept. 1965 letnik 100 
fasc. 1976-1977). Caristdčna 
Rusija je še nekje reševala, 
branila Srbe, Črnogorce. Reše­
vala za nje Južno Dalmacijo, 
toda za Slovence in Hrvate ni 
mignila z mezincem, pustila 
je, da Italija postavlja zahte­
ve, kot sama hoče. Nekateri 
pravijo, da je Rusija branila 
»pravoslavce« ne pa »katoliča­
nov«. Mogoče verjetno.

»Paricolo slavo« tako da­
leč so 811 nekateri šovinistič­
ni pisci, da so zapadli v ana­
hronizme, ki niso več problem, 
da bi ga reševal zgodovinar, 
pač pa zdravnik — patolog. 
Ni moja sodba to, sklicujem 
se na mladega Gobettija, ki 
govori o »pobesnelih« tržaških 
iredentistih (v «Rivoluzione 
liberale«) in jih je najbrž po 
bližje poznal, ker je Imel v 
Trstu tudi dobre prijatelje.

Kako naj si drugače razla­
gamo, če n. pr. vdore barba­
rov, nekateri ultrapatrioti na 
Italijanski strani slikajo tako, 
da dobe dokaz za «perlcolo 
slavo«, če so Postonjska vrata 
ali tudi Ljubljanska vrata 
zemljepisja «porta del barba­
ri«? še slikarji so se tu izka­
zali: Nekje tam v Trstu, v 
neki dvorani, raje je ne ime­
nujem. je prikazan sodni zbor 
v Rižani iz leta 804 z vsem 
slovesnim zaključkom: «Eos 
eiciamus foras« — «Vrgl4 jih 
bomo ven« namreč »Slave«. 
«Ewdva», «Abbasso», sta v 
«Dizionario dellTJomo selva- 
tico« — izdala sta ga Papini- 
Giuliottl 1923, leta, označene 
kot besedi, ki «tvorijo ves slo­
var zaslepljene mase«.

«Pericolo slavo« izpred prvs 
svetovne vojne je po njej kma. 
lu dobil popolnoma nov obraz; 
se strašnejši in še danes plaži 
dobre, zlasti pobožne duše, 
ki kljub svoji trdni veri ne 
morejo spati: Pericolo comu- 
nista. Bolje «slavo comunista«. 
Caristična krona večne Mos­
kve je padla in zamenjal jo 
je srp in kladivo. Hudo Je 
zapisati, toda zopet je tu tr­
žaški krajevni zgodovinar Ta­
maro, ki sam priča, da so vsi 
bivši tržaški, istrski in dal­

matinski ln liberalni voditelji 
in junaki že po svojem delu 
in duhu bili predhodniki fa­
šizma Res škoda, da moderni 
Trst ni našel modernega Ovi- 
da, da bi opeval vse te čudo­
vite metamorfoze, kakor Je 
rimski Ovid opeval spremni- 
janje, preoblikovanje starih 
dni: «pericolo barbaro«, «peri- 
colo slavo«, »pericolo slavo-co- 
munlsta«. Za vsem pa sam: 
bognasvaruj! Sicer pa pozna 
italijanska zgodovina sto let 
termin trasformismo-preobli- 
kovanje, prehajanje strank iz 
leve v desno.

II.

tSlovenci so imeli do vče­
raj bledico umirajočih».

A. Vivante.

Kar lahko nekje razgledan 
Slovenec razume pisce Itali­
janskega risorgimenta pred in 
po 1848, če so s «Slavi», s kme­
ti hlapci, barbari delali, kot 
so delali. Ce so potegovali ne 
glede na to, zanje «amorfno 
maso«, »brez civilizacije ln 
kulture« meje Italija »narav­
ne« od «Boga dane« meje pre­
ko Triglava in Snežnika in za­
pisali ljudstvo Slavov asimi­
laciji. Deležno naj bo dobrot

italijanskega jezika, italijan­
ske civilizacije.

Zelo temeljito delo Carla 
Schriffrerja <«Le origini del- 
1’irredentismo triestino«, Udi- 
” 1 1937) je prezrlo, da je izvor 
iredentisma v Istri. Pravi, res 
še nekoliko prikrit manifest 
iredente, je že zbornik «Porta 
Orientale« 1857-1859. Fr. Com- 
bi, P. Tedeschi, A. Coiz in P. 
Valussi se že dotaknejo vseh 
vprašanj, ki zadevajo »Slave« 
in jih »rešijo«. Rešijo brez te­
žav: «Latinski svet, civilizacija 
bo našla svoj delokrog in zves­
ta svoji misli, ne bo mogla 
kot vplivati dobrodejno«. Coiz 
Je potegnil »naravno mejo« 
čez Alpe, tam je neki «vallo», 
«nasip», ki loči dva svetova. 

2e pred niim so j0 potegnili 
— 1843 oficirji v sardinskem 
generalnem štabu; Italije te­
daj še ni bilo. Tudi oni so go­
vorili o »naravni« meji, ven 
dar, če jo oficirji črtajo in bra­
nilo, je pač nujno tudi »stra­
teška meja: od Triglava čez 
Snežnik na Bltoraj (dolgo sem 
iskal ta Bitoraj, ki leži za 
Reko.)

Pacifico Vallussi je v »Porta 
Orientale« tudi med prvimi, 
če ne prvi, ki zariše bavbav 
slovenske nevarnosti: «Tekma

bi se lahko končala v pnd 
manj civiliziranu stranke«, 
«bolj vztrajne v svojih napo­
rih, italski rod mora napeti 
vse svoje sile.. Valussi je 
velik spreobrnjenec, saj Je v 
krogu lista «Favilla» pred 1848. 
letom bil velik prijatelj »Sla­
vov, sanjal z njimi o neki re­
publiki ob Jadranu Njegovo 
knjigo iz 1. 1861, ko je že na­
stala združena Italija, («Trie- 
ste et ristrie. Leurs droits 
dans le question italienne«), 
ki je izšla anonimno v fran­
coščini, šele smatra Schiffrer 
za pravi manifest iredentisma. 
Naj omenim še delo Prospera 
Antoninija («11 Friuli orieta- 
le«), ki je izšlo pred sto le­
ti: 1865.

Vsi ti pisci in vrsta tistih, 
ki je prišla za njimi, imajo 
poleg tega, da so Slave smat­
rali za barbare, brez civiliza­
cije, še neko drugo opravičilo, 
ki se ga pa niso zavedali. Gre 
namreč za načelo francoske 
buržoazne revolucije, ki Je su­
verenost priznavala le francos­
kemu narodu, ne pa manjšim 
ljudstvom in manjšinam (n. 
pr. Bretoncem, Nemcem v 
Alzaciji). Te so revolucijonar- 
ji kot »patois«, narečja iz­
ključili, niso imela pravice 
zahtevati zase suoverenostl,

ki gre le velikim, (O tem glej 
več: Dr. Fr. Zwitter, Sloven­
ski politični preporod v 19- 
stoletju.., »Sodobnost« 196* 
XII št. 11-12).

Ni, da bi se spuščali v raz­
mišljanja, razlage in pobijan­
ja, zato na kratko poudarimo 
dejstvo: malo slovensko ljud­
stvo je v protestantski do­
bi dobilo svoj abecednik, svo­
jo slovensko knjigo, govorjeni 
jezik je dobil pravico do knji* 
ževne uporabe. Dolga je pot do 
«llirje oživljene« Valentina 
Vodnika, ko je Napoleon odprl 
temu Jeziku večje pravice v 
šoli, ki jo je obiskoval tudi 
France Prešeren. Ta največji 
slovenski pesnik ni le tvorec 
in oblikovalec slovenske pe* 
sniške besede, ki ni Izrazila 
samo najglobljih čustev nje­
gove duše m duha, njegove 
velike ali tragične ljubezni 
do žene in do naroda, je izraz 
najbolj naprednih idej ln na­
čel tiste dobe. Prešeren j* 
branilec slovenske kulturne 
misli proti avstrijakantu, kon­
servativnemu Kopitarju, proti 
ilirizmu in nekemu panslavi­
zmu. Toda Prešeren, že j* 
nakazal tudi politično poslan­
stvo svojega naroda.

(Nadaljevanje sledi)
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